
Závazný text smlouvy o dílo Neodkladné zabezpečovací práce na nedokončené stavbě
mostu cv. č. M-16 v ulici Sukova, Rumburk"

Smlouva o dílo

uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění

evidovaná pod číslem:
u objednatele:23/2022/ORRl, č.j.: oRRI/39501-2022/5374-20/jenm
u zhotovitele: 37/ZEPS/2022

l. Smluvní strany

Název:
Sídlo:
lČ:
DIČ:
Zastoupený:
E-mail:
Tel., mob.:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Adresa pro zasňání korespondence,
vc. daňových dokladů:
Pracovník pověřený jednáním
ve věcech smluvních plněni dodávek
a předáni prací:

E-mail:
Tel., mob.:
(dále jen jako ,,objednatel")

Název:
Sídlo:
lC:
DIČ:
Statutární zástupce:
E-mail:
Tel., mob.:
Bankovní spojeni
Č'slo účtu:
Pracovník pověřený jednáním
ve věcech smluvních plněnídodávek
a předáni prací:
E-mail:
Tel., mob.:

(dále jen jako ,,zhotovitel")

Město Rumburk
Třída 9. května 1366/48, 408 01 Rumburk
002 61 602
CZ00261602
jiřím Pimparou, místostarostou města

Komerční banka a.s., pobočka Rumburk

Třída 9. května 1366/48, 408 01 Rumburk

Ing. Dagmar Mertlová,
vedoucí Odboru regionálnIho rozvoje a investic

ZEPS s.r.o.
Lindava 84, 471 58 Cvikov
286 88 651
CZ28688651
Marek Řiha, jednatel

Česká spořitelna a.s., Komerční banka a.s.
9

Marek Říha, jednatel

(objednatel a zhotovitel dále také společně jako ,,smluvní strany" a každý samostatně jako ,,smluvní
strana")



Il. Předmět smlouvy

]. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele za
podmínek niže uvedených dílo nNeodk|adné zabezpečovací práce na nedokončené stavbě mostu
ev. Č. M-16 v ulici Sukova Rumburk" (dále jen ,,dílo") a objednatel se zavazuje řádně provedené
dílo převzít a zaplatit za něj zhotoviteli cenu, která je sjednána v ČI. IV. této smlouvy.

Mimo všechny definované činnosti jsou součástí předmětu díla mimo jiné i:

a) zajištění a provedení všech opatřeni organizačního a stavebně technologického charakteru
k řádnému provedení díla, zejména podklady k řádnému provedeni díla, mimo zaměřeni
skutečného provedení sítí, protokol o vytýčení sítí před zahájením stavby aj. veškeré práce a
dodávky souvÍsejÍcÍ s bezpečnostními opatřeními na ochranu lidi a majetku (zejména chodců
a vozidel v místech dotčených stavbou),

b) zajištěni bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí,

c) projednáni a zajištěni případného zvláštního uŽÍváni komunikaci a veřejných ploch včetně
úhrady vyměřených poplatků a nájemného,

d) zajištěni dopravního značeni k dopravním omezením, jejich údržba a přemisťování a následné
odstranění, mimo dopravního značení v souladu s vydaným DlO

e) zajištěni a provedení všech nutných zkoušek dle ČSN (případně jiných norem vztahujicIch se
k prováděnému dílu včetně pořÍzení protokolů),

f) zajištěni atestů a dokladů o požadovaných vlastnostech výrobků ke kolaudaci (i dle zákona č.
22/1997 Sb. - prohláŠení o shodě) a revizí veškerých elektrických zařizení s případným
odstraněním uvedených závad,

g) zajištění všech ostatních nezbytných zkoušek, atestů a revizi podle ČSN a případných jiných
právních nebo technických předpisů platných v době prováděni a předáni díla, kterými bude
prokázáno dosaženi předepsané kvality a předepsaných technických parametrů díla. TDS
provádí průběžnou kontrolu. Zhotovitel je povinen učinit tato opatření v rámci celkové ceny
díla,

h) zřkeni a odstraněni zařizení staveniště včetně napojení na inženýrské sitě,

i) odvoz a uložení vybouraných hmot a stavební suti na skládku včetně poplatku za uskladnění
v souladu s ustanoveními zákona 541/2020 Sb., o odpadech,

j) uvedeni všech povrchů dotčených stavbou do původního stavu (komunikace, chodníky,
zeleň, příkopy, propustky apod.),

k) zhotovení podrobného harmonogramu postupu prací a jeho aktualizace na vyžádání
objednatelem

2. Místo plnění díla jsou pozemkové parcely číslo 520/2, 2381/1, 2385/2, 2404/4, 2405, 2408,
2409/2, 2902/1, 2929/1 vše katastrální území Rumburk, obec Rumburk.

3. Rozsah díla je obsahově a věcně vymezen v oceněném soupisu prací, dodávek a služeb, který je
přIlohou Č. 1této smlouvy.

4. Objednatel prohlašuje, zahrnul do předmětu díla veškeré stavební práce, které jsou obsaženy v
technické zprávě a soupisu prací, dodávek a služeb s výkazy výměr. v případě nejasností Či
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neurčitosti si smluvní strany sjednají schůzku za účelem vyjasněni a stanovení objemu a druhu
prací.

5. Veškeré dodatečné práce, změny, doplňky, snížení nebo rozšÍřeni předmětu plnění, musí být
provedeny podle článku lV. Cena díla, bod 3. až 8. této smlouvy.

6. Bez písemného souhlasu objednatele nesmí být použity jiné materiály a technologie, než jsou
uvedeny v technické zprávě. Současně se zhotovitel zavazuje a ručí za to, že při realizaci díla
nepoužije žádný materiál, o kterém je v době užití známo, že je škodlivý a předloží ve smyslu zák.
č. 22/1987 Sb. prohlášeni o shodě výrobků s technickými předpisy a platnými technickými
normami. objednatel je dále povinen řídit se ujednáním vyplynulým z kontrolních dnů, které
budou svolávány pro kontrolu provedených prací a stanoveni pracovních postupů.

III. Termín plnění

1. Za předpokladu včasného a řádného splnění součinnosti objednatele se zhotovitel zavazuje
provést dílo v terminech:

a) zahájeni plněni: dnem účinnosti smlouvy (zveřejnění v registru smluv)

b) Termin předáni a převzetí staveniště: na základě vzájemné dohody objednatele a
zhotovitele

c) Zahájení plněni: do 5-ti pracovních dnů od předáni staveniště

d) Termín dokončeni plněni díla celkově: do 16.12.2022

e) Termin předáni a převzetí díla: nejpozději do 1týdne od dokončeni plnění díla

f) Termin vyklizeni staveniště: do 5 pracovních dnů od předáni dokončeného díla

2. Dodrženi terminů je závislé od řádného a včasného spo|upůsobení objednatele dohodnutého
touto smlouvou a vhodných klimatických podmínkách k realizaci díla. Po dobu prodlení
objednatele s poskytováním spo|upůsobení nebo po dobu trvání překážek ne|ežÍcÍch na straně
zhotovitele, není zhotovitel v prodlení se splněním povinnosti předat předmět plnění dle této
smlouvy.

IV. Cena díla

1. Cena za dílo je stanovena na základě projektové dokumentace a oceněného soupisu prací,
dodávek a služeb a je stanovena jako cena pevná. Celková cena je uvedena včetně DPH. Cena
obsahuje všechny nákladové složky (zejména materiál, mzdy, ostatní přímé náklady, odpisy
tec h niky, provozní režie, správni režie, zařÍzeni pracoviště, veškeré doklady o provedeni stavby dle
Článku 10 odst. 2 rizika a vlivy během prováděni díla apod.). Dohodnutá pevná cena je cenou
nejvýše přípustnou, kterou je možné překročit jen za podmínek uvedených ve smlouvě o dílo.

2. Cena díla je ve smyslu ustanoveni odst. 1. a 3 tohoto článku sjednána ve výši:

Celková cena bez DPH: 1.795.528,10 KČ
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výše dph:
DPH:
Cena včetně DPH:

21 %
377.060,90 KČ

2.172.589,-- KČ

(cena s|ovy:dvamiIionystosedmdesátdvatisÍcpětsetosmdesátdevět korun českých)

Tato cena je konečná, pokud se účastnici nedohodnou písemně jinak.

3. Uvedená cena může být změněna pouze v případech:

a) rozšÍření předmětu plněni nebo vypuštěni některých prací předmětu plnění dohodnutého ve
smlouvě a specifikovaného v projektu pro realizaci stavby; změny musí být dohodnuty v
dodatku ke smlouvě o dílo,

b) zjištění skutečnosti při realizaci, které nebyly v době podpisu smlouvy známy, a zhotovitel je
nezavinil, ani je nemohl předvídat,

c) zjištění skutečností odlišných od dokumentace předané objednatelem,
d) při posunu terminu skutečného dokončení díla z důvodu, které nejsou na straně zhotovitele.

4, Veškeré vyhrazené změny, vícepráce, změny, doplňky nebo rozšířen( které si objednatel
dodatečně objedná u zhotovitele, musí být ještě před jejich realizací vzájemně písemně
odsouhlaseny ve změnových listech s uvedením popisu změn a jejich odůvodněním (deníku
vicepracl, odpočtů a změn), včetně způsobu jejich provedeni a ocenění. Tyto změny nebudou
měnit celkovou povahu veřejné zakázky.

5. Pro platnost vIcepracI Či změn ov|ivňujÍcÍch cenu díla nestačí zapsáni ve stavebním deníku, ale je
zapotřebí vždy dohoda smluvních stran ve formě písemného dodatku ke smlouvě. Dodatek musí
být potvrzen oprávněnými zástupci smluvních stran.

6. Veškeré vícepráce, méněpráce, změny, doplňky nebo rozšÍření budou oceňovány za použití cen
uvedených v oceněném soupisu prací, dodávek a služeb svýkazy výměr zpracovaným na
komp|etnipředmětdÍ|a v rozsahu dle ustanoveníčkinku 2 odst.1a 2 této smlouvy. Pokud se bude
jednat o práce, které v tomto rozpočtu nejsou obsaženy, budou pro jejich oceněnípoužity smluvní
ceny, jejichž podkladem budou obvyklé ceny používané ve stavebnictví.

7. Zhotovitel je povinen ocenit vícepráce podle cen použitých pro návrh ceny díla a předložit tento
soupis objednateli k odsouhlasenI formou dodatku ke smlouvě. Teprve po jeho odsouh|asenj
může být zahájena realizace těchto změn. Pokud zhotovitel nedodrží tento postup, má se za to,
že práce a dodávky jim realizované byly v předmětu díla a v jeho ceně zahrnuty.

V. Platební podmínky, fakturace

1. V souladu s ustanovením § 21zákona o DPH, v platném znění, sjednají smluvní strany dÍ|čÍ plněni
za provedené práce a dodávky. DÍ|ČÍ plnění odsouhlasené objednatelem v soupisu skutečně
provedených prací (zjišťovací protokoly se zůstatkovým plněním) se považuje za samostatné
zdanitelné plnění uskutečněné poslední den v měsíci. Zhotovitel, plátce DPH, vystaví na rrŘsÍčnÍ
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zdanitelné plnění dÍ|čÍ fakturu, jejíž nedílnou součásti je soupis prací, odsouhlasených
objednatelem.

2. Objednatel prohlašuje, že služba, kterou u Zhotovitele objednává, je určena pro hlavni Činnost
obce, tj. pro veřejnou správu a nevztahuje se na ni režim § 92a Zákona o DPH a město Rumburk
není pro tento obchodní případ osobou povinnou k dani (tzn. nakupuje službu včetně DPH).

3. Splatnost daňových dokladů se stanoví na 30 kalendářních dnů ode dne doručení. Za termín
úhrady se považuje datum odúčtování částky z účtu objednatele.

4. Konečný daňový doklad musí obsahovat náležitosti uvedené v odstavci 6, dále pak rekapitulaci
dáčich daňových dokladů v samostatné příloze.

5. Objednatel je oprávněn daňový doklad vrátit, bude-li obsahovat nesprávné údaje. v tom případě
se hledí na daňový doklad jako na nedoručený.

6. Podkladem pro úhradu smluvní ceny dodaného díla je faktura, která bude mít náležitosti
daňového dokladu dle § 28 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění
(dále jen ,,faktura")

7. Kromě náležitostí stanovených platnými právními předpisy pro daňový doklad je druhá smluvní
strana povinna uvést ve faktuře i tyto údaje:

a) číslo a datum vystavenifaktury
b) číslo smlouvy a datum jejího uzavření
C) předmět smlouvy, jeho přesnou specifikaci (nestačí odkaz na číslo smlouvy)
d) označeni banky a číslo účty, na který musí být zaplaceno
e) lhůta splatnosti faktury
f) označeni osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejiho podpisu a kontaktního telefonu
g) lČ a DIČ objednatele a zhotovitele, jejich přesné názvy a sídlo
h) označení útvaru, který případ likviduje
i) soupis provedených prací včetně zjišťovacího protokolu - položkového výkazu výměr,

podepsaný oprávněnými osobami

8. V případě prodlení zhotovování díla oproti terminům stanoveným v či. Ill. této smlouvy není
objednatel povinen dňči fakturu zaplatit dřive, než mu zhotovitel prokáže, že přls|uŠnou Část díla

již zhotovil.

9. V případě, že příslušná část díla není provedena v souladu s technickou zprávou a položkovým
rozpočtem, není objednatel povinen dÍ|čÍ fakturu zaplatit dřive, než mu zhotovitel prokáže, že
příslušná Část díla je provedena řádně v souladu s technickou zprávou a položkovým rozpočtem a

veŠkeré vady odstraněny.

VI. Stavební deník

1. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí staveniště o pracích, které provádí, stavební deník, do
kterého je povinen zapisovat všechny skutečnosti rozhodné pro plněni smlouvy. Zejména je
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povinen zapisovat údaje o časovém postupu prací, jejich jakosti, zdůvodněni odchylek
prováděných prací od technické dokumentace apod. Povinnost vést stavební deník konči

předáním a převzetím díla.

2. Ve stavebním deníku musí být uvedeno mimo jiné:

- název, sídlo, lČ, DIČ zhotovitele
- název, sídlo, lČ objednatele
- název, sídlo, lČ (příp. DIČ) zpracovatele PO
- seznam dokumentace stavby vČetně veškerých změn a doplňků
- seznam dokladů a úředních opatřeni týkajIcI se stavby

3. Veškeré listy stavebního deníku musí být očíslovány. Je zakázáno zápisy ve stavebním deníku
přepisovat, škrtat, a nelze též z něj vytrhávat jednotlivé stránky.

4. Stavební deník bude po celou pracovní dobu přístupný pro objednatele.

5. Zápisy ve stavebním deníku se nepovažují za změnu smlouvy, ale slouží jako případný podklad pro
vypracováni doplňků a změn smlouvy.

6. Zhotovitel i objednatel jsou povinni sledovat obsah stavebního deníku a k zápisům připojovat svá
stanoviska. Nepřipojí-li některá ze smluvních stran své stanovisko k zápisům druhé strany do 3
pracovních dnů, má se za to, že s obsahem zápisu souhlasí. Toto ujednání se nevztahuje na
odsouhlasení nových prací, vÍcepracičizměn předmětu díla, u nichž bude nutná dohoda smluvních

stran o ceně.

7. Zhotovitel je povinen do stavebního deníku učinit mimo jiné zápis o terminech zkoušek a kontrol
a dalších skutečnostech podle článku 8 odst. 1 shora a tuto skutečnost písemně oznámit
objednateli. Totéž platí při dokončeni díla.

8. Stavební deník má náležitosti uvedené ve vyhlášce ke stavebnímu zákonu (vyhláška č. 499/2006
Sb., o dokumentaci staveb)

VIl. Staveniště

1. Objednatel předá zhotoviteli staveniště zbavené všech práv třetích osob nejpozději pět (5) dnů
před zahájením prací. O jeho předání a převzetí vyhotoví smluvní strany zápis.

2. Staveništěm se rozumí prostor určený pro realizaci tohoto díla specifikovaný v či. 2. Pokud bude
zhotovitel pro realizaci díla potřebovat prostor větŠí, zajisti si jej na vlastni náklady.

3. Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém staveništi pořádek a čistotu a je povinen odstra ňovat
odpady a neČistoty vzniklé jeho pracemi. Poruší-li tuto povinnost a přes upozorněni oprávněného
zástupce objednatele nepořádek do pěti pracovních dnů neodstraní, je objednatel oprávněn
zajistit pořádek na náklady zhotovitele. Náklady vynaložené objednatelem na zajištěni pořádku na
převzatém staveništi a v důsledku tohoto znečištění pravomocně uložené sankce objednateli, je
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objednatel oprávněn započíst proti fakturované ceně díla, účtovanou dilči nebo konečnou
fakturou.

4. Zhotovitel je odpovědný za řádné uloženi a zabezpečeni materiálů, strojů a zařízenÍ v prostoru
staveniště. Objednatel nepřebírá odpovědnost za jejich případné ztráty nebo odcizeni. Za ztrátu,
poškození či odcizeni materiálu, strojů, zařízeni Či jakýchkoli jiných věcí souvisejIcIch s provede ním
díla neodpovídá objednatel, ale zhotovitel, pokud takové poškození či odcizeni neučinil výlučně

objednatel.

5. Nejpozději do pěti (5) pracovních dnů po odevzdáni a převzetí díla je zhotovitel povinen vyklidit
dotčenou část staveniště a upravit jej do stavu před zahájením realizace díla,

6. Pokud dojde Činnosti zhotovitele ke znečištěni nebo poškozeni staveb, komunikací, zavazuje se
zhotovitel, že je uvede do původního stavu na své náklady, a to bez zbytečného odkladu. Pokud
tak neučiní je objednatel oprávněn odstranit nečistoty a poškozeni na náklady zhotovitele.
Náklady vynaložené objednatelem na odstraněni znečištění nebo poškozeni staveb, komunikaci a
v důsledku tohoto znečištění pravomocně uložené sankce objednateli, je objednatel oprávněn
započíst proti fakturované ceně díla, účtovanou di|či nebo konečnou fakturou.

7. Pracovni doba pro účely této smlouvy je od 7:00 do 17:00 hod každý všední den, nedohodnou-li
obě strany jiné.

VIII. Provádění díla

1. Zhotovitel je povinen prokazatelně vyzvat objednatele, zápisem do stavebního deníku 3 dny před
plánovaným terminem kontroly nebo zkoušky, ke kontrole a prověřeni prací, které v dalším
postupu budou zakryty nebo se stanou nepřístupnými. Objednatel a stavební dozor objednatele
si může zápisem ve stavebním deníku předem vymínit přítomnost svého zástupce při dokončení
jednotlivých částí díla. Neučiní-li tak, je povinen na žádost objednatele odkrýt práce, které byly
zakryty, které se staly nepřístupnými nebo provést příslušnou zkoušku na svůj náklad. V takovém
případě až do takového provedení nemůže část díla, v jejímž rámci měla být taková zkouška Či
kontrola provedena, platit za ukonČenou. Pokud se zástupce objednatele nebo dozorinvestora ke
kontrole či převzetí bez vážného důvodu a omluvy nedostaví, pIati část díla za zkontrolovanou či
převzatou zápisem o této skutečnosti do stavebního deníku. Pokud bude zhotovitel trvat na
provedeni zkoušky či kontroly, o jejímž konáni ne byl objednatel včas a řádně vyrozuměn, zvýšené
náklady s jejich provedením za přítomnosti zástupce objednatele nese zhotovitel. Provedení
kontroly bude dokladováno zápisem do stavebního deníku nebo samostatným protokolem. Lhůta
pro oznámeni začíná běžet dnem následujÍcÍm po provedení zápisu.

2. Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovnici zhotovitele majÍcÍ přís|ušnou kvalifikaci. Doklad
o kvalifikaci pracovníků je zhotovitel povinen na požádáni objednatele doložit.

3. Zhotovitel je povinen při realizaci díla dodržovat veškeré ON, ČSN a bezpečnostní předpisy,
veškeré zákony a jejich prováděcí vyhlášky, které se týkají jeho činnosti, bezpečnosti práce,
požární ochrany a ochrany životního prostředí. Pokud porušením těchto předpisů vznikne
jakákoliv škoda, nese veškeré náklady zhotovitel.
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4. Zhotovitel na sebe přejímá odpovědnost za škody způsobené na zhotoveném díle po celou dobu
výstavby, to znamená do převzetí díla objednatelem, stejně tak za škody způsobené stavební
činnosti třetí osobě (např. škody způso bené na infrastruktuře, pozemcích jiných vlastníků apod.).
Zhotovitel se zavazuje tyto Škody neprodleně odstranit.

5. Zhotovitel je povinen zajistit bezpečnost díla, a to bud' jeho střežením, pojištěním nebo jiným
adekvátním způsobem. Nebezpečí škody na zhotovovaném díle nese od předáni staveniště do

převzetí díla zhotovitel.

6. Zhotovitel se zavazuje hospodařit s odpady v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb. O odpadech a
vyhláškou MŽP č. 273/2021 Sb., o podrobnostech nakládáni s odpady. Při porušenitéto povinnosti
odpovídá zhotovitel za způsobenou škodu, kterou je objednatel oprávněn započíst oproti
fakturované ceně díla, účtovanou däči nebo konečnou fakturou.

7. Objednatel si vyhrazuje právo v případě sporu či jiné oprávněné potřeby k prověření jakosti díla
nechat si zhotovit znalecký posudek. V případě, že jeho výsledek ukáže oprávněnost pochyb či
námitek objednatele, náklady na jeho vyhotovení půjdou k tíži zhotovitele.

8. Urrňstění reklamy zhotovitele na staveništi podléhá schválení objednatele.

9. Při realizací díla bude zhotovitel spolupracovat a předávat provedené dílo oprávněnému
zaměstnanci objednatele. Při realizaci a předáváni díla budou striktně kontrolovány použité
materiály tak, aby byly dodrženy podmínky dané technickou zprávou a položkovým rozpoČtem.
Pokud nebudou dodrženy tyto podmínky, nebude dílo nebo část díla převzata. Pokud budou
během následné péče a záruční doby realizovány dosadby, musí sortiment odpovídat původnímu
dle technické zprávy a položkového rozpočtu.

10. Zhotovitel musí umožnit výkon technického dozoru stavebníka, autorského dozoru projektanta,
případně výkon Činnosti koordinátora BOZP, pokud to stanovi jiný právní předpis a umožnit
osobám, které je vykonávají vstup na stavbu a staveniště.

IX. Bezpečnost práce

1. Zhotovitel v plné míře zodpovídá za bezpečnost práce a ochranu zdraví všech osob v prostoru
staveniště během realizace díla. Po celou dobu prováděni díla zajisti zhotovitel bezpečnost zdraví
a provozu zejména dodržováním předpisů BOŽ a PO na pracovišti a odpovídá za škody vzniklé
jejich poruŠením jemu, objednateli nebo třetím osobám.

Zhotovitel zabezpečí vybavení pracovníků ochrannými pracovními pomůckami. Dále se zhotovitel
zavazuje dodržovat hygienické předpisy,

Povinnosti a úkoly na úseku BOZP, vyplývající z platných právních předpisů, zajišťuje zhotovitel na
vlastni náklady a odpovědnost.

2. Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné předpisy na úseku bezpečnosti práce, ochrany
zdraví a předpisy o požární ochraně a prevenci, a to zejména:
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- podle zákona Č. 262/2006 Sb., Zákoník práce, v platném znění

- Vyhl. ČÚBP č. 601/2006 Sb., O bezpečnosti práce a technických zařIzeni při stavebních pracích

- Zák. ČNR Č,133/1985 Sb., O požární ochraně v platném znění

- Vyhl. Ministerstva vnitra č. 246/2001 Sb., kterou se provádí některá ustanovení požárního
zákona ČNR Č.133/1985 Sb. v platném znění

- Vyhl. ČÚBP a ČBÚ 498/2001 Sb., O evidenci a registraci pracovních úrazů a o hlášeni
provozních nehod (havárií) a poruch technického zařizení v platném znění

- je povinen respektovat veškerá bezpečnostní pravidla, vydaná objednatelem. zajištění
prostředků bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a požární ochrany je výlučně povinnosti

zhotovitele

3. Za porušeni povinnosti zhotovitele ve smyslu předchozího odstavce se považuji zejména požiti
alkoholických nápojů nebo jiné návykové látky na pracovišti, popř. odmitnuti dechové zkoušky.
Toto porušeni bude sankcionováno částkou 5 000 KČ a to za každé jednotlivé porušení.

4. Pokud dojde pracovníkem nebo pracovníky zhotovitele k požiti alkoholických nápojů nebo jiné
návykové látky na staveništi, je povinen stavbyvedoucí zhotovitele dotyčného pracovníka
okamžité ze stavby odvolat. Pro případ jeho nepřítomnosti má toto právo hlavni stavbyvedoucí
nebo zástupce objednatele. odvolaný pracovník musí být nahrazen nejpozději do 24 hodin
pracovníkem jiným. Pracovnici zhotovitele jsou povinni podrobit se na žádost objednatele
dechové zkoušce na přítomnost alkoholických nápojů nebo jiné návykové látky za účasti
oprávněného zástupce zhotovitele. V případě, že se pracovník zhotovitele odmítne podrobit
takovéto zkoušce, má se za to, že byl pod vlivem alkoholického nápoje či jiné návykové látky.

X. Předání díla

1. Zhotovitel je povinen písemně oznámit objednateli nejpozději 3 dny předem, kdy bude dílo
připraveno k předáni. Předání díla se řIdí ustanoveními občanského zákoníku, není-li ve smlouvě
dohodnuto jinak. Zhotovitel předá zhotovené dílo či jeho dÍ|čÍ část a objednatel převezme formou
zápisu o předání a převzetí zhotoveného díla. Nedostaví-li se objednatel k převzetí řádně
dokončeného díla, má se za to, že dílo bylo zhotovitelem řádně předáno a objednatelem řádně

převzato.

2. Zhotovitel je povinen připravit a doložit u předáni díla zejména:

- doklady o likvidaci odpadů vzniklých při realizaci díla
- technické listy výrobků, použitých materiálů
- seznam osob s uvedením jejich adres a telefonních čísel, u kterých bude možné nahlásit

reklamovanou vadu

- stavební deník (případně deníky)
Bez těchto dokladů nelze považovat dílo za dokončené a schopné předáni.

3. Dílo je považováno za ukončené po ukončení všech prací uvedených v této smlouvě, pokud jsou
ukončeny řádně a včas a zhotovitel předal objednateli potřebné doklady. Pokud jsou v této
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smlouvě použity termíny ukončeni díla nebo den předáni, rozumí se tím den, ve kterém dojde k
podpisu předávacího protokolu.

4. Zhotovitel splní svůj závazek provést dílo jeho řádným dokončením, úspěšným provedením
zkoušek a protokdárním předáním díla objednateli. Dílo bude předáno bez vad a nedodělků.

5. Nejpozději při předáni díla předá zhotovitel objednateli doklad o zajištění likvidace odpadu
vzniklého stavebními pracemi v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech.

6. Předání a převzetí díla se uskutečni na základě písemného zápisu podepsaného oprávněnými
zástupci smluvních stran. Vady a nedodělky shledané objednatelem při předáni díla a zapsané do
protokolu, jsou důvodem pro nepřevzetí díla.

7. Zhotovitel odpovídá za kvalitu a úplnost díla. Kvalita díla musÍodpovjdat požadavkům objednatele
uvedeným zejména v prováděcím projektu a v přílohách této smlouvy. Zhotovitel zaručuje
objednateli provedeni díla a jeho jednotlivých části v souladu s veškerými platnými právními,
bezpečnostními, hygienickými a technologickými předpisy a normami platnými na území České
republiky, a dále zhotovitel zaručuje možnost použÍváni tohoto díla v souladu s těmito předpisy a
touto smlouvou na území České republiky.

XI. Přechod vlastnických práv

1. Staveniště na pozemcích příslušných k prostoru, kde bude dílo realizováno, má zhotovitel po dobu
prováděni díla v bezplatném užívánÍ,

2. Nebezpečí škod na zhotovovaném díle nese zhotovitel od zahájení prací až do jeho řádného
předáni a převzetí objednatelem.

XII. Záruka

1. Záruční doba na předané a převzaté práce dle návrhu zhotovitele Činí 60 měsíců. Záruční doba
počíná běžet dnem předání díla objednateli bez vad a nedodělků anebo při převzetí díla s vadami
a nedodělky ode dne odstraněni všech vad a nedodělků uvedených v podepsaném protokolu o

předáni a převzetí díla.

2. Objednatel je povinen vady vzniklé v záruční době písemně (poštou, popř. e-mailem) reklamovat
u zhotovitele bez zbytečného odkladu po jejich zjištění. v reklamaci budou vady popsány a
uvedeno jak se projevuji. Dále v reklamaci může objednatel uvést své požadavky, jakým způsobem
požaduje vadu odstranit nebo zda požaduje finanční náhradu. Dále objednatel navrhne termín
schůzky k projednáni reklamace a kontaktní osobu, se kterou bude reklamace projednána.

3. Zhotovitel je povinen odstranit veŠkeré vady, které se objeví v průběhu záruční doby, nejpozději
do 14-ti dnů po obdrženíreklamace, pokud se s objednatelem nedohodne na jiné lhůtě. V případě,
že se jedná o havárii, která znemožňuje užÍvánj díla, je zhotovitel povinen tuto vadu odstranit do

48 hodin.

4. Reklamaci lze uplatnit do posledního dne záruční lhůty, přičemž i reklamace odeslaná
objednatelem v poslední den záruční lhůty se považuje za včas uplatněnou.
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5. Nezahájí-li zhotovitel práce vedoucí k odstraněni vady do 5 dnů po obdrženi reklamace
objednatele, je objednatel oprávněn pověřit odstraněním vady třetí osobu. Veškeré takto vzniklé
náklady uhradí objednateli zhotovitel.

6. Záruční doba neběží po dobu, po kterou probíhá řízeni o reklamaci, tj. ode dne uplatnění
reklamace do dne vyřízenI reklamace zhotovitelem. Dnem vyřizení reklamace je den, kdy
objednatel potvrdil vyřIzenI reklamace. O tuto dobu se záruční doba prodlužuje.

7. V případě, že vady na díle způsobené zhotovitelem budou příČinou vad vzniklých na jiných částech
díla, má objednatel právo přeúčtovat zhotoviteli veškeré náklady souvÍsejÍcÍ s jejich odstraněním.

XIII. Změna smlouvy, odstoupení od smlouvy

1. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemným, oboustranně potvrzeným ujednáním, výslovně
nazvaným ,,Dodatek ke smlouvě". jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu smlouvy nepovažuji.

2. Nastanou-li u některé ze stran skutečnosti bránIcI řádnému plnění této smlouvy, je povinna to
ihned bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců oprávněných k

podpisu smlouvy.

3. Ohrozí-li nebo zmaří-li zhotovitel realizaci díla nebo podstatným způsobem poruŠí tuto smlouvu,
má objednatel právo od této smlouvy odstoupit. Odstoupeni od smlouvy nemá vliv na povinnost

zaplatit smluvní pokutu.
Objednatel a zhotovitel jsou oprávněni odstoupit od smlouvy z těchto důvodů:

a) Podstatného porušeni smluvní povinnosti druhou smluvní stranou, v případech stanovených
touto smlouvou a v případě, je-li podán insolvenčnl návrh, nebo v insolvenčnim řIzenI
příslušným soudem pravomocně rozhodnuto o úpadku zhotovitele nebo je-li insolvenčnI návrh
ve věci zhotovitele v postavení dlužníka zamítnut pro nedostatek majetku.

b) za podstatné porušeni smluvních povinností se považuje též neplněni sjednaných termínů a
dalších rozhodujÍcÍch závazků vyplývajicich z této smlouvy zejména:

- neprovádI-li zhotovitel dílo řádně a kvalitně ani v přiměřené lhůtě, která mu byla
poskytnuta k nápravě, přičemž tato lhůta nesmí kratší než 10 kalendářních dnů,

- prodlení zhotovitele s plněním terminů dle Článku Ill. této smlouvy převyšujÍcÍ
10 kalendářních dnů,

- nesplněni objemu díla v rozsahu 45 % v polovině sjednané lhůty k dokončeni díla,

- nedodrženi harmonogramu provádění díla,

- opakované nebo zvlášť hrubé porušeni podmínek jakosti díla,

- opakované nebo zvlášť hrubé porušení provozních podmínek pracoviŠtě,

- úhrada plněni (faktur) svým poddodavatelům při plněni díla dle této smlouvy.

4. Chce-li některá ze stran od této smlouvy odstoupit na základě ujednáni z této smlouvy
vyp|ývajÍcÍch, je povinna svoje odstoupení písemně oznámit druhé straně s uvedením terminu, ke
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kterému od smlouvy odstupuje. v odstoupeni musí být dále uveden důvod, pro který strana od
smlouvy odstupuje a přesná citace toho bodu smlouvy, který ji k takovému kroku opravňuje. Bez
těchto náležitostI nelze odstoupeni navrhnout.

5. Odstoupeniod smlouvy musí být uČiněno písemně a doručeno prokazatelně druhé smluvnIstraně.
Účinky odstoupeni nastávají dne m doručeni písemného oznámeni o odstoupení. Vzájem né nároky
účastníků této smlouvy se v případě ukončení platnosti této smlouvy některým ze způsobů
uvedených v odst. 2. a 3. tohoto článku smlouvy budou řídit příslušnými ustanoveními občanského
zákoníku. V tomto případě bude provedeno vyúČtováni provedených prací a zabudovaných
materiálů.

6. Dojde-li k účinnému odstoupení od smlouvy, je objednatel povinen uhradit zhotoviteli pouze to,
o co se prováděním díla obohatil. Nedojde-li k dohodě o hodnotě tohoto obohaceni, bude
oceněno znaleckým posudkem na náklady zhotovitele.

7. Objednateli budou uhrazeny zhotovitelem vícenáklady vzniklé z titulu přerušeni prací z důvodů na
straně zhotovitele a tím pádem nutnosti dokončeni díla jiným zhotovitelem a vlivem nedodrženi

terminu dokončeni díla.

8. Zánikem smlouvy nejsou dotčeny nároky účastníků na náhradu Škody a jiné sankce, které za trvání
smlouvy vznikly.

XIV. Smluvní pokuty

1, V případě nesplnění termínu proplacení daňových a nedaňových dokladů z důvodů na straně
objednatele, sjednává se smluvní pokuta ve výši 0,05 % z ceny fakturované částky za každý i

započatý kalendářní den prodlenI.

2. Pokud zhotovitel bude v prodlení s dokončením díla v terminu sjednaném v ČI. Ill. bod 1, písm. d)
této smlouvy je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 kč za každý i započatý

kalendářní den prodlení.

3. jestliže zhotovitel oznámí objednateli, že je dílo připraveno k předání a při přejímacím řizenI zjisti,
že dílo není podle podmínek smlouvy ukončeno nebo připraveno k předání, je zhotovitel povinen
zaplatit objednateli veškeré náklady s tím vzniklé nebo smluvní pokutu ve výši 1.000 KČ.
objednatel si zvolí, který způsob uplatní.

4. Převezme-li objednatel dílo s drobnými vadami, které nebrání užÍvtÍnÍ, má objednatel právo na
dodatečné bezplatné odstranění vady v terminu uvedeném v zápise o předáni a převzetí. jestliže
tak zhotovitel v tomto termínu neučiní a to ani 15 dni po uplynuti tohoto terminu, je objednatel
oprávněn dát vady na náklady zhotovitele odstranit a současně je zhotovitel povinen zaplatit
objednateli smluvní pokutu 500 KČ za každý i započatý kalendářní den prodlení s odstraněním až
do dne, kdy vady budou odstraněny. Objednatelem vynaložené náklady na odstranění vad je
objednatel oprávněn započíst proti fakturované ceně díla.

5. Za nesplněni terminu vyklizeni staveniště dle ustanoveni Článku VIl. odst. 5 této smlouvy je
zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 kč za každý i započatý

kalendářní den prodlení.
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6. Za nesplnění dohodnutého terminu pro odstraněni skrytých vad díla v záruční době je zhotovitel
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 kč za každý i započatý kalendářnI den

prodlení.

7. Za prodlení s nástupem k vyřizování reklamovaných vad je zhotovitel povinen zaplatit objednateli
smluvní pokutu ve výši 500 kč za každý i započatý kalendářní den prodlení.

8. V případě, že nebude stavební deník přístupný v pracovni době na stavbě nebo došlo v něm
k zakázaným úpravám podle ČI. 6. odst. 3, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli jednorázovou
smluvní pokutu 500 KČ za každý zjištěný případ.

9. Zhotovitel je povinen zaplatit objednateli poplatky, sankce, škody a vzniklé vIcenáklady, které byl
objednatel povinen zaplatit z důvodu nedodrženi podmínek pravomocných rozhodnuti nebo
závazných vyjádřeni orgánů státní správy ze strany zhotovitele.

10. Povinnost zaplatit jednotlivé dohodnuté smluvní pokuty nemá vliv na povinnost náhrady
způsobených škod. je proto možný souběh úhrady pokuty i vzniklé škody.

11. Všechny smluvní pokuty podle této smlouvy je objednatel oprávněn započítávat proti fakturované
ceně díla, účtovanou dÍ|čÍ nebo konečnou fakturou.

XV. jiná ujednáni

l. Zhotovitel prohlašuje, že je schopen zajistit dílo jako celek.

2. Zhotovitel prohlašuje, že nemá Žádné daňové nedoplatky vůči přislušnému finančnímu úřadu,
nemá závazky na pojistném vůči příslušné správě sociálnIho zabezpečeni a příslušné zdravotní
pojišťovně. Pokud se prokáže, že toto prohlášeni je nepravdivé nebo se prokáže, že po dobu
úČinnosti této smlouvy dojde k vzniku takových závazků na straně zhotovitele, má objednatel

právo odstoupit od smlouvy.

3. Zhotovitel je oprávněn využit pro zhotovení části díla poddodavatele, které uvedl v seznamu
poddodavatelů a poddodavatele, prostřednictvím kterých prokazoval některý z kvalifikačnIch
předpokladů. V každém případě však zhotovitel odpovídá za řádné a včasné provedeni díla, jako

by ho prováděl on sám.

4. Změna poddodavatele je možná pouze s písemným souhlasem objednatele. Změna
poddodavatele, jehož prostřednictvím se prokazovala kvalifikace, je možná pouze v důsledku
nepředvidatelných skutečnosti a je možná pouze za předpokladu, že náhradní poddodavatel splní
kvalifikaci ve stejném rozsahu jako původní poddodavatel a taktéž po předchozím písemném

souhlasu objednatele.

5. Pro případ odpovědnosti za škody způsobené při Činnosti zhotovitele v souvislosti se stavbou
na jakémkoli majetku, škody na zdraví, škody způsobené na životním prostředí atd. vzniklou
objednateli či třetí osobě v souvislosti s činností nebo vztahem zhotovitele a jeho poddodavatelů,
a to na pojistnou částku ve výši nejméně 5 milionu KČ.
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6. Toto pojištěni musí zhotovitel platné po celou dobu realizace díla. Za tím to účelem má zhotovitel
uzavřenou pojistnou smlouvu Č. 002279090 u pojišťovny ČPP, a.s., jejíž kopii předloží před

podpisem smlouvy.

7, Zhotovitel prohlašuje, že se důkladně a podrobně seznámil s rozsahem a povahou díla a že mu
jsou známy technické, kvalitativní a specifické podmínky, za nichž se bude dílo realizovat.

8. Zhotovitel je povinen přečíst projektovou dokumentaci a na případné nedostatky a vady upozornit
objednatele. Případné vady a nedostatky sepsat a navrhnout jejich odstranění a tento soupis
předat objednateli.

9. Ve věcech souvisejÍcÍch s realizaci díla pověřily k jednání smluvní strany tyto svoje zástupce:

za objednatele - ve věcech technických:

Ing. Dagmar Mertlová, vedoucí Odboru regionálního rozvoje a investic

Zdeněk Doležal, referent Odboru regionálního rozvoje a investic

za zhotovitele - ve věcech technických:

Marek Říha - jednatel

Ing. VÍt Kofroň - výrobní ředitel

10. Zhotovitel si zabezpečí po dobu prováděni díla všechny potřebné zdroje energie a vody sám, k
čemuž mu na požádáni poskytne objednatel potřebnou součinnost, a zajisti si řádné ukládání a
zabezpečeni materiálu, surovin, stroju a strojních zařIzenI.

j]. Pokud Činnosti zhotovitele dojde ke způsobeni škody objednateli nebo jiným subjektům z důvodu
neplnění podmínek této smlouvy o dílo, zákona, ČSN Či jiných norem a předpisů, je zhotovitel
povinen bez zbytečného odkladu škodu odstranit, není-li to možné, pak finančně uhradit. Veškeré
náklady s tím spojené nese zhotovitel.

12. Zhotovitel na své náklady zajistí zařízeni staveniště, zábor veřejného prostranství, odstraňování
odpadů a nečistot, vzniklých prováděním díla, a to i na veřejných komunikacích, střeženi
staveniště a zabezpečení díla proti vniknutí nepovolaných osob. Objednatel má právo kdykoli
přístup na stavbu. Objednatel je oprávněn k soustavné kontrole prováděni díla.

13. Zhotovitel prohlašuje, že neumožní výkon ne|egá|ni práce v souladu s § 141a zákona č. 435/2004
Sb. zákon o zaměstnanosti v platném znění.

14. Smluvní strany berou na vědomi, že tato smlouva bude zveřejněna v registru smluv podle zákona
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uvěřejňování těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv).

] 5. Smluvní strany berou na vědomi, že jsou povinny označit údaje ve smlouvě, které jsou chráněny
zvláštními zákony (obchodní, bankovní tajemstvi, osobní údaje, ...) a nemohou být poskytnuty, a
to šedou barvou zvýraznění textu. Smluvní strana, která smlouvu zveřejní, za zveřejnění
neoznačených údajů podle předešlé věty nenese žádnou odpovědnost.
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16. Smlouva nabývá účinnosti nejdříve dnem uveřejnění v registru smluv v souladu s § 6 odst. 1
zákona Č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uvěřejňováni těchto
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv).

] 7. zveřejnění smlouvy v registru smluv zajisti objednatel.

XVI. Závěrečná ustanoveni

1. Obě strany prohlašuji, že došlo k dohodě o celém obsahu této smlouvy.
2. Tato smlouva je vyhotovena v 5 stejnopisech, z nichž tři obdrží objednatel a dva zhotovitel.
3. Strany se dohodly, že obchodním soudem příslušným pro řešeni sporů z této smlouvy vzniklých je

příslušný soud v Děčíně.
4. Práva a povinnosti smluvních stran v této smlouvě výslovně neupravená se řidí přIslušnými

ustanoveními občanského zákoníku a předpisy s tím souvisejÍcÍmi.

5. Smluvní strany se zavazuji udržovat veškeré informace zjištěné při plněni této smlouvy v tajnosti
a nezveřejňovat je ve vztahu k třetím osobám.

6. Tato smlouva byla schválena na 141. schůzi Rady města Rumburk dne 21.09.2022, usnesením
Č. 2177/2022/RM141.

Přílohy:

Přiloha č. 1

Příloha č 2

Oceněný soupis prací, dodávek a služeb

2ojistná smlouva

V Rumburku dne: 23. 09.2022

Za objednatele:

jiří Pimpar
mÍstostar Rumburk

4'ŮMB>

V Rumburku dne: 232022.09.2022

Za zhotovitel" @

knTTtdkmi in '?8 a Rwnbuňc

Marek Řiha

.jednatel
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REKAPITULACE STAVBY
Kód 2022116
Stavba: Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po firmě RAF

KSO
Místo

Zadavatel

Zhotovitel

Projektant

ZpracQvate|

Poznámka.

Cena bez DPH

Sazba daně Základ daně
DPH základni 21.00% 1 795 528,10

sniZená 15,00% 0,00

Cena s DPH v CZK

CC-CZ:
Datum. 17. 8. 2022

lC:
DIČ.

1¢:
DIC:
lC:
DIČ

1¢:
DIČ:

1 795 528,10

výše daně
377 060,90

0,00

2 172 589,00

Projektant Zprac ovatel

Datum a podpis Razítko Datum a podpis _ Razítko

Objednavatel Zhotovitel

Datum a podpis Razítko Datum a podpis. Razítko
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REKAPITULACE OBJEKTŮ STAVBY A SOUPISŮ PRACÍ

Kód 2022116

Stavba: Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po firmě RAF

Místo Datum 17. S. 2022

Zadavatel Projektant
Zhotov|te| Zpracovatel

Kód POpis Cena bez DPH [CZK] Cena s Dph [CZK]

Náklady z rozpočtů

002 SO 201 - práce dle rozpočtu stavby
003 SO 201 - práce mimo rozpočet - nutné k provedenidíla

1 795 528,10 2 172 589,00

608 310,50 736 055,71
1187 217,60 1 436 533,30
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KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ

Stavba:
Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po hřmě RAF

objekt:
002 - SO 201 - práce dle rozpočtu stavby

KSO:
Místo:

Zadavatel:

Zhotovitel:

Projektant:

Zpracovatel:

Poznámka:

Cena bez DPH

dph základni
snížená

Cena s DPH

CC-CZ:
Datum: 17. 8. 2022

1¢:
DIČ

lC:
DIČ:

1¢:
DIČ:

1¢:
DIČ:

Základ daně Sazba daně
608 310.50 21,00%

0,00 i5,00%

V CZK

608 310,50

výše daně
127 745,21

0,00

736 055,71

Projekta nt Zpracovatel

Datum a podpis, Razítko Datum a podpis: Razítko

Objednavatel Zhotovitel

Datum a podpis' Razítko Datum a podpis: Razítko
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REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ

Stavba.
Město Rumburk DokonČeni mostu úl. Sukova po firmě RAF

_Objekt:
002 - SO 201 - práce dle rozpočtu stavby

Místo'

Zadavatel:
Zhotovitel'

Datum: 17. 8. 2022

Projektant.
Zpracovatel:

Kód dílu - Popis Cena celkem [CZK]

Náklady ze soupisu prací

HSV - Práce a dodávky HSV

O - Všeobecné konstrukce a práce

3 - Svislé konstrukce

7 - Přidružená stavební výroba

9 - Ostatní konstrukce a práce, bouráni

608 310,50

35 000,00
35 000,00

345 896,50

101 118,00

191 891,60
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SOUPIS PRACÍ
Stavba'

Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po firrně RAF
objekt:

002 - SO 201 - práce dle rozpočtu stavby

Místo'

Zadavatel:
Zhotovitel'

PČ Typ Kód Popis MJ Množství

Náklady soupisu celkem

d HSV Práce a dodávky HSV

d O Všeobecné konstrukce a práce _

1 K 02720 ZABEZPEČENÍ STAVENIŠTĚ (po dobu KPL 1,000zabezpečovacích prací)

Datum' 17. 8. 2022

Projektant:
Zpracovatel:

jsena [CZK] Cena celkem [CZK)

608 310,50

35 000,00

35 000,00

35 000,00 35 000.00

D 3
2 K 317325

3 K '317365

D 7

4 ' K j711442

5 K 711502

D 9
6 K 931182

7 K 936501

8 K 936502

9 K 93133

Svislé konstrukce
ŘÍMSY ZE ZELEZOBETONU DO C30/37 (provedeni M3
vnějších řims)

"VÝZTUŽ ŘÍMS Z OCELI 10505. B500B (vyztuŽ T
vnějších řims)

Přidružená sta_vebn_i_výroba
IZOLACE MOSTOVEK CELOPLOŠNÁ ASFALTOVÝMI M2
PÁSY S PEČETĹCĹ VRSTVOU

'OCHRANA IZOLACE NA POVRCHU ASFALTOVÝMI M2
PÁSY

Ostatní konstrukce a práce, bouráni
VÝPLŇ ĎĹLATAČNÍCH SĚAR Z POLYSTYRÉNU TL M2

.20MM (vnější římsy)
DROBNÉ DOPLŇK KONŠTR KOVOVÉ NEREZ KG

DROBNÉ DOPLŇK KONŠTR KOVOVÉ POZINK-
dodávka a montáž uřezaných kotev řims a konzdi prO KG
horkovod

_ ,TĚSNĚNÍ DILATAČNÍCH SPAR POLYURETANOVÝM M3
TMELEM - vnější římsy

345 896,50
14,429 18 500,00 266 936,50

1.316 60 000,00 78 960,00

101 118,00

85,500 996,00; 85 158,00

57,000 280,00 15 960,00

191 891,60
1,500 2 300,00| 3 450,00

34.524 1 900.00 65 595,60

393,200 280,00 110 096.00

Qjj15j 850 000,OO| 12 750,00,
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KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ

Stavba:
Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po firmě RAF

Objekt

003 - SO 201 - práce mimo rozpočet - nutné k provedeni díla

KSO:
Místo:

Zadavatel:

Zhotovitel:

Projektant

Zpracovatel

Poznámka

Cena bez DPH

CC-CZ:
Datum: 17. 8. 2022

1¢:
DIČ:

1¢:
DIČ:

i¢:
DIČ:

ic:
DIČ:

Základ daně Sazba daně
dph základni 1 187 217,60 21,00%

snížená 0,00 15,00%

jCena s DPH v CZK

1 187 217,60

výše daně
249 315,70

0,00

1 436 533,30

Projektant Zpracovatel

Datum a podpis Razítko Datum a podpis: Razítko

Objednavatel Zhotovitel

Datum a podpis. Razítko Datum a podpis: Razítko
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REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ

Stavba:
Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po firmě RAF

objekt

003 - SO 201 - práce mimo rozpočet - nutné k provedeni díla

Místo.

Zadavatel:
Zhotovitel:

Datum: 17. 8. 2022

Projektänt
Zpracovatel:

Kód dílu - Popis Cena celkem [CZK]

Náklady ze soupisu prací

9 - Ostatní konstrukce a práce, bouráni

HSV - Práce a dodávky HSV
O - Všeobecné konstrukce a práce

1 - Zemni práce
2 - Zakládáni

PSV - Práce a dodávky PSV

711 - Izolace proti vodě, vlhkosti a plynům

vrn - vedlejší rozpočtové náklady
VRN1 - Průzkumné, geodetické a projektové přáce

VRN3 - Zařízeni staveniště

VRN4 - Inženýrská činnost

VRN6 - Územní vlivy

1 187 217,60

710 107,80

228 969,80
67 392,40

111 677,40
49 900,00

58 140,00

58 140,00

190 000,00

60 000,00

65 000,00

45 000,00

20 000,00
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SOUPIS PRACÍ

Stavba:

Objekt:
Město Rumburk_Dokončeni mostu úl. Sukova po firmě RAF

003 - SO 201 - práce mimo rozpočet - nutné k provedeni díla

Místo:

Zadavatel:
Zhotovitel:

PČ Typ Kód POpis MJ Množství

Náklady soupisu celkem

Datum- 17. 8. 2022

Projektant:
Zpracovatel:

J.cena [CZK] Cena celkem [CZK)

D 9
1 K 938532111
2 K 93990112R

3 K 94490

4 K 94890

5 K 94894

6 K 966158
VY

D HSV
D O

7 K 014111
VY
VY

8 K 014121
VY

9 K 014131

10 K R00002

1 187 217,60

710 107,80
m2 85,500 450,00 38 475,00

m 70,000 245,00 17150,00
lstraněni podlahy
jeni nové vC. M2 57,600 2 150,00 123 840,00

,NĚNĹ- podskruženi " M3OP 789,120 465.00 366 940,80

INÉ ZPĚT NÁJEMCI kpl 1,000 55 000,00 55 000,00

ST BETONU S M3 19,764 5 500,00 108 702,00

19.764

228 969,80
67 392.40

57,270 560,00 32 071,20
57,270
57.270

28.764 800,00 23 011,20

28,764
JO (NEBEZPEČNÝ

m3 0,420 5 500,00 2 310,00

- zpracováni a KPL 1,000 10 000,00 10 000,00

D 1 111 677,40

11 K 113168

12 K 124731

D 2

13 K 261614

14 K 285394

D PSV

D 711
15 K 71138102r

D VRN

D VRN1
16 K 010001000

D VRN3
17 K 032103000

D VRN4
18 K 045002000

Ostatní konstrukce a práce, bouráni
Broušeni nerovnosti m ostovky m2
Broušeni hran m
OCHRANNÁ KONSTRUKCE - odstraněni podlahy
stávájiciho bedněni řims a provedeni nové vC. M2
prodlouženi
PODPĚRNÉ SKRUŽE - ODSTRANĚNĹ- podskruženi " M3OP
koryta vodoteče
PODPĚRNÉ SKRUZE - DOPRAVNÉ ZPĚT NÁJEMCI kpl
BOURÁNÍ KONSTRUKCÍ Z PROST BETONU S M3
ODVOZEM DO 20KM
(4,5'15+15,3"4.2)"0,15

Práce a dodávky HSV
Všeobecné konstrukce a práce
POPLATKY ZA SKLADKU TYP S-lO (INERTNI M3
ODPAD)
57,27 'Zemina"
Součet
POPLATKY ZA SKLÁDKU TYP S-OO (OSTATNÍ M3
ODPAD) - beton
9+19,764
POPLATKY ZA SKLÁDKU TYP S-NO (NEBEZPEČNÝ

ODPAD) - hkwdace izo4ace řims m3
HAVARIJNÍ A POVODŇOVÝ PLÁN - zpracováni a KPL
projednání

Zemni práce
ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH ZE
Silničních DÍLCŮ, ODVOZ DO 20KM - odstraněni M3
silničních panelů z koryta vodoteče
VYKOPÁVKY PRO KORYTA VODOTEČĹ TŘ. l, M3
ODVOZ DO 1KM

Zakládáni
VRTY PRO KOTVENI A INJEKTAZ TR VI NA
povrchu d do 35mm -jád'ové vrty p'q talířové icQtvý M
řimsDODATECNE KOTVENI VLEPENIM BETONARSKE
VÝZTUZE D DO 25MM DO VRTŮ - vlepováni kotev KUS
řims vC oIastmalN

Práce a dodávky PSV

Izolace proti vodě, vlhkosti a plynům
Provedeni pečetící vrstvy izolace m2 ,

E
ěni M3 9,000 2 100.00 18 900.00

M3 57,270 1 620,00 92 777.40

vedlejší rozpočtové náklady

Průzkumné, geodetické a projektové práce
Průzkumné, geodetické a projektové práce

Zařízeni staveniště
Náklady na stavební buňky. přesuny techniky a
materiálu

Inženýrská činnost
Kompletační a koordinační činnost

49 900,00

6,000 3 650,00 21 900,00

40,000 700,00 28 000,00

58 140,00

58 140,00
85,500 680.00 58 140,00

190 000,00

60 000,00
1,000 60 000.00 60 000,00

65 000,00

1,000 65 000,00 65 000,00

45 000,00
1,000 45 000,00 45 000,00
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PČ Typ Kód Popis MJ Množství j,cena (CZK] Cena celkem [CZK]

d VRN6 Územní vlivy
19 k 061002000 Ivin klimatických podmínek

_ .-. _ __

20 000.00
1,000 20 000,00 20 000,00
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pojistná smlouva číslo: 0022790390

d

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00
Zastoupena: na základě zmocnění níže podepsanými osobami
IČ: 63998530
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú. 700135002/0800
Tel: 956 451332
dále jen pojistitel

a

ZEPS s.r.o.
Sídlo: Cvikov, Lindava 84, PSČ 471 54
Zastoupena: Markem Řihou, jednatelem
lČ: 28688651
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Ústi nad Labem, oddíl C, vložka 47158
dále jen pojistník

uzavĹrajÍ

podle zákona č. 89/2012 Sb,, občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými
podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedňný celek.

Název:
Sjednatelské číslo:

jméno a přijmenI jednající osoby:
Registrační číslo ČNB:

Vypracoval (pečovatel):
Správa pojistné smlouvy:

Hlavni pojišťovacI zprostředkovatel
G.F.P., s.r.o.
99991023000
Ladislav Goč
163013PM

Samuel Tú ma (St15806)
ÚPR 8890000102

Česká podnikatelská pojišťovna, q.s., ViennQ Inwrance Group
Pobřežní 665123, 186 00 Praho 8, fox: 547 213 468, e-mail: info@cpp.cz
zopscmá v obchodním re|s|nku vedeném Městským soudem v Próze - oddíl B, vložko 3433
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1. členský stát sídla pojistitele: Česká republika

" _

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
PS 0022790390

Článek l.
Úvodní ustanoveni

2. pojistník jako zhotovitel sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň
pojištěným a dále ve prospěch následujidch pojištěných: objednatel pojištěného budovaného dňa a
subdodavatelé smluvně zúčastnění na budovaném díle, kteří mají příslušné oprávněni k provádění sjednaných
činností a jejichž dodávky jsou zahrnuty do pojistné částky pro budované dílo.

3. Předmět podnikání nebo Činnosti zhotovitele ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii
výpisu z obchodního rejstříku, která tvoří přflohu č. 1 pojistné Šmlouvy.

4. pojištění se řídí všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále Jen
OPP) uvedenými v ČI. Il pojistné smlouvy a dále ujednáními sjednanými v pojistné smlouvě. vpp a OPP tvoří přílohu
č. 2 pojistné smlouvy.

5. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plněni
podle příslušných vpp, opp.

6. Místo pojištění: místa realizace děl budovaných pojištěným na úkladě písemného sMuvního vztahu (např. smlouva o
dílo, kontrakt) na území České republiky.

7. pojistné částky byly stanoveny pojlstnlkem, není-li v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak.
8. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým.
9. Pro případ, že se na pojistníka při UzavjránÍ smluv vztahuje zákon č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní

strany dohodly, že pokud tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle 2ákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je
tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. pojistník je dále
povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být
pojistitel informován správcem registru smluv o zadáni smlouvy do tohoto registru. pojistník je rovněž povinen při
zaslání smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré
informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňuji.
SmluvnI strany se dále dohodly, že ode dne nabYtj ÚČinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky
pojištění, včetně práv a povinnosti z něj vyplývajÍcÍch, vztahuji i na období od data uvedeného jako počátek
pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do
budoucna.

Článek Il.
pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky', |imitY plněnľ a spoluúčasti

1. STAVEBNĚ MONTÁŽNÍ PQjIŠTĚNĹ

pojištění je upraveno: VPP pro pojištěni majetku VPPM 1/16 (dále jen vppm 1/16)
DPP pro stavebně montážni pôjlštění dppsm mp 1/16 (dále jen dppsm mp 1/16)
Doložkami uvedenými v přIloze této pojistné smlouvy.

pojištění se sjednává v rozsahu článku 5 DPPSM MP 1/16.

pojištěnise dále sjednává v rozsahu:
pojistného nebezpečí odcizení pojištěné věci krádeži vloupánIm a odcizení pojištěné věci loupeží.

1.1. Předmětem této pojistné smlouvy je pojištěni budovaných stavebních nebo montážních děl prováděných
pojištěným v souladu s právními a technickými předpisy na základě písemného smluvního vztahu a rizika, která
s výstavbou souvisejí.

pojištěni dle této pojistné smlouvy se vztahuje na všechna dlla budovaná pojištěným, jejichž výstavba nebo montáŽ
probíhá v době trvání pojistné smlouvy a jejichž hodnota nepřesahuje maximálnl hodnotu budovaného stavebního
nebo montážního díla uvedenou v odst. 1.2.1.1. bodu 1 článku ll pojistné smlouvy.
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1.2. Před mět pojištění

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s,, Vienna Insurance Group
PS 0022790390

pojistná částka Spo|uúčast') [KČ]
[KČ]

stavebně montážní pojištění

1.2 1 Celková hodnota budovaného stavebního nebomontážního díla (konečné a provizorní stavební výkony,
včetně všech materiálů použitých k tomuto účelu)

1.2.1.1. Max. hcdnota jednoho stavebního dňa

1.2.l stávajícI majetek') v ,ozsahu doložky D119 °

1.2.3. "Zařkení staveniště vlastní a cizľ')

1.2.4. Stavebnia montážní stroje, nářadí a přIstroje vkstní a
ciz[') v ,ozsahu doložky D202

60.000.00Q-

12.000.000,-

LOOCLO00,-

10 %, min. 10.000,-

10 %, min. 10.000,-

10 %, min. 10.®0,-

200D00,- 10 %, min. 10D00,-

100.000,- 10 %, min. 10.000,-

J

l

1,2.5. Náklady na úklid, strženía odvoz zbytků 5OCLO00,- 10 %, min. 10.000,-
'l pojistná částka se sjednává na prvn/riz/ko.
') Sjednaná spoluúčast se vztahuje na všechna sjednaná pojistná nebezpečí v rozsahu DPPSM MP 1/16.

Pro škody způsobené povodní a záplavou se sjednává spoluúčast z pojistného plnění pro každou pojistnou událost ve
výši 10 %, min, 30.000,- KČ.

pojištěnl pro pojistné nebezpečí odcizeni se sjednává se spoluúčastí ve výši 10 %, min. 1CL000,- KČ.

Ljmitv pojistného plnění pro jednotlivá pojistná nebezpečí Jsou uvedeny v článku V. pojistné smlouvy.

1.3. pojistná částka stanovená pro stavební výkon v odst. 1.2.1. tohoto bodu je horní hranici plnění pojistitele pro
jednu a vŠechny pojistné události nastalé v průběhu pojistného roku.
Dojde-li v průběhu doby trvání pojlštěnI ke snÍženĹ pojistné částky z důvodu poskytnutého pojistného plnění, je
možné dohodou s pojistitelem pro zbytek pojistného roku obnovit pojistnou Částku do její původní výše
doplacením pojistného s použitím sjednaných sazeb.

1.4. pojistná částka stanovená pro stavební výkon odst. 1.2.1. tohoto bodu pojistné smlouvy zahrnuje celkovou
předpokládanou minimálM hodnotu všech kontraktů na stavební nebo montážní činnost sjednaných pojištěným za
jeden pojistný rok a je horní hranicí plněni pojistitele pro jednu a všechny pojistné události, ke kterým dojde
v jednom pojistném roce.

Toto pojištěni se vztahuje na budovaná díla s maximálnI hodnotou do 12D00.0OOr KČ.

1.5. Ujednává se, že stavby, u kterých bude hodnota kontraktu vyšší než 12.000.000,- KČ nebo jejich rizikovost přesáhne
rámec pojištěným běžně prováděných staveb, jsou pojištěny, pokud budou nahlášeny pojistiteil do 10 dní před
zahájením výstavby.
Za budovaná díla s VYŠŠÍ rizikovosti se pro účely tohoto pojištění považuji např. díla prováděná hornickým způsobem
(raženi štol a tunelů), mosty, viadukty, liniové stavby a jejich části, jakékoliv stavby na vodních tocích, stavby na
problematických podložích a pylonech apod.

pojistitel rozhodne, zda kontrakt bude zahrnut do pojištění. v případě, že požadavek pojištěného bude akceptován,
pojistitel rozhodne za jakých podmínek. Dále pojistitel rozhodne, zda bude kontrakt zahrnut do této rámcové
pojistné smlouvy nebo zda bude pojištění řešeno samostatnou pojistnou smlouvou.

2. ' POJIŠTĚNÍ ODPQVĚDNOSTI

z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému
újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou smlouvou a příslušnými pojistnými podmínkami, vznikla-li
povinnost k náhradě pojištěnému.

pojištěni je upraveno: VPP pro pojištěni odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD 1/16)
OPP pro stavebně montážni pojištěni dppsm mp 1/16 (dále jen dppsm mp 1/16)
Doložkami uvedenými v příloze této pojistné smlouvy.
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group \,
PS 0022790390 "
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Rozsah pojištění: pojištění se sjednává v rozsahu dánku 9 DPPSM MP 1/16. V souladu s DPPSM MP 1/16 se ujednává,
že se pojištění odpovědnosti vztahuje i na povinnost pojištěného a spdupojištěných osob, '
specifikovaných v bodě 2 článku i. této pojistné sm|QUvy poskytujÍcÍ výkony na pojištěném
budovaném díle, nahradit Újmu způsobenou si vzájemně mezi sebou tak, jako kdyby byla pro každou
Q$obu vyhQtovena samostatná pojistná smlouva.

Limit pojistného plnění činí 10.000£00,- KČ

pojištěn( se sjednává se spoluÚčastÍ ve výši 10.000,- KČ

Článek iii.
výklad pojmů, vÝ|ukYz pojištěni

vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP a DPP se pro účely pojistné smlouvy přijímá tento výklad dalších pojmů
dotčených pojištěním podle této pojistné smlouvy:

Stávajídm majetkem se rozumí movité a nemovité věci, které se nacházejí na místě pojištění nebo v jeho
bezprostředním okolí a které patří pojištěnému nebo jsou v jeho péči, opatrováni nebo pod jeho kontrolou a nejsou
součásti pojištěného budovaného díla ani nesloužI k jeho realizaci.
Ročním limitem plněni se rozumí horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události
nastalé v průběhu pojistného roku.
Škodním průběhem poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vC. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
poskytnuti bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné
plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se
vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do přlslušných pojistných let, přiČemž hranici mezi
jednotlivými roky je datum výročí úČinnosti pojistné smlouvy. Rozhoduj(cI pro přiřazení vyplaceného plněni do
jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu
kratší jednoho roku je vyplacené pojistné plněnii přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění.
pojistným rokem období jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištění.
Sublimitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. je
uplatňován v rámci limitu plnění, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, jsou
sublimity plněni sjednány jako roční tzn. jako horní hranice plněni pojistitele v jednom pojistném roce.
Krupobltfm jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadájí
na předmět pojištění, přičemž dochází k jejímu poškození nebo zničení. pojistnou událostl z důvodu tohoto pojistného
nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením krupobitI;
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo předmět pojjštěnj umístěný ve stavebně dokončené budově.
Sesouváním půdy, zHcením skal nebo zemin pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází
působením přirodnlch sil nebo v důsledku lidské Činnosti při poruŠeni podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy
není klesání zemského povrchu do centra Země v důsledku působení pňrodnlch sil nebo v důsledku lidské činnosti.
Za seswvání půdy se dále nepovážuje pokies rovinatého terénu nebo změny základových poměrů staveb (např.
promrzáním, sesycháním, podmáČením půdy bez poruŠeni rovnováhy svahu).
Zemětřesen(m otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zemské kůře, které dosahuje alespoň 6. stupně
evropské makroseismické stupnice (EMS-98).
Územní platnostl v pojištění odpovědnosti:

o Česká republika - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě soudního sporu
musí být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky.

o Evropa - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být nárok
uplatněn před soudy státu, který je součásti Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je souČástí
Evropy.

Článek lV.
Hlášení škpdných události

Vznik škodné události nahlási pojistník bez zbytečného odkladu na přMušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na
adresu:
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Česká podnikatelská pojišt'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
PS 0022790390

G.F.P., s.r.o,
Dělnická 54
170 04 Praha
Tel.: 283 871 183

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,
Vienna Insurance Group

,,b, OLPU MOP.O. BOX 28
664 42 Modřice
tel.: 957 444 555, likvidace@cpp.cz

Článek V. ,
Plněni pojistitele

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP a DPP a ujednání uvedených v
' této pojistné smlouvě.

2. V případě plněni v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhláŠeného ČNB ke dni vzniku pojistné
události.

3. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady souvisejÍcĹ s pojistnou událostl ze zákona nárok na
odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. v případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok
nemá, poskytne pojistitel plněni včetně DPH.

4. UJednávají se následujkIHmity pojistného plnění ze všech druhů pojištění, za všechny škody vzniklé z příčin:
Příčina výše limitu plnění druh limitu plnění
povodeň a záplava 4.000.000,- KČ roční limit plnění
povodeň a záplava na území zaplavovaném 10-letou nebo niŽŠí 1.000AX)0,- KČ roční sublimit plněni
vodou z ročního limitu plnění

pro povodeň a záplavu
vichřice, krupobití, zemětřesení, sesouvání půdy, zřicení skal 1DO0.000,- KČ roČní limit plněni
nebo zemin
odcizení 20(LOOO,- KČ roční limit plněni

Článek VI.
vYše a tpůsob placení pojistného

1. Roční pojistné Činí:

1. Stavebně montážni pojištěni ,, 135.260,- kč
2. pojištěni odpovědnosti 100.000,- KČ
Celkové pojistné činí . .. .......................................,... 235.260,- KČ

Ujednává se, že celkové pojistné se stanoví jako 1,7 promile (%o) z celkové hodnoty vykázaných výkonů
stanovených pro budovaná stavební nebo montážní díla uvedených v odst. 1.2.1. bodu 1 článku ll, pojištěná touto
smlouvou za sjednanou dobu pojištěni, tj. jeden pojistný rok.

pojištěný se zavazuje, že nejpozději do 30 kalendářnkh dnů po ukončeni pojistného roku nahlásí pojistiteli
pÍsemnou formou celkovou hodnotu všech kontraktů realizovaných v průběhu pojistného roku. Bude-li tato celková
hodnota vyšší než pojistná částka sjednaná v odst. 1.2.1. bodu 1 článku ll pojistné smlouvy, vzniká pojistiteli nárok na
doplatek pojistného.
pojistné bude uhrazeno do 14 dnů od obdrženÍvyúčtování konečného pojistného pojistitelem.

2. pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání přIslušné částky pojistného na Účet pojistitele, je-li placena
prostřednictvím peněžního ústavu.

3. pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabilním
symbolem 0022790390 (čÍslo pojistné smlouvy).

pojistné za roční pojistné období ve výši 235.260,- kč je pojistným běžným a je splatné jednorázově k datu 8.6.2018.
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Česká podnikatelská pojišt'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
PS 0022790390

v nás|edujÍcÍch pojistných letech bude pojistné za ročnípojistné obdobľsplatné vždy v úplné výši k datu 20.5.

Článek VIl.
Závěrečná ustanovení

1. pojistná doba
pojištěnl se sjednává na dobu jednoho roku.
pojištění vzniká dne: 20.5.2018
pojištěnjse sjednává do: 19.5.2019 '

pojištěni se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistník nebo pojistitel nesdělí písemně druhému účastníku
smlouvy, nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistného roku, že na dalším pojištěni nemá zájem.

Po zániku pojištěni dle ustanoveni bodu 2 nebo 3 článku 3 DPPSM 1/16 vstupuje v platnost pojištění dle doložky
D 004 po dobu 12 měsíců.

2. Právni vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řldí českými právními předpisy a případné spory
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodu1( české soudy.

3. Makléřská doložka
pojistník pověřil pojišťovacího makléře, G.F.p.,s.r.o., lČ: 29140030 vedením (řkenim) a zpracováním jeho pojistného
zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto
makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámeni, prohlášeni a rozhodnutí smluvních stran
partnerů. Kopie plné moci nebo smlouvy o spolupráci pojišťovacího makléře je přňohou č. 4 této pojistné smlouvy.

4. pojistná smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotoveni, pojišťovací makléř obdrží 1
vyhotovení a pojistitel si ponechá 1 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 8 stran a 5 příloh.

5. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Přehled poplatků.
Aktuálni podoba Přehledu poplatků je k dispozici na webových stránkách pojistitele nebo na Hbovolné pobočce
pojistitele.

6. pojistník potvrzuje, Že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové
podobě (na trvalém nosiČi dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.

7. pojistník si je vědom, že dokumenty uvedené vtomto článku tvoří nedňnou součást pojistné smlouvy a upravuji
rozsah pojištěni, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastnIků pojištění a následky jejich porušeni a
další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

8. pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen
to kdykoliv prokázat.

9. pojistník prohlašuje, Že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvdil sám. Pokud se tento rozsah liší od
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace
pojistných nebezpečia výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn.

10. Odchýlně od Článku 15 VPPM 1/16 a vppod 1/16 se ujednává, že zpracování osobních údajů se řIdľ dokumentem
Informace o zpracováni osobních Udaju v neživotním pojištěni a následujlcím oddňem:

ZPRACOVÁNĹ OSOBNÍCH ÚDAJŮ
v nás|edujÍcÍ části jsou uvedeny základní informace o zpracovárú Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás
uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou ustanovení 2., které se na Vás uplatnIi pokud jste právnickou
osobou. vÍce informaci, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracováni na
základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování
osobních údajů v neživotním pojištění, který tvoří přílohu č. 3 této pojistné smlouvy a je také trvale dostupný na
webové stránce www.cpp.cľ v sekci ,,O SPOLEČNOSTI".

1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHWSU

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistltele
pojistnÍk bere na vědomí, že jeho identiňkační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a
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údaje o vyUžĹvánj služeb zpracovává pojistitel:
- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění správy a

ukončeni pojistné smlouvy a likvidace pQj/stných událostl: kdyŽ v těchto případech jde o zpracováni
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely za//štěn/ řádného nastaveni' a plnění smluvních v2tahů s pojistn/kem, za//štěn/ a soupo//štění
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalováni pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednánl: když v těchto případech jde o zpracováni založené na základě
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může
být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištěni.

Zpracováni pro účely plnění zákonné povinnosti
pojistník bere na vědomi, že jeho identifikačnl a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištěni
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyp|ývajÍcĹ zejména ze zákona upravujÍcÍho distribuci
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních sankcí.

Zpracováni pro účely přímého marketingu
pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistitel také
zpracovávat na základě jeho oprávněného újmu pro Účely zas//ónl svých nek/amn/ch sděleni a nab/zen/ svých
služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociálnI SItě nebo
telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele.
Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel
oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: [j.

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné datši
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracováni jejich osobních údajů.

3. INFORMACE O ZPRACQVÁNĹOSOBNĹCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomi, že
její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu
a ůzQvřén/ pojistné smlouvy, spráyy a ukončení pojistné smlouvy, l/kvidace pojistných udábstĹ za/ištěn/ q
sQupojištění ochrany právn/ch nÓroků poj/st/tele a prevence a odhalován/pojistných podvodů a jiných pmtiprávn/ch
/ednáb/ Profi takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna
Způsobem uvedeným v lnformacIch o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomi, že
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti vyp|ývajÍcÍ zejména ze
zákona upravujÍcÍho distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracováním osobních údajů a Že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování
osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikacI dalších správců, rozsahem zpracovávaných
údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a
právy, která Vám v této souvislosti náleží.
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11. Přílohy pojistné smlouvy:

1, Kopie listiny dok|ádajÍcÍ předmět podnikáni nebo činnosti pojištěného
2. vpp, OPP a zpp dle textu pojistné smlouvy
3, Informace o zpracováni osobních údajů v neživotním pojištění
4. Plná moc makléře
5. DoloŽky D004 Rozšlřenľ krytí záruČní doby

0102 ZvláŠtni podmínky pro podzemn( kabely, potrubí a jiná zařIzenI
D10'6 Zvláštni podmínky pro provádění stavebních prací pd úsecích
D108 Podmínka pro zařkenístaveniště, nářadí a stroje
D109 Podmínka pro sk|adovánÍstavebního materiálu
D111 Zvláštní podmínky, ohledně odstra nění suti ze sesuvů půdy
0112 Podmínky pro protipožární zařIzenI a požární bezpečnost na staveništích
d115 pojištění rizika projektanta
0116 pojištění prací sjednaných stavební smlouvou, které byly převzaty nebo uvedeny do
provozu
D117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodnIho a kana|izačního potrubí
0119 stávajÍcÍ majetek stavebníka nebo majetek, který patří pojištěnému, nebo je v péči,
opatrováni nebo pod kontrolou pojištěného
0121 ZvláŠtni podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam
d202 pHpojištění stavebních a montážních strojů
D221 Zvláštni podmInky ohledně bezpečnostních opatření pro případ povětrnostních srážek,
povodně a záplavy
D250 OdcizenI

'M"Čpp
WENMA 0N$URAK E GROUP

Ce podnfkate lská pojišťovna, as.,
VIENNA NSURANCE GROUP

PobMjl 3/2jQB6 DU Preha B
; 6 983J0 (TI)

V Praze dne 18.5.2018 " "\r -
Česká podnikatelská pqjjiťovna, a.s,, dnna Insurance Group

Ing. Monika Kamentcxova Samuel Tůma
manažer (Kbonj pojištěni majetku upisovatel

odbor pojištěni majetku

V Praze dne 18.5.2018
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Marek Říha

jednatel

·8-



l Česká podnikatelská pojišťovna, as., Vienna Insurance Group

VŠEOBECŇÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNĹMAJETKU VPPM 1/16
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Článek 1
Úvodnl ustanovenl

\. pojištěni majetku, které sjednává Ceská podnikatelská pojišťovna,
a. 5., Vienna Insurance Group, (dále jen pQjistitel), se řidl pojistnou
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojíš-
těm majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), pHslušnými Doplňkovými
pojistnými podmínkami (dále jen OPP), přislušnými Zvláštními pojist-
nými podmínkami (dále jen ZPP) a přislušnými ustanoveními zákona
L 89/2012 Sb.. občanského zákoníku.

2. PQjišténi majetku lze sjednat jako pojišténl škodové nebo jako pojistě-
ní obnosové,

Článek 2
Předmětpoj/štěn/

1. Předmětem pojištěni majetku je majetek vymezený v pojistné smlou-
vě (dále jen pojištěný majetek).

2. pUjišténí se vztahuje na pojištěný majetek:
a) který má pojištěný ve vLastnictví, nebo
b) který pojištěný oprávněné užívá. nebo
c) který pojištěný převzal za účelem plněni závazků soUvjsejÍc(ch

s jeho činnosti na základě smlouvy.
3. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému majetku musí být uvedeny

v pojistné smlouvě.

5. Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou nebo li-
mitem pojistného plnění:
a) Lze-li při pojištěni majetku určit jeho po)istnou hodnotu pii uza-

vřeni pojlstné smlouvy. urá se na návrh a odpovědnost pojistníka
horní hranice pojistného plněni pojistnou částkou ve vyši odpo-
vldajkí pojistné hodnotě pojištěného majetku v dobé uzavření
pojistné smlouvy. pojistitel má právo přezkoumat při uzavření po-
jistné smlouvy hodnotu pojIštěného majetku. Hranice pojistného
plnění se vztahuje na jednu pojistnou UdálosL nebylo-li ujednáno
,jinak.

b) Nelze-li při pojištěni majétku urát jeho pojistnou hodnotu pii uza-
vřeni pojistné smlouvy. urči se m návrh a odpovědnost pojistníka
horní hranice pojistného plněni limitem pojistného plněni. Tento
limit se ujedná iv případě, Ze se pojištěni vztahuje jen na část hod-
noty pojištěného majetku (zlomkové pojištěnO. Odpovldá-li tomu
pojistný zájem, ke takto určit horní hranici pojistného plněni ípři
pojlštěnI dle písm. a, tohoto odstavce.

6. )e-l1 pQjistňá částka v době pojistné události niZší neZ pojistná hodno-
ta pojištěného majetku, může sníZ it pojistitel pojistné plnění ve stej-
ném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné
hodnoty pojištěného majetku (podpojištěn[).

7. Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného majetku,
má pojistitel nebo pojistnlk ptávo navrhnout druhé straně sniZení
pojistné částky ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka k po-
Jistné hodnotě, přičemž se poměrné sniZi l pojistné. Bylo-li ujednáno
jednorázové pojistné, má pojisútel právo domáhat se mlžení pojistné
částky pod podmínkou, Ze bude poměrně sníženo j pojistné, a pojíst-
ník má právo domáhat se sniZeni pojistného pod podm(nkou, Ze bude
poměrně snížena i pojistná částka (přepojištěnO.

8. Po dohodě smluvních stran múZe být pojistná Částka vědomé sníZena
pod pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku (pojištěni prvního ri-
zika). Tato skutečnost musí být uvedena v pojistné smlouvě pojištěni
prvního rtzika lze sjednat l v případech, kdy není možné předem určit
pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku. Býb-li v pojistné smlouvě
sjednáno pojištění prvního rlzika, je stanovená pojistná částka horní
hranicíp|néni pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé
v průběhu pojistného roku. Dojde-llv průběhu pojistnéhoroku ke sn1·
Zení nebo vyCerpán( sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého
pojistného plněni, je možné dohodou s pojistitelem pro zbytek po-
jistného roku obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením
pojistnéha

Článek 4
Územní rozsah

Článek 3
pojistná hodnota a pcý/stná částko

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné
plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné
smlouvě jako místo pojištěni.

l. pojistná hodnota je nejvyššl možná majetková újma která může v dů-
sledku pojistné události nastat a je rozhodujlci pro stanoveni pojistné
částky.

2. pojistná hodnota může být vyjádřena:
a) novou cenou;
b) časovou cenou;
C) Jinou cenou.

3. Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná hodnota
se stanovi u:
a) zásob nakoupených jako jejich pořlzovacf cena:
b) zásob vytvořených vlastní činnostl pojištěného vynaloženými

vlastními náklady;
c) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných papírů s úřed-

ním kurzem jako střední kurz v den podedniho bwzovního zázna-
mu před sjednáním pojištění

d) pÍsemností, vzorů, ukázkových modelů apod. jako prokazatelné
náklady na jejich pořízenf;

e) majetku zvláštni hodnoty jako jiná cena;
f) cizích věci, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich časová

cena, není-h ujednáno JInak
4. pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli

všechny změny týkající se sjednaného pojištěni. Dále je povInen pí-
semné oznámit všechny skutečnostl, které mají za následek zvýšení
pojistné hodnoty.

Článek 5
pbjistná smlouva, vznIk a změny pojištěnl

1. Pojistnou smlouvou se pojlstitel zavazuje vůči pojlstníkovi poskytnout
jemu nebo tlet( osobě pojistné plněni, nastane-li nahodilá událost
krytá pojlštěnivn (pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit po-
jistiteli pojistné.

2. pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná,
TotéZ platl i pro všechny ostatní právní jednání týkající se pojištěni,
není-li ujednáno jinak.

3. přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného ve výši uve-
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. pojištění vzniká prvním dnem náskdujicím po dni uzavřeni pojist-
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, Ze vznikne již uzavřením pojistné
smlouvy nebo později.

S. Nedňnou součásti pojistné smlouvyjsou tyto VPPM, příslušné DPP, pří-
padné příslušné ZPP a piílohy k pojistné smlouvě.

6 Změn v pojistné smlouvě. které mají vliv na výši pojktného nebo roz
sáh pQjtštění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků ji-
nak jsou neplatné. Pto měny v pojistné smkiuvě, které nemají vliv na
výsl pojistného nebo rozsah pojištěni, není povInná písemná forma,
pojistník múZe takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
kou poštou, pojistitel múZe rovněž vyuZit prostředky elektrorúcké ko-
munikace, pokud je pojistník výslovné v pojistné smlouvě neodmítl.

T.Č.VPPM 1/16 l



pojistitel múZe pouZit adresu trvalého pobytu, resp. sŔňa, pojistníka
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě
tyto Udaje 7ménit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.

7. v pojistné smlouvě ke ujednat pojištění se spoluúčasti nebo integrál-
ní franSkou a další pojistně technické nástroje.

8. V pojistné smlouvě lze ujednat. Ze pojištění majetku se vztahuje i na
dobu ptede dnem uzavřeni pojistné smlouvy.

Článek 6
Ptdv'u a povjnnostipo/istn/ka a pojištěného

1. pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplné zodpovědět písem-
né dotazy pojistitele, které máji význam pro pojistitelovo rozhodnutí,
jak ohodnotí pojistné riziko nebezpečí, zda je pojisti a za jakých pod-
mínek. Povinnost se povazuje za řádné splněnou, nebyb-li v odpově-
di zatajeno nic podstatného.

2. pojistník a pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co
by zvýšilo pojistné riziko, nebezpečí, ani to nesmí dovolit tieti osobě.
Pokud doaatečně zjistí, že bez pojistitelova souhlasu dopustil aby se
pojistné riziko, nebezpečízvýšMo, nebo že se pojistné rizika nebezpe-
äzvýšilo nezávisle na jeho vůli, je povinen to bez zbytečného odkladu
pojistiteli oznámit. je-li pojištěno cizí pojistné riziko, nebezpeů, má
tuto povinnost pojištěný.

3. pojIštěný má povinnost dbát, aby pojIstná událost nenastala. Pokud
pojistná událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatře-
ní aby se vzniklá škoda již nezvětšovala.

4. pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že
nastala Škodná udäosL dát pravdivé vysvětleni o jejím vzniku a rozsa·
hu jejich následkŮ, předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžá-
dá a umožnit mu provedeni Šetienf o pi'ičinách vzniku škody, včetně
ohledání pojlšténého majetku.

5. pojištěný má povinnost umožnit pojjst|te|i prohlidku pojišťovaného
majetku a posQuzen( rozsahu pojistného rizika, nebezpečí, předbžjt
k nahlédnuti projektovou. požárně technickou, Účetní a JInou obdob-
nou dokumentaci a umožnit plezkoumán( zařízenf douäclho k ochra-
ně pojišťovaného majetku.

6. Pojištěny má povinnost odstranit v přiměřené lhůtě podle požadavků
pojistitele všechny nedostatky. které by mohly vést ke vzniku pojistné
události,

7. pojištěný má povinnost řádně pečovat o pojištěné věci, udrZovat Je
v řádném technickém stavu pouZivat je k Účelu stanovenému výrob-
cem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody k obsluze apod. Dále
je povinen dodržovat pQjistitelem předepsané způsoby technického
zabezpečeni pojištěných věcí a uddovat taková zařkení ve funkčním
a provozuschopném stavu.

8. pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řízeni
škodnou Udá|ost. která vznikla za okolnosti vzbuzujicich podezření ze
spácháni trestného činu nebo pokusu o něj.

9. pojištěný je povinen neměnit z vlastní vŮle stav zpŮsobený škodnou
události d vyčkat s odstraňováním zbytků věci po Škodné události,
případně s jeji'h opravou, na pokyn pojistitele. Pokud je nutné začít
s odstraňovánim zbytků věci, případné s jejich nezbytnou opravou,
z bezpečnostMch, hygienických nebo jiných nevyhnutelných dúvcr
dů dřive, neZ je dohodnut postup s pojlstltelem, je pojištěný povinen
průkazným způsobem zdokumentovat vznik, rozsah a výsl vzniklé
škody.

10. Pojistník a pojištěný má povinnost zabezpečit vŮČi jinému práva, která
na pojístitele přecházejí-

11. pojistník a pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečné-
ho odkladu. Ze uzavřel pro pojištěný majetek další pojištění prOti té-
múZ pojistnému riziku, nebezpečí. uvést ostatní pojistitele a pojistné
částky nebo limity pojistného plněni ujednané v ostatních pojistných
smlouvách,

12. pojištěný má povirmost v případě zničeni nebo pohiešováni cenností
a cenin neprodlené provést veškeré úkony zamezujici zneužjti (např.
blokace. umořovaci řízenO.

13. Pojistník a pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli sQvännost
potřebnou ke zjištěni příčin škodné události, podat pravdivá vysvět-
leni o jejím vzniku a rozsahu a předložit potřebné doklady, které si
pojistitel vyZádal.

14. pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu,
že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, jehoz se pojistná udá-
lost týká Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud:
d) byla po'byta jeho drZba a nelze-li ji buď vŮbec movu nabýt nebo

lze-li ji dosáhnout jen s nepliméřenými obtížemi nebo náklady. ne®
b) věc byla poškozena do té miry, Ze Jako taková zanikla, nebo Ji lze

opravit jen s nepiřiměienýml náklady.
l 5. Poskytl-li pojistitel pojistné plněni, nepřechází na něho vlastnické právo

k pqišténému majetku, ale má právo na jeho vráceni. Oprávněná osoba
si však múZe odeCist náklady účelné vynaložené na odstraněni závad

vzniklých v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem nakládat.
)6. Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištěni spotřebitel, má právo na tzv.

Mmosoudni řešeni spotřebitelského spQrlj vzniklého ze sjednaného
pojišténf. Věcné pŕíslušným orgánem m|mosoljdnjho ŕešent spotřebi-
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České
obč hodni inspekce: www.coi.cz).

Článek 7
Právu a povinnosti pojistitele

1. pojktitel je povInen předat pojisľnľkovi pojIstnou smlouvu včetně po-
jistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě. Dojde-li ke
ztrátě, poškození Ci zničeni pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost
a náklady pojistníka kopii pojistné smlouvy.

2. pojistitel je povinen v případě uzaviení pojistné smlouvy formou ob-
chodu na dálku neprodleně po uzavřeni pojistné smlouvy předat či

, odeslal dohodnutým komunikačním prostiedkem pojistnou smlouvu
včetně pojistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smbuvé.

3. Pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč-
ného odkladu provést šetiení nutné ke zjištění existence a rouahu
povinnosti plnit d sdělit výsledky osobě, která uplatnúa právo na po-
jistné plněni.

4. pojiAHel Je povInen umoZnlt pojistníkovi a pojištěnému nahlédnout
do podkladů pojistltele týkajkkh se šetřené Škodné události a pořídit
si jejich kopie.

5. pojistitel je povInen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do-
klady, které pojistiteli zapůjčil ke sjednání pojištění nebo v souvislosti
se šetřením škodné události.

6. Je-li pojistník v prodlení s placenlm pojistného, má pojistitel právo na
zákonný úrok z prodlení, jakož j na jemu vzniklé náklady spojené se
zpracováním a doručením upomín ek.

7. pojistitel má právo odečíst od pojistného plněni splatné pohledávky
pojistného nebo jiné pohledávky z pojištěni. To neplatí, jedná-li se
o povinnost poskytnout pojistné plněni z povinného pojištěni.

Článek 8
Fb/istné a doba trván/poj/štén/

1. pojistné je úplatou za pojištěni. Právo pojistitele na pojistné vzniká
dnem uzavřeni pojistné smlouvy.

2. pojistné je sjednáno Jako běžné pojistné, pokud není v pojistné
smlouvě sjednáno jako pojistné jednorázové.

3. Délka pojistného období múZe být roční, pololetnI nebo čtvctletni,
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Pokud délka pojistného
období není v pojistné smlouvě výslovně uvedena, jedná se o roční
pojistné období,

4. je-li v pojistné smlouvě ujednám úhrada pojistného za jednotlivá po-
Jistná období, múZe pojistitel tuto skutečnost zohlednit ve stanovení
výše pojistného v závislosti na poCtu pojistných období.

S. Nastala-ú pojistná událost a důvod dalšího pojiŠtěMtim odpadl, náleží
pojistltelô pojistné do konce pojistného obdobl v němž pojistná udá-
lost nastala Jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě
vZdy celé, nenl-li v pojistné smlouvě ujednáno Jinak

6. pojistitel má právo v $oUvisľosti se změnami podmínek rozhodných
pro stanovení výše pojistného, zejména z důvodu škodní inflace
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke
zvyšování pojistného plněni nebo nákladů pojistitele. např. zvýšeni
cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané
zákonem. zvýšeni dani) upravit nové výsl pojistného na další pojisľné
období. pojistltel je povinen nové stanovenou výši pojistného sdělit
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojtstného
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud
pojistník s touto změnou nesouhlasi, musí svůj nesouhlas uplatnit do
Jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného
dozvěděl. V takovém případě pDjišténí zanikne uplynutim pojistného
období, na které bylo pojistné zaplaceno.

7. v pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného a pojistné Cástky
(dále jen indexováni pojištěni) pro další pojistné období ke dni výročí
počátku pojištěni.
Zvyšováni pojistného a pojistné částky se provádi podle indexu růs-
tu spotřebitelských cen publ(kovaného Ceským statistickým úřadem
za předchozí rok, a to pDčinaje 1. Cervencem béZnéhô roku á konče
30. červnem následujícího roku.
pojistník múZe ukončit indexování pojištění svým prohlášením do-
ručeným pojistiteli nejméně dva měsíce před příslušným výročním
dnem počátku pojištění.

8. pojistitel múZe poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přiráZ-
ku na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojlslných Událostí
a výši vyplaceného pojistného plnění v uplynufých pojistných obdo-
bích.
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adresátovi elektronicky na poslední oznámenou konta"ktn1 elektro-
nickou adresu se považuje za doručenou desátý den po odeslání,
nestanoví-li zákon jinak, pÍsemnost pojistitele zaslaná elektronicky na
adresátem uvedenou kontaktní elektronickou adresu se povážuje za
doručenou, i když se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, pokud to Zá-
kon nevylučuje.

Článek 1 7
výklad pojmů

1. Běžným pojistným se rozumí pojistné stanovené za pojistné období.
Není-li ujednáno jinak je běžné pojistné splatné prvního dne pojist-
ného období.

2, Ceninami se rozumí zejména poštovní známky, kolky, stravenky, tele-
fonní karty a ostatní karty. mají-li hodnotu, té které bude moci být po
vydáni do úívánl čerpáno.

3. Cennostmi se rozumí zejména platné bankovky a mince, drahé kovy
a předměty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy, vkladní
a šekové kfížky, platební karty, cenné papíry.

4. Cenným papírem se rozumí listina, se kterou je právo spojeno tako-
' vým způsobem, že je po vydání cenného papíru nelze bez této listiny

uplatnit ani převést.
5. Časovou cenou se pro účely tohoto pojištěni rozumÍcena, kterou měl

pojištěný majetek bezprostředně před pojistnou událostl; stanoví se
z nové ceny pojištěného majetku, přičemž se přihlíži ke stupni opo-
třebeni nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnoceni pojištěného
majetku, k němuž došlo jeho opravou, modernizací nebo jiným způ-
sobem.

6. lntegrální franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž
výše se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění
přesáhlo sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plnění
neodečítá. MúZe být stanovena pevnou částkou v KČ nebo pevným
procentem.

7. Jednorázové pojistné je stanovené na celou dobu, na kterou bylo
poµštění sjednáno. Není-li ujednáno jinak, je jednorázové pojistné
splatné dnem počátku pojlštěnI,

8. jinou cenou se pro účely tohoto pojištěni rozumí cena stanovená
jiným způsobem (např. znaleckým posudkem přiloženým k pojistné
smbuvě).

9. Kybernetickým nebezpečím se pro účely tohoto pQjištění považují
škody vzniklé přímo nebo nepřímo ze ztráty, pozměněni nebo poško-
zení nebo snÍženf funkčnosti, dostu pnosti nebo provozuschopnosti
výpočetních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, datových
skladů, mikročipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků,
bez ohledu na to, zda tvoří nebo netvoří součást počítačového vyba-
vení a zda jsou ve vlastnictvi pojištěného nebo nikoliv.

10. Limitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného plně-
ni pojistitele.

]1. Majetkem v podzemise rozumí majetek umístěný pod zemským po-
vrchem, vyjma podzemních části staveb a majetku v nich umístěného.
Za maietek v podzemí se nepovážuji inženýrské sítě s|ouŽĹcÍ k zajištěni
provozu předmětu pojištěni.

12. Majetkem zvláštní hodnoty se pro účely tohoto pojištění rozumí
věci umělecké hodnoty, věci historické hodnoty, věci sbératekkého
zájm u, staroZltnosti a sbírky.

l 3. Nabídkou se rozumí návrh na uzavření pojistné smlouvy.
14. Novou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, která od-

povídá částce vynaložené na pořízení nového majetku téhož druhu
a účelu, kvality a parametrů za ceny obvyklé v místě a době vzniku
pojistné udábsti.

ľ 5, Obchodem na dálku se rozumÍ uzavření pojistné smlouvy formou,
při které bylo využito komunikačních prostředků bez nutnosti součas-
né fýzické přítomnosti smluvních stran-

16. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události
vznikne právo na pojistné plněni.

17. PÍsemnostmi se pro účely tohoto pojištěnl rozumí plány, spisy, ob-
chodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat.

1 8. Po hřešováním věd se rozumí stav, kdy poškoze ný ztratil nezávisle na
své vůli možnost s věcí disponovat, napříkiad:
a) odclzeni věci krádeži - je pňvlastněM si pojištěné věci, její části

nebo pňslušenstvľ v případech, kdy ke vniknutí do místa, kde byla
věc uložena, došlo zjištěným způsobem (napi se stopami násih);

b) odcizeni věci loupeží - je přivlastněni si pojištěné věci, její části
nebo jejího přls|ušenstvÍ tak, Ze pachatel použil proti pojištěnému
nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezpro-
středního násilí;

C) ztráta věci nebo jejičásti - je stav, kdy poškozený nezávisle na své
vůli pozbyl možnost s věcí nakládat, nevl, kde se věc nachází, popří-
padě zda věc ještě vůbec existuje.

19. pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku
v době uzavření pojistné smlouvy. její výše se stanovuje na návrh pq-
jistníka v pojistné smlouvě.

20. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem wavtela pojistnou smku-
,vu.

21. pojistným nebezpečím je mQžná příčina vzniku pojistné události.
22. pojistným rizikem je mira pravděpodobnosti vzniku pojistné událos-

ti vyvolané pojistným nebezpečím.
23. pojistným rokem se pro účely tohoto pojištění rozumí období dva-

nácti kdendářnich měsíců po sobě jdoucích. První pojistný rok zaČíná
dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

24. PojIstně technickými nástroji se pro ÚČely tohoto pojištění rozumí
nástroje využívané pojistitelem k řízenÍ a optimalizaci pojistného rizi-
ka, nebezpeCí.

25. pojištěným je osoba, na jejíž majetek se pojištění vztahuje.
26. Poškozením pojištěného majetku je zrně na stavu majetku, kterou je

objektivně možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu ma-
jetku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je
majetek použitelný k původnímu účelu.

27. SpoIuúčastI se pto účely tohoto pojištění rozumí částka sjednaná
v pojistné smbuvě, do jejíž výše se pojistné plněni neposkytuje.jedná
se o částku, kterou se pojištěný podíli na pojistném plnění,

28. Spotřebitelem se pro účely tohoto pojištěni rozumí fýzická osoba,
která nejedná v rámci své podnikatelské činnosti nebo v rámci samo-
statného výkonu svého povoláni.

29. Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, nádrŽe,
vodní elektrárny a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného pro-
fílu toku nebo do tohoto profilu zasahuji.

30. Teroristickým činem se pro účelytohoto pojištění rozumí násilný čln
nebo vyhroZování násilným činem nebo čln poškozujlcl lidský život,
movitý nebo nemovitý majetek nebo inf'rastmkturu, jehož úmyslem
nebo důsledkem je ovIivnénÍ dády nebo zastrašeni veřejnosti nebo
její části, bez ohledu na další příčiny přispivajÍcÍ současně nebo v ja-
kémkoliv sledu ke ztrátě, poškození, nákladům nebo výdajům.

31. Účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany
a dále pojištěný a každá dalš( osoba, které ze soukromého pojištěnl
vzniklo právo nebo povInnost.

32. Vozidlem se rozumí silniční vozIdla, zvláštMvozidla, historická a spor-
tovní vozidla ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb,, o provozu na pozem-
ních komunikadch.

33. Zásobami se rozumí materiál (majetek který slouží jako základni či
pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená výroba (charakte-
rizuje se jako výstup výroby, není ovšem ještě samostatné prodejná),
polotovary (nedokončená výroba dopracovaná do stadia sämostatné
prodejnosti), hotové výrobky (výstup určitého výrobního procesu)
a zbožl (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje).

34. Zničením pojištěného majetku je změna stavu pojištěného majet-
ku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, a proto pojištěný
majetek již nelze používat k původnímu Účelu.

Článek 18
Závěrečné ustanovenl

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účlnnostl dne l. dubna 2016.
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, 9. Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojIst-ném a jiné pohledávky z pojištěnlv pořadt, ve kterém vznikly, a to bez
ohledu na to, jestHdlužnlk určil jinak nebo pmjevil jinou vůli.

Článek 9
PÝe[ušen/pq//štěni

1. O přerušeni pojištěni majetku může pojistník požádat pojistitele pou-
ze z vážných důvodů, které nestojf na straně pojistníka a podstatným
způsobem ovlivňuji postavení pojistníka, pojistné rizi'ko, nebezpečí
nebo i jiné skutečnosti souvisejÍcÍ s pojištěním. pojistitel má právo
si vyžádat od pojistníka doplňujkI informace k ověření důvodů uve-
dených pojistníkem jako důvody přerušení pojištěni. Rozhodnuti
o akceptaci žádosti pojlstnlka q přerušeni pojlštěnl pMušľ pojistitdi,
V jednom pojistném roce může být pojištění majetku přerušeno jen
jedenkrát přičemž minimálnl doba přerušení musf činit alespoň je-
den měsíc. Pojištěnľmajetku může být přerušeno na základě písemné
žádosti pojistníka doručené pDj|stite|i alespoň Jeden měsíc před uva-
žovaným daÉm přerušení pojištění.

2. Přeruší-li se pojištění majetku během pojistné doby, netrvá za přeru-
Seni povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z událostí,
které v době přerušení nastatý a byly by jinak pojistnými událostmi.
Doba přerušeni pojištění se započítává do pojistné doby, jen je-li to
výslovně ujednáno v pojistné smlouvě.

3. Pro nezaplacen( pojistného se pojlštění nepřerušuje.

Článek 10
Zánik poj/štěn/

1. Pojlšténl majetku zaniká:
a) uplynutkn pojistné doby, na kterou bylo pojištění sjed'náno; je-li

sjednáno pojlštěnf na dobu určitou, lze v pojistné smlouvě ujed-
nat, že uplynutím této doby pojlštění majetku nezanikne, pokud
pojIstitel nebo pojistník nejméně šest týdnů před uplymtim po-
jistné doby druhé straně písemně nesdělí, že nemá újem na dal-
šÍm trvání pojjšténj;

b) pkemnou dohodou pojistitele a pojistnlka; k platnosti dohody
o zániku pojištěni se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vy-
rovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištěni, platí, že pojištění
zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

C) písemnou výpovědi pojistltele nebo pojistníka do dvou měsíců
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpo-
vědní doby pojištění majetku zaniká; v tomto případě má pojistitel
právo na poměrnou část pojistného odpovídajŕci sjednané době
trvánl pojištěni;

d) pIsemnou výpovědí pojIstitele nebo pojistníka do třech měsíců
ode dne oznámení vzniku pojistné události; uplynutím jednomě-
síční výpovědní doby pojištění majetku zaniká: pokud výpověď
podal pojistnk, náležl pojistiteH pojistné do konce pojistného ob-
dobí, v němž došlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží
pojistiteli celé, nenl-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e) písemnou výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistné-
ho období, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li však výpověď' doru-
čena druhé smluvní straně později neZ šest týdnů přede dnem, ve
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci následu-
jÍcÍho pojistného období;

f) nezaplacenhn pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanove-
né pojistitelem nejméně v trvání jednoho měske ode dne doru-
Cení upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí
obsahovat upozornění, že pojištěni zanikne, nebude-li pojistné
zaplaceno ani v dodateČné lhůtě);

g) pIsemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy
mu bylo doručeno oznámeni o převodu pojistného kmene nebo
jeho části nebo q přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povoleni k provozování po-
jišťovací činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění
majetku zaniká;

h) odstoupením pojistitele dcj pojistné smlouvy; zodpoví-il zájemce
o pojištění při jednání o uzavřeni pojistné smlouvy nebo pojistník
při jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po-
Jistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistitelovo
rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojisti
a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má
pojistitel Právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, Ze by
po pravdivém a úplném zodpovězeni dotazů pojistnou smlouvu
neuzavřel: toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode
dne, kdy takovou skutečnost zjistil nebo musel qistit, jinak právo
zanikne; odstoupil-H pojistitel od pojistné smlouvy, má právo za-
poČÍst si náklady spojené se vznikem a správou pojištěni ve výši
10% ze zaplaceného pojistného; odstoupí-li pojistitel od pojistné
smlouvy a zIskal4i již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné

plnění, nahradí do Jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení
stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění
přesah uje zaplače né pojistné:

i) odstoupením pojistníka Dd pojistné smlouvy; pojistník má Právo
od pojIstné smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě po-
jistľtele na skutečnosti týkající se pojištění a pojistitel nezodpoví
tyto dotazy pravdivě a úplně; odstoupHi pojistník od pojistné
smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se
odstoupeni stane účinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již
případně z pojlšténl plnil;

j) dnem doručení oznámení o odmítnuti pojistného plněni za před-
pokladu, že příčinou pojistné udábstl byla skutečnost:
i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události,
ii. kterou při sjednávání pojištěni nebo jeho změny nemohl qistit

v důsledku zaviněného porušení povlnnostf zájemce o pojiště-
ni při jednán( o uzavření pojIstné smlouvy nebo pojlstnfka při
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného pravdivě

° nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkajíd se
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí,
jak ohodnotí pojistné riziko', nebezpečí, zda je pojistí a za ja-
kých podmínek a nežatajít v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání pojistné
smbuvy tuto pojistnw smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji
uzavřel za jiných podmínek:

k) zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však
právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu
dozvěděl:

l) zánikem pojistnéh o rizika, nebezpečí za trvání pojištěni;
m) ukončením podnikatelské činnosti pojištěného;
n) změnou vlastnictví nebo spobvlastnictvk pojištěni' zanikne dnem

oznámení změny vlastníka nebo spduvlastnka pojistiteli.
2. Poruškli pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojist-

ného rizika, nebezpečí, má pojistitel právo pojištěn( vypovědět bez
výpovědní doby. Vypoví-li pojistitel pojištění, náleží mu pojistné až
do konce pojistného období, v němž pojištěni zaniklo; jednorázové
pojistné náleží pojistltell v tomto případě celé. Nevypovf-ll pojistitel
pojištěni do dvOu mésků ode dne, kdy se o zvýšeni pojistného rizika,
nebezpečí dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištěnL

3. V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má
pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojIstné 5m|ouvy ve
lhůtě čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné sm louvy nebo ode dne,
kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud ktômuto sdělení do-
jde na Jeho žádost po uzavření pojIstné smlouvy.
Odstoupl-ll pojistník od pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu
na dálku, vrátí mu pojlstltel bez zbytečného odkladu, nejpozději však
do třicetl dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené
pojistné; přitom má právo odečíst sI, co již z pojištěni plnil. Bylo-li však
pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahujkí výši zaplaceného pojist-
ného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplacené-
hQ pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

4 Dnem smrti pojistníka (odllšného od pojištěného), nebo dnem jeho
zániku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Ozná-
M-H však pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů ode dne pojist-
níkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištění nemá
zájem, zaniká pojištěnľdnem smrti, nebo dnem zániku pojistMka

Článek 11
Škodná a pojistná udô/ost

1. Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku
práva na pojistné plnění.

2. pojistnou udábsti se rozumí škodná událost, se kterou je spojen vznik
povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění.

Článek 12
pojistné p/něn/

1, Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
2. pojistitel je povinen poskytnout pojistné plněnfv rozsahu a za podmí-

nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.
3. pojistitel zaháji bez zbytečného odkladu po oznámení události, se

kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek
na pojistné plněni, šetřeni nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho
povinnosti plnit. Šetřeni je skončeno sdělením jeho výsledků osobě.
která uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí po-
jistitel v písemné formě zdůvodni výši pojistného plnění, popřípadě
důvod jeho zamftnutĹ

4. Nelze-li ukončit šetření do tři měsíců ode dne oznámení pojistné
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit.
pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné pĹněnÍ
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnuti zálohy
odepřít.

5. Pojistné plněni je splatné do patnácti dnů ode dne skončení šetření,
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6. V případě pojištění majetku na novou cenu pojistitel poskýlne pojist-
né plnění ve výši nové ceny, maximálně však do výše sjednané pojist-
né částky nebo ||imjtu pojistného plnění.
Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plněni o částku
odpovidajíci ceně využitelných zbytků nahrazovanéhQ majetku.
U pojištěného majetku, jehož hodnota bezprostředně před pojistnou
událostí představovala méně než 30 % z nové ceny pojišťovaného ma-
Jetku, poskytuje pojistitel pojistné plněn( ve výši časové ceny.

7. V případě pojištění majetku na časovou cenu pojistitel poskytne po-
Jistné plnění ve výši časové ceny maximálně však do výše sjednané
pojistné částky nebolimltu pojistného plněnl.
Pojistitel může snlžit částku vyplaceného pQjistného plnění o částku
odpovídajlcI ceně využiteľných zbytků nahrazovaného majetku.

8. V případě pojištění majetku na Jinou cenu pojistitel poskytne pojistné
plnění odpovídajlcí nákladům vynaloženým na znovupoř(zení pojiš-
ťovaného majetku nebo nákladům, které je třeba vynaložit na opravu
nebo Úpravu pojišťovaného majetku téhož druhu a účelu, kvality a pa-
rametrů za ceny v místě a době vzniku pojistné událostl obvyklé, a to
do výše jiné ceny, maximálně však do výše sjednané pojistné částky
nebo limitu Ďojistného plnění.
pojistitel může sntžit částku vyplaceného pojistného plnění o částku
odpovídajĹcÍ ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

9. V případě poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivé věci 2 pojiš-
těného majetku pojistitel nepřihhžl ke znehodnocení celku.

10. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí
pQji5titěl účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po-
jištěný nebo jiná' osoba:
a) vynaložlla na odvráceni vzniku bezprostředně hrozící pojistné

události,
b) vynaložila na zmírnění následků Již nastalé pojistné události,
C) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč-

nostních důvodů při odklízenl pojistnou událostí poškozeného
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou pii této
činnosti utrpěla.

pojistitel uhradl prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maxi-
málně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného limitu
pojistného plnění, není-li v DPP uvedeno jinak.
Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu Života nebo
zdravíosob pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné Část-
ky nebo sjednaného limitu pojistného plnění.

11. Bylo-li v důsledku porušeni povinnosti pojistníka nebo pojištěného
při jednání (j uzavření pojistné smlouvy nebo o její změně ujednáno
nižší pojistné, má pojistŕtel právo pojistné plnění snížit o takovou část,
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-
žet.

12, Mělo-li porušení povinnosti pojktnľka, pojištěného nebo jiné osoby,
která má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné
události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjiš-
těníči Určenivýše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné
plněni úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušeni na rozsah pojisti-
telovy povinnosti plnit.

13. Vztahuje-li se pojištění i na dobu přede dnem uzavřeni pojistné
smlouvy, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud
pojistník v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná
událost Již nastala.

14. pojištěný se podlú na pojistném plnění z každé pojistné události část-
kou sjednanou v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách
(spoluůčastO.

15. PojIstitel je povinen poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zá-
stavního věřitele pojištěného, je-li pojištěný majetek zastaven, a to
pouze za předpokladu, že je tato skutečnost pojlstltell známa.

16, pojistitel poskytne pojistné plněni v tuzemské měně, nenl-ll ujednáno
jinak

Článek 13
Obecné výbkyzpojištěnl

1, pojištěni majetku se nevztahuje na škody vzniklé:
a) úmyslným jednáním pojistnfka, pojištěného nebo třetí osoby z je-

jich podnětu;
b) válkou, invazí, jednáním cizího nepřítele, nepřátetskou nebo váleč-

nou op.eraci(aťválka byla či nebyla vyhlášena), občanskou válkou;
C) trvalou nebo dočasnou ztrátou vIastnictvl v důsledku konfiskace,

ovládnutí nebo převzetí zákonně ustanovenou úřední mocí;
d) povstáním, občanskými nepokoji nabývajicl rozměrů lidového po-

vstání, vojenským povstáním, vzpourou, revoluci, vojensky nebo
násillm převzatou moci, stanným právem nebo stavem obleZení,
nebo jakoukoli událostl či příčinou jež dává důvod k vyhlášenf
nebo udržování stanného práva nebo stavu obležení;

e) srocením, stávko u, výlukou;
f) teroristickým Cinem;
g) kybernetickým nebezpečím;

h) působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace d emisí.
2. Není-li v pojistné sm|o|uvě dohodnuto Jinak, pojištění majetku se dále

nevztahuje na škody vzniklé:
a) vadou, kterou méta poji$těná věc v okamžiku uzavřeni pojistné

smlouvy, a která mohla nebo měla být známa pojistníkovi nebo
pojištěnému,

b) na nehmotném majetku,
C) 'uložením pokut, penále či jiných smluvnIch, správních nebo trest-

ních sankci,
d) účtQvánlm expresních příplatků,
e) |na plodinách, jejich derivátech a zemědělských kulturách,
f) na majetku v podzemí:
g) |na stavbách na vodních tocích:
h) na sloupech a stožárech, bez ohledu na účel a provedenl:
i) na vozidlech a jejich zásobách.

3. pojistitel neposkytne pojistné plněni v případě, že by jeho poskytnuti
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná-
rďdnkh úmluv) upravujfchni mezlnárodnf sankce za účelem udržení
nebo obnovení mezinárodnlho míru, bezpečností, ochrany základ-
ních lidských práv a boje pmtl terorismu.

Článek 14
Přechod práv na pojistitele

1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí
osobě, která má právo na pojistné plněni, pojištěnému nebo osobě,
která vynaložila zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu
škody nebo jiné obdobné právo, přecházítato pohledávka včetně při-
slušenství zajištění a dalších práv s ni spojených okamžikem výplaty
plnění 2 pojištění na pojistitele, a to až do výše plněni, které pojisti-
tel oµávněné osobě vyplatil. To neplatí vzniklo-li této osobě takové
právo vŮČi tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni
odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně.

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistitell potřebné do-
klady a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí, Zmaří-li
přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojiš-
tění o částku, kterou by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění,
má právo na náhradu až do výše této Částky.

Článek 15
Zpracovún/osobn/ch údajů a komunikace

1, pojistitel je povinen nakládat s osQbnľmi údaji ve smyslu zákona
č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.

2. pojistnlk souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkajlcl se Jeho po-
jištěni do informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen
ČAP) s tím, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv
členu ČAP. Účelem informačního systému je shromažd'ovat a zpra-
covávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby
statistiky.

3. pojistník souhlasi se zasilánhn obchodních a marketingových sděleni.
Tento souhlas múZe kdykoliv během trvání pojištění odvolat,

4. pojistník souhlasí se zasňánim informací prostředky elektronické
komunikace. pokud v pojistné smlouvě uvedl elektron lckou adresu
nebo telefonní číslo. Takto zasílané informace mají pouze informativ-
ni charakter a samy o sobě nezpůsobuji změnu nebo zánik pojištěnI.
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat,

Článek 16
Doručovánl

1. Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na výši pojistného či rozsah
pojtštění, se podávají písemně.

2, PÍsemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, po př. zaměstnancem
pojlstitele nebo jinou pojlstltekm pověřenou osobou na poslední po-
)lst1teli známou adresu.

3, PÍsemnost pojistKele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistní-
kovl, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále jen adresát) se pova-
žuje za doručenou dnem:
a) přewetízásilky.
b) odepření převzetízásilky,
c) vrácení zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta na uve-

dené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát svůj pobyt a doručení
zásilky není možné.

4. Nebyl-li adresát zastižen a p(semnost pojistitele byla uložena doru-
čovatelem na poště, pováŽuje se písemnost za doručenou posledním
dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl.

5. Není-li dohodnuto jinak, lze pÍsemnosti doručovat i elektronicky PrO-
StředniCtvím datové schránky nebo elektronickou zprávou opatřenou
zaručeným elektronickým podpisem odesilatele. Elektronicky se pí-
semnosti doručují na konkrétní elektronickou adresu poskytnutou
adresátem za účelem vzájemné komunikace. Písemnost odeslaná

t
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Článek 1
Úwdn/ustanoven/

1, pojištěni odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov-
na, as., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídl pojistnou
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami p'o pojištěni
odpovědnostl VPPOD 1/16 (dák Jen VPPOD). přis|ušnými Doplňkový-
mi pojistnými podmínkami (dále jen OPP), přklušnýml ZvIáštnlmi po-
jistnými podmínkami (dále jen ZPP) a pHslušnýml ustanoveními úko-
na 89/2012 Sb, oHanského zákoníku, v platném znění.

2. pojištěníodpovědnosti je pojištěním škodovým

Článek 2
pkdmětpojištěnl

Předmětem pojištění odpovědnosti je právním předpisem stanovená po-
vInnost k náhradě újmy specifikované v pHsiušných dpp, 2PP nebo v po-
jistné smlouvě, vznikla-li pojištěnému povinnost k náhradě újmy v rozsahu
a ve výši určené zákonem, těmito VPPOD, příslušnými DPP, ZPP a pojistnou
smlouvou.

Článek 3
Územn/pla tnost pojištění

pojištění odpovědnosti se vztahuje na Škodné události, které nastanou
na místě uvedeném v přlslušných DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě jako
územní platnost pojištění.

äánek 4
pojistná smlouva, vznik a změnypoj/štěn/

1. Pojistnou smbuwu se pojistitel zavážuje vůči pojistníkovi poskytnout
třetí osobě pojistné plněni, nastane4i nahodilá událost krytá pojištěním
(pojlstná událost) a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

2. pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-h pojištění ujednáno
na dobu kratší než jeden rok. Totéž platí i pro všechna právni Jednání
týkající se pojištěni, nenĹ-Ii ujednáno jinak.

3. pHjal-li pôjMnlk nabídku včasným zaplaceMm pojistného, ve výši uve-
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. pojištění vzniká prvním dnem následujíckn po dni u»vkn1 pojist-
né smlouvy, nebydo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné
smlouvy nebo později.

5. v pqjistné smlouvě lze ujednat, že pojištění odpovědnosti se vztahuje
i na dobu přede dnem uzavřenl pcýistné smlouvy.

6, Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz-
sah pojištění, lze dosáhnout pouze pĹsemnQU dohodou ÚčastnÍků, ji-
nak jsou neplatné. Pto změny v pQjistňé smlouvě, které nemají vliv na
výši pojistného nebo rozsah pojištěni, není povinná pÍsemná forma,
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko-
munikace, pokud je pojistník výslowně v pojistné smlouvě neodmítl.
pojistitel můŽe použit adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojIstníka
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dŕive uzavřených
pojistných smlouvách. Analoglcky může pojlstftel v pojistné smlouvě
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tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.
7, Není-h ujednáno jinak, platl Že pojistná smlouva a právní vztahy z ní

vyplývajkí se řídí právním řádem České republiky a pro spory z pojIst-
né smlouvy Jsou rozhodujíc( přlslušné soudy České republlky.

8. Nedílnou součástľ pojistné smlouvy jsou VPPOD, pHsluŠné Opp, případ-
ně příslušné ZPP a pMohy k pojistné smlouvě.

, Článek 5Prdva a pQvinnQstiN/'/stn/ka q pojištěného

l. pojistník a pojištěný Jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět pÍsem-
né dotazy pojistitele, které mají význam pro po)istitelov'o rozhodnutí,
jak ôhodnotl pojistné riziko, zda je pojisti a za jakých podmínek Povin-
nost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v Qdpověd| zatajeno nic
podstatného.

2. pojistnlk má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli
všechny změny týkajlcl se sjednaného p·ojištěn1. Skutečnosti, o kterých
vI že nastanou, je povinen oznámit Již předem.

3. pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména
nesmí porušovat povInnosti směřujĹcĹ k odvrácení nebo zmenšení ne-
bezpečí ani strpět jejich porušování třetími osobami. Pokud pojistná
událost již nastala, je pojIštěný povinen učinit taková opatření, aby se
vzniklá újma již nezvětšovala.

4. pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řízeni
újmu, která vznikla za okolnostl vzbuzujících podezření ze spácháni
trestného činu nebo pokusu o něj.

5. pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteH součinnost potřebnou
ke zjištění příčin újmy, podat pravdivá vysvětlenl o jejím vzniku a roz-
sahu a předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžádal.

6. pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva,
která na pojlstitele přecházejí.

7. pojistník nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli oznámit,
že v $ouvi$lQsti se škodnou udá|o$tí bylo proti pojištěnému nebo jeho
zaměstnanci zahájeno trestní, správni nebo rozhodčí řízení.

8. Pojistnlk nebo pojištěný má povinnost bezDdk|adně sdělit pojistite-
li, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy přímo proti němu
nebo u soudu nebo u jiného pHslušného orgánu. V řtzení o náhradě
újmy ze škodné události je pojistník nebo pojištěný povinen postupo-
vat v souladu s pokyny pojistitele, zejména má pojištěný povinnost ne·
přistoupit na jakékoliv vyrovnání b.ez předchozího souhlasu pojistitele.

9. pojistník nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistítdi bez zl?yteč-
ného odkladu, že uzavřel další pojištění proti témuž pojistnému ne-
bezpečí, uvést ostatní pojistitele a limity pojistného plněni ujednané
v ostatních pojistných smlouvách.

10. pojistník nebo pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co
zvyšuje pojistné nebezpečC ani to třetí osobě dovolit; zjisti-li až deda-
tečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí
zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkladu omámí. je-li pojištěno
cizí pojistné riziko, má tuto povinnost pojištěný.

11. Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištěn( spotřebiteL má právo na tzv.
mimDsoUdni řešeni spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného
pojištění. Věcně přBlušným orgánem mimosoudnlho řešení spotřebi-
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České
obchod ní inspekce: www.coLcz).

Článek6
Práva q povinnosti pojistitele

1. pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně po-
jistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě. Dojde-li ke
ztrátě, poškozeni či zničení pojistné smbuvy, vydá pojistitel na žádost
a náklady pojistníka druhopis pojistné smlouvy.

2. pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob-
chodu na dálku neprodleně po uzavřeni pojistné smlouvy předat či
odeslat dohodnutým komunlkačnlm prostředkem pojistnou smlouvu
včetně pojistných podmínek a veškeré příkhy k pojistné smlouvě,

3. Poµstítel je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč-
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištěni exlstence a rozsahu po-
vinnosti plnit a sdéllt výsledky osobě, která uplatnlla právo na pojIstné
plnění.

4. pojistitel je povinen umožnit pojistnikovl a pojištěnému nahlédnout
do podkladů pojistitele týkajkích se šetřené škodné udá|ostl a pořídit
si jejich kopie.
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5. pojistitel k podnen vrátil na Zádost pojistníka nebo pojištěného do- vědní doby pojištění zaniká; v tomto případě má pojistitel právo ;
klady, které pojistiteli zapůjčih ke sjednáni pojištěni nebo v soljvislostj na poměrnou část pojistného odpovfdajlcl sjednané době trvání '
se šetřením škodné událosľL pojištěni;

6 pojistitel má právo na zákonný úrok z prodlení, jakot l na jemu vzniklé d) písemnou výpovědi pojistitele nebo pDjjstnika dotřech mésků ode
náklady spojené se zpracováním a doručenkn upomínek. pokud je po· dne oznámeni vzniku pojistné události; uplynutím jednomésični
jistník v prodlenl s placením pojistného. výpovědní doby pojištění zaniká; pokud výpověď podal pojistník,

7. pojistitel má právo odečíst od pojistného plněni splatné pohledávky náleží pojistiteli pojistné do konce pojlstného období, v němž do-
pojistného nebo Jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-li se šlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží pojistiteli celé,
d povinnost poskytnout pojistné plněni Z povinného pojištění. není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak,'

e) písemnou výpovědi pojistltele nebo pojistníka ke konci pojistného
Článek 7 období. je-li sjednáno běZné pojistné; je-li však výpověď doruče-

Fbj/stné a doba trván/po/ištěn/ na druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve
ktuém uplyne pojistné období, zaniká pojištěM odpovědnosti ke

l. pojistné je úplatou za sjednané pojištění. konci následujiclho pojistného období;
2. pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojistné smlou- f) nezaplacením pojistnéha a to marným uplynuthn lhůty stanovené

vc sjednáno jako pojistné jednorázové. " pojistitelem nejméně v trvání Jednoho mésľce ode dne doručenl
3. Právo pojistltele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, upomínky o zaplaceni pojistného (upomínka pojlstitele musí obsa-

není-li ujednáno jinak. hovat upozorněni, Ze pojištěni zanikne, nebude ·11 pojlsfné zaplače-
4. je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za pojistná ob- no ani v dodatečné lhůtě):

dobi, múZe pojistitel tuto skutečnost zohlednit pil stanovováni výše g) písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy mu
pojistného v žávislostj na počtu pojistných období bylo duučeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho

S. Zanikne-li pojištění v důsledku pojistné události, náleží pojistitell po. ústi nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zvěřejněno ozná-
jistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost nastala; mení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací
v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné vZdy celé. činnosti; uplynutim osmidenní výpovědní doby pojištěni zaniká;

6. pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přiráZku h) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy: zodpoví-ll zájemce
na pojistném (malus) v závisiostl m frekvenci pojistných události a výši o pojištěni pH jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník
vyplaceného pojistného plněni v uplynulých pojistných obdobích. při jednání o méně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslné

7. pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných nebo z nedbalosti nepravdivé nebo neúplné písemné dotazy po-
PlO 5tarKmnl výše pojistného, zejména z důvodu škodní inflace jístilele týkající se skutečnosti, které mají význam pro pojlstitelovo
(souhrn vnéjškh vlivů nezávislých na vŮli pojistitele vedoucích ke rozhodnutí, Jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých
zvyšováni pOjistného plněni nebo nákladů pojistitele, napi. zvýšeni podmínek a zatají v Ddpovédi něco podstatného, má pojistitel
cen zboZi a sIuZeb. počtu d výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané právo od ,pojistné smlouvy odstoupit, [rokáže-||, Ze by po pravdi-
zákonem. zvýšení danO upcavit nové výši pojistného na další pojistné vém a úplném zodpovězení dotazů po)stnou smbuvu neuzavřel;
období. pojistitel je povinen nově stanovenou výsl pojistného sdělit toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsiců ode dne, kdy
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne;
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud odstoupil-H pojistitel od smlouvy, má právo započíst si přiměřené
pojistník s touto změnou nesouhlas(, musí svůj nesouhlas uplatnit do náklady spojené se vznikem a správou pojištěnl; odsto@ji pojíš-
jednoho měsíce ode dne. kdy se o navrhované změně výše pojistného tite( od smlouvy a ziskaFll JIŽ pojlstrúk. pojištěný nebo jiná osoba
dozvěděl. V takovém případě pojištění Zanikne uplynutím pojistného poµstné plněni, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se od-
období, na které bylo pojistné zaplaceno. stoupenI stane účinným p(jgistitel| to, co ze zaplaceného pojistného

plnění přesahuje zaplacené pQjlstné;
i) odstoupením pojistníka od pojistné smloův)ň pojistník má právoČlánek 8 od smlouvy odstoupft, dotáZe-li se v písemné formě pojistitele na

Přerušen/poj/štěn/ skuteCnosti týkajIcí se pK)jištěni a pojlstltel nezodpoví tyto dotazy

l ' " j " j' ' ptavdivé a úplné; odstoupi-li pojlstnk od smlouvy, nahradí mu po-L O přerušení po,ištěn1 odpovédnosb muže po istnik požádat po isUtek jistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účin-
pouze z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstat- rjjm, zaplacené pojistné sníZené o to, co jít případné z pojištěni
ným způsobem ovlivňuji postavení pojistníka, %jistné riziko. pojistné plnil:
nebezpečí nebo i jIné skutečnosti souvisejici s pojšténim. pojistitel má J) dnem doručeni oznámení o odmítnuti pojistného plnénl za před
právo si vybádat od pojistnika doplňujlcí infonnace k ověřeni důvodů pokladu. že příčinou pojistné Mábstl byla skutečnost:
uvedených pojistn(kem jako důvody přerušeni pojištění. Rozhodnutl l. o které se pojistitel dozvédél u po vzniku pojistné událostl,
o akceptaci žádosti pojlstnika o přerušeni p«išténi přBluši pojlstlte4i. ii. kterou pii sjednáváni pojištěM nebo jeho změny nemohl zjistit
V jednom pojistném roce může být pojištěni odpovédnosti přerušeno v důsledku zaviněného porušeni povlnnostÍ zájemce o pojistě-
jen jedenkrát, přičemž minimálni doba přerušeni musí činit alespoň ní pli jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka pil
jeden měsíc. pojištěni odpwědnosti může být přerušeno na základě jednánio změně pQjistňé smlouvy nebo pojištěného, pravdivě
písemné žádosti pojistníka doručené pojIstiteli alespoň jeden měsíc nebo Úplné zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se
před uvažovaným datem pi'erušenl pojištěni. , skutečnosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak

2. Přeruší4i se pojištění (xjpovědnosti během pojistné doby. netrvá za ohodnotí pojistné rlzikq pojistné nebezpečí. zda je pojisti a za
přerušeni povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z udá- jakých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a
losti, které v dobé přerušeni nasľaly a byly by jinak pojistnými událost- iii. pokud by pň znalostí této skutečnosti pli uzavíráni smlouvy
mi. Doba přerušení pojištěni se započítává do pojistné doby, jen je-li to tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných pod-
výslovné ujednáno v pojistné smĹouvé. mfnek;

3. PovInné pojištěni odpovědnosti nelze plerušlt, existuji-ll zákonné dů- k) zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však
vody jeho trvání. t právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu

4. Pro nezaplacení pojistného se po,ištěnf nepřerušuje. dozvědél;

Článek 9
Zán/kpQj/štěn/

l. pojištěni odpovědnosti zaniká:
a) uplynutim pojistné doby, na kterou bylo pojištěnl odpovědnosti

sjednáno; je-li sjednáno pojišténl od|x)vědnosti na dobu určitou,
lze v pojistné smlouvě ujednat, Ze uplynutlm této doby pojlšténl
odpovědnosti nezanikne, pokud pojistitd nebo pojistník nejméně
šest týdnů před uIMynutím pojistnédoby druhé straně písemně ne-
sdělí, Ze nemá zájem na dalším hvánlpojištěnI;

b) písemnou dohodou pojistitele a pojistníka: k platnosti dohody
o zániku pojištěni odpovědnosti se vyžaduje aby v ní strany ujed-
naly, jak se vyrovnají; není-li ujednán okamZik zániku pQjišténí, pIa-
ti, Ze pojištén( zaniklo dnem, kdy dohoda nabyh úČinnosti;

C) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojľstnika do dvou měsíců
ode dne uzavřeni pojistné smlouvy; uplynutim osm idenni výpo

l) zánikem pojistného nebezpeä, pojistného rizika za trvání pojišténl;
m) smrtí pojištěné fyzjckéosoby.

2. jestliže oprávněná osoba uvede pří uplatňováni práva na plnénf z po-
jišténl vědomé nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkajicl se roz-
sahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této pojistné
události zamlčí, má pojistitel právo plněni z pojistné smlouvy odniir
nout. Dnem odmitnutf pojistného pInénl pojištění zaniká.

3. Vpřipadě uzavřenípojistné smlouvy formou obchodu na dálku má po
jistnfk právo bez Udánídůvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě
čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné sMouvy nebo ode dne, kdy
mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sděleni dojde
jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy.
Odstoupí-li pojistník od smlouvy uzavřené formou obchodu na ddkt
vráti mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třice'
dnů ode dne, kdy se odstoupeni stane Účinným. zaplacené pojistN
přitom má právo odečíst si, co již l pojištění plnil. Bylo-li však pojistn
plněni vyplaceno ve výši přesahujlci výši zaplaceného pojistneho, vrá
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pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplaceného pojistné-
ho plněni, která přesahuje zaplacené pojistné.

4. Dnem smrti pojistníka (Odlišného od pojištěného) nebo dnem jeho zá-
niku bez právního nástupce vstupuje do pojlšténf pojištěný. Oznámřli
však pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů ode dne poj istnikovy
smrti. nebo ode dne jeho zániku, Ze na trvání pojíšténi nemá zájem,
zaniká pDjištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 10
Škodná a pojistná udd/ost

). Škodnou Udá|ostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku
práva na pojistné plněni,

2 pojistnou udábstise rozumí nahodilá škodná událost krytá pojištěním,se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné pl-
nění.

Článek 11
pojistné pIněd, náklady na soudn///zenL zachtaňovac/nák/ady

1. pojistitel je povinen poskytnout pojistné plněni v rozsahu a za podmí-
nek stanovených pojistnými podmínkami a pojIstnou smlouvou.

2, Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě,
3. Poµstite1 zahájí bez zbytečného odkladu po oznámeni události, se kte-

rou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na
pojIstné phění, šetřeni nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho po-
vinnosti pIn it. Šetřeni je skončeno sdělenIm jeho výsledků osobě, kte-
rá uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí pojistitel
v písemné formě zdůvodni výši pojistného plněni, popřípadě důvod
jeho zamĹtnutĹ

4. Nelze-li ukončit šetřeni do tŕl měsíců ode dne oznámeni pojistné
událostl pojistitel v písemné fOrmě sdělí, proč nelze šetřeni ukončit.
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnuti zábhy
odepřít

5. Horní mez pro ohlášeni škodné události po skončení trvání pojištění
nesmí být ddší než taková, která je dána zákonným předpisem.

6. Pojistné plněni je splatné do patnácti dnů poté, kdy pojistitel skončil
šetření.

7. Pojištěný se podúľ na pojistném plněni z každé pojistné událostl část-
kou sjednanoú v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách
(spoluúčast, integrálnl franšíza). Tuto částku pojistitel odečítá od po-
jistného plnění vypláceného oprávněné osobě.

8. pojistltel poskytne pojistné plněni maxlmálně do výše limitu pojistné-
ho plněni sjednaného v pojistné smlouvě.

9. Pojistné plněni vyplacené pojistitekm z jedné pojistné události nesmí
přesáhnout limit pojistného plněni sjednaný v pojistné smlouvě. To
platí j pro hromadnou škodnou událost,

10. Právo na pojistné plNnínevzniká, způsobila-li úmyslné pojistnou udá-
lost buď osoba, která uplatňuje právo ria pojistné plnění anebo z její"
ho podnětu osoba třetí, není-li zákonem stanoveno jinak.

11. pojlstitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník
v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již
nastala.

12. Poškozenému nevzniká právo na plnění proti pojistiteli, nebylo-li tak
ujednáno, anebo stanoveno jiným zákonem.

13. Bylo-li v důsledku porušen( povinnosti uvedených v článku S těchto
VPPOD při jednání o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část,
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-
žet.

14. Měb-li porušení povinnosti uvedených v článku 5, těchto VPPOD vliv
na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšeni rozsahu jejích ná-
sledků nebo na zjištění či určeni výše pojistného plněni, má pojistitel
právo snížit pojistné pIněnWměrně ktomu, jaký vliv mělo toto poruše-
ni na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

1 5. Clbsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené pod-
statné údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se
v něm vědomě údaje týkajÍcI se této udábsti, má pojistitel právo na
náhradu nákladů účelně vynaložených na šetření skutečnosti, o nichž
mu byly tyto Údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel
vynaložil náklady v prokázané výši účelně.

16. Vyvolá-li pojlstnlk, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojist-
né plnění právo, náklady šetřeni nebo jejich zvýšení porušením povin-
nosti, má pojistitel vůČi němu právo na přiměřenou náhradu.

17, Způsobil-li pojištěný vznik újmy pod vlivem požití alkoholu nebo pou-
žití návykové látky nebo přípravku takovou látku obsahujlci má pojisti-
tel ptotl němu prám na náhradu toho, co za něho plnú.

18, pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou ná-
rodní bankou ke dni vzniku pojistné události.

19, pojistitel nahradí pojištěnému účelně vynaložené náklady odpovidajíci
nejvýše mimosMuvní odměně advokáta:
a) za obhajobu pojištěného v přípravném Hzenf a před soudem prv-

ního stupně v trestním řízení vedeném protl němu v souvislosti se
vznikem újmy;

b) občanského soudního řízení o náhradě újmy v prvním stupni, jest-
liže toto Kzení byb nutné ke zjištění odpovědmsti pojištěného
nebo výše náhrady vzniklé Újmy, pokud Je pojištěný povinen tyto
náklady nahradlE

C) za obhajobu pojištěného před odvolacím soudem, náklady mi-
moso®ního projednávání nároku poškozeného na náhradu újmy
a jiné náklady, pouze za předpokladu že se pojistitel k úhradě tako-
výchto nákladů pfsemně uvázal.

20. Nad rámec sjednaného základního limitu pojistného plnění uhradí
pojistitel zachraňovací a jiné náklady účelně vynaložené pojistníkem,
pojištěným nebo jinou osobou:
a) při pdvrácení bezprostředně hrozícl pojistné události na zmírnění

následků již nastalé pojistné události,
b) povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky

z hygienických,ekologických či bezpečnostních důvodů včetně ná-
hrady škody, kterou při této činnosti utrpěla.
pQjistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady,
maximálně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednané-
ho limitu pojistného plnění, není-li v pojistné smlouvě ujednáno
jinak, s výjimkou nákladů. které byly vynaloženy na záchranu života
nebo zdraví osob, kde je výše omezena 30% sjednaného základní-
ho limitu pojistného plněni.

Zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil se souhlasem pojisti-
tele a k nimž by jinak nebyl povinen, je pojistitel povinen uhradit bez
omezení. Vyndožil-li zachraňovací náklady pojištěný nebo jiná osoba
nad rámec stanovených jiným zákonem, má proti pojistiteli stejné
právo na náhradu účelně vynaložených zachraňovacích nákladů jakQ
pojistník.

Článek 12
Obecné vý/ukyzpQjištěnt"

l. pojištěni odpovědnosti se nevztahuje na povinnost pojištěného na-
h radit poškozenému újmu vzniklou:
a) úmyslným Jednáním, škodolibostí nebo jinou pohnutkou zvlášť za-

vrženíhodnou;
b) v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhokoliv podvod-

ného nebo nepoctivéh o jednání pojištěného či třetí osoby jednajlci
z podnětu pojištěného;

C) dožením nebo uplatňováním finančních sankcí;
d) v souvidosti s činnosti, kterou pojištěný vykonává neoprávněně;
e) převzetím nad rámec stanovený právními předpisy;
f) prodlením se splněním smľuvni povfnnosti;
g) uplatněnIm práva z vadného plněni nebo vyp|ývající ze záruky za

jakost nebo za Jakost při převzetí;
h) v souvlslosti s nárokem na pojistné pIněniz pojištění odpovědnosti

zaměstnavatele pii pracovním úrazu nebo nemoci z povolánI;
i) na majetku, kte'ý pojištěný nebo oprávněná osoba užívá neopráv-

něně;
J) v souvislosti s válkou a terorismem;
k) účinky jaderné energie, účinky silikátů, formaldehydu nebo azbes-

tu nebo materlálu obsahujÍcÍho azbest, účinky toxických látek, to-
xických pĹĹsnĹ nebo odpadu s toxickými vlastnostmi, působením
magnetických nebo elektromägnetických poll;

l) genetickými změnami organismu nebo geneticky mQdifikovaný-
mi organismy včetně jakéhokoliv z nich zfskaného proteinu nebo
pro'duktu obsahujÍcĹho modifikovaný genetický prvek GMO nebo
protein;

m) v souvislosti s v|a5tn[cty[m nebo provozem vozIdel nebo plavidel,
pokud Je tato povinnost k náhradě předmětem povinného pojiště-
ní odpovědnosti z provozu vozidla nebo plavidla;

n) postupným znečištěním životníhQ proAředL
2. pojištění odpovědnosti se nevztahuje, pokud tak není ujednáno pří-

slušnými OPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost pojištěného
nahcadh poškozenému újmu vzniklou:
a) ztrátou;
b) v swvisbsti s vlastnictvĹm nebo provozem letadel a vozidel na

vzduchovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačnkh
prací na letadlech;

C) v souvislosti s viastnictvĹm, provozem nebo použjtM tramvajo"
vých tratí, aerodromů a letišť, námořních přístavů, suchých doků,
dokä mol a přístavišť včetně činností s nimi spojených (napříkkd
catering, bezpečnostní služba na letišti, zabezpečování značeni le-
tištních ploch, provoz kontejnerového terminálu, který je součásti
přístavu a dalšO:

d) v souvislosti se stavbou, opravou a likvidací lodi včetně konstrukč-
ních, opravárenských a instalačních prací na lodích;
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e) v souvislosti s výstavbou provozem a údržbou přehrad, hrází Či
s pracemi pod vodou;

f) těžební, dobý-yacl nebo razlcí činnosti nebo v souvislosti s těžbou,
výrobou anebo rafinaci ropy a zemního plynu;

g) provozováním motoristické a letecké sportovní Činnosti nebo pro-
fesionáInf sportovní činností;

h) přerušením, omezením nebo kolľsánhn dodávek vody, plynu. elek-
třiny nebo tepla;

i) sesedáním, seso uvánim půdy, erozí, poddolováním, odstřelem
nebo otřesy v důsledku demoličnlch prací;

j) v souvislosti s budováním a provozem skládek odpadu s toxickými
vlastnostmi;

k) pQškQzenľm, zničením nebo pohiešovánlm záznamů na zvuko-
vých, obrazových a datových nosičích;

l) ekologickou újmou;
m) kybernetickým nebezpečím;
n) zpČisobenou jiné osobě v soudstosti:

i) se zákrokem směřujickn k zabránění vzniku újmy na chráně-
nýdjhodnotách:

ii) s pouZitím donucovacích prostředků, psa nebo dužebnízbraně;
· iii) s pohřešováním věci, která byla předmětem ochrany provádě-

né pojIštěným;
O) v souvislostb jakoukoliv náhradou újmy přisouzenou soudem Spo-

jených států amerických nebo Kanady nebo přiznanou na základě
práva Spojených států amerických nebo Kanady.

3. PojIstitel neposkytne pojistné plnéniv případě, že by jeho poskytnutí
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná-
rodních úmluv) upravujÍcÍmj meänárodni sankce za účelem udrženi
nebo obnoveni nebo obnoveni mezjnáranÍho miru, bezpečnosti,
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 13
Přechodpráv

1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozkí nebo nastalou pojistnou udáfostl oso-
bě, která má právo na pojistné plnění, pojIštěnému nebo osobě, která
vynaložila zachraňovací náklady, proti jlnému právo na náhradu újmy
nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka včetně příslušen-
sni, zajištěni a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění
z pojištění na pojistitele, a tc> až do výše plnění, které pojistitel opráv-
něné osobě vyplatILTo neplatí, vznikb-ll této osobě takové právo vůči
tomu, kdo s nížlje ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výži-
vou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně.

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné dokla-
dy a sdHí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-li pře-
chod práva na pojistitele, má pojisthel právo snížit pIněnľ z pojištěni
o částku, kterou by jinak mohl získat. PoskytI-H již pojistitel plnění, má
právo na náhradu až do výše této částky.

3. Má-li pojištěný vůči oprávněné osobě nebo jiné osobě právo na vrá-
ceni vyplacené Částky nebo sníženi důchodu nebo na zastaveni jeho
výplaty, přechází toto právo na pQjistitele, pokud za pojištěného tuto
částku uhradil nebo za ně] vyplácí důchod.

4. Na pojistitele přechází právo na úhradu nákladů soudního řízení q ná-
hradě újmy, které bylo pojištěnému přiznáno proti odpůrci, pokud je
pojistitel za něj uhradil.

5. Vzdal-li se pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací nákla-
dy, svého práva na náhradu újmy nebo jiného obdobného práva, nebo
toto právo včas neuplatnili nebo jinak zmařili přechcxj svých práv na
pojistitele, má pojistitel právo pQjistňé ptnění snížit až do výše částek
které by jinak mohl získat, nestanovfji právní předpis jinak. projevl-ll
se následky jednání uvedeného v první větě tohoto odstavce až po
výplatě pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného
pojistného plnění až do výše částek které by jinak mohl získat.

Článek 14
Doručováni

1. Veškeré žádosti a sdělenL ktéré mají vliv na výši pojistného či rozsah
pojištěni, se podáváji písem ně.

2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních
služeb, popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pově-
řenou osobou na adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslední
pojistiteli známou adres u.

3. Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb do-
poručenou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje
za doručenou:
d) třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky

s dodejkou dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky
jinou osobou, jíž pošta doručila zásilku v souladu s právními před-
pisy o poštovních službách (např. rodinný pňslušník);

b) dnem odepřeni převzetí zásilky;
C) dnem vrácení zásilky jako nedoničitelné (např. pokud nelze adre-

sáta na uvedené adrese zjistit, adresát neoznačil poštovní schránku
svým jménem a přfjmenľm nebo názvem, zménll4i adresát svůj po-
byt a doručeni zásilky není možné);

d) posledním dnem úložrd lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a pí-
semnost pojistitele byla uložena doručovatelem na poště, a to
i když se adresát o uĹoženĹ nedozvěděl.

4. Nenřli ujednáno jinak, lze písemnosti dôručovát prostřednictvím da-
tové schránky. Nenf-lf taková písemnost doručena okamžikem, kdy se
do datové schránky přihlás(osoba, která má s ohledem na rozsah svého
oprávněni přístup k této písemnosti, považuje se písemnost za doruče-
nou třetím dnem pojejím odesláni, a to l v případě, že se adresát o jejím
obsahu nedozvěděl, nestanovl-li zákon či jiný právní předpis jinak.

S. Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprá-
vou, elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým
podpisem odesilatele nebo prostřednic'NÍm internetové aplikace po-
jistitele. Elektronicky se písemnosti doručuji na e|ektronŕckou adresu
poskytnutou adresátem. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky
na pos|ední oznámenou elektronickou adresu se považuje za doruče-
nou třetím dnem po jejím odeslánl, a to i v případě, Že se adresát o je-
jím obsahu nedozvěděl, nestanovHi zákon či jiný právní předpis jinak.

6. Veškeré kontaktní adresy pro doručování písemností pojistiteli Jsou
uvedeny na jeho webových stránkách.

Článek 15
Zpracován/osobn/ch údajů, komunikace

l. pojistitel je pownen nakládat s osobními údaji ve smyslu zákona
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.

2. pojislnlk souhlasĹ aby pojistitel uboZil Informace týkajicl se jeho po-
jištěni do informačního systému české asociace pojišťoven (dále jen
,Cap") s tím, Ze tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv
členu Cap, Účelem Informačního systému Je shromažďOvat a zpraco·
vávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby sta-
tistiky.

3. Pojistnlk souhlasí se zadlánim obchodních a marketingových sdě4eni,
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat.

4. pojistník souhlasí se zasňánľm informacl od pojistitele prostředky elek-
tronfcké komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou
adresu nebo te|efonníčís|o. Tento souhlas může kdykoliv během trvání
pojištěn( odvolat.

5. Pokud pojistník nesouh|ds[ se zasiláním informací prostředky elektro-
nické komunikace dle či. 15 odst. 4, nemůže mu pojistitel zasílat ani pí-
semnosti e|ektronickQU zprávou opatřenou zaručeným elektronickým
podpisem odesilatele dle ČI. 14 odst. 5.

Článek 16
výk/adpojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Běžným pojistným pojistné stanovené za pojistné období a je splatné

prvního dne pojistYho období, pokud není ujednáno jinak.
2. Ekologickou ÚJmou ztráta nebo Qs|abenľ přirozených funkcí ekosys-

témů, vznikajícfch poškozením jejich složek nebo narušením vnitřních
vazeb a procesů v lidské činnosti.

3, Finanční sankcí Jakákoliv pokuta. penále či jiná smluvnl, sp{ávnľ nebo
tréstni sankce s výjimkou sankci uložených v souvislosti s výpočtem
a poukazy dani a poplatků nebo pojistného na veřejné pojištění (na-
příklad zdravotní, sociální).

4. Hromadnou Škodnou událostí vice spolu Časově souvisejÍcÍch škod-
ných udábstí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje,
příčiny, události, okolnosti, závady Či jiného nebezpečí a povážuJÍ se za
jednu škodnou událost. Pro vznik hromadné škodné události je roz-
hodný vznik první udáhsti v řadě.

5. |ntegrá|nÍ franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž výše
se pojistné plněni neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnénípřesáhb
sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plněni neodečítá,
Může být stanovena pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem.

6. jednorázovým pojistným pojistné stanovené na celou pojistnou
dobu a je splatné dnem počátku pojištěnl,

7. Kybernetickým nebezpečím jakékollv ztráty, pazměnénI či poškoze-
ní nebo snfženl fúnkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopnosti vý-
početních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, data skladů,
mikroČipů, Integrovaných obvodů nebo podobných prvků, bez ohledu
na to, zda tvoří nebo netvoři součást počítačového vybavení poš kože-
ného v souvlslostl s výkonem činnosti pojištěného.

8. limitem plnění maximálni hranice poskytnutého pojistného plněni.
9. Nabídkou návrh pojistné smlouvy vypracovaný pojistitelem.
IQ. Obchodem na dálku uzavřeni pojistné smlou vy formou, při které bylo

využito komun ikačnľch prostředků bez nutnosti současné fýzické př1·
tomnosti smluvních stran.

íl. Oprávněnou osobou pojistník, pojištěný nebo Jiná osoba, které v dů-
sledku pojistné události vznikne právo na pojistné plněni.
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1 2. Plavidlem plavidlo ve smyslu zákona č, 114/1995 Sb., o vhitrozemské
plavbě a vyhlášky č. 223/1995 sb., o způsobilosti plavidel k provozu na
vnitrozemských vodních cestách, v platném znění.

1 3. Poddolováním äntropogenní geodynamický proces v území. v němž
byla nebo je provozována hlubinná těžba, popř. budovány podzemní
stavby, v důsledku čehož došlo ke zdeformování nadložia následnému
poklesu nebo propadání povrchu území,

14. Pohřešováním majetku:
a) odcizení majetku krádeží tj. přivlastnění si pojištěného majetku,

jeho části nebo pHslušenstvfv případech, kdy ke vniknutído místa,
kde byl majetek uložen, došlo zjištěným způsobem (např. se stopa-
mi násil0:

b) odcizení majetku loupeží tj. přivlastněni si pojištěného majetku.
jeho části nebo pMušenstvi tak, že pachatel použil proti pojiště-
nému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násM nebo pohrůžky
bezprostředního násilí;

C) ztrátou majetku nebo jeho části tj. stav, kdy pojištěný nezávisle na
své vůli pozbyl možnost s majetkem nakládat, neví, kde se majetek
nachází, popřípadě zda majetek ještě vŮbec existuje

15. Pojistiteleŕn právnická osoba, která je oprávněna provozovat pojišťo-
vací Činnost v souladu s příslušným zákonem.

16. pojistníkem fýzická nebD právnická osoba, která uzavřela pojistnou
smlouvu s pojistitelem.

17. pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pQjistňé události.
18. pojistným obdobím časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za

které se platl běžné pojistné. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno pQjist-
né období jako časové období (roční pobletní nebo čtvmetnň, za které
se platí běžné pojistné, považuje se za ujednané pojistné období roční.

19. pojistným rizikem je mira pravděpodobnosti vzniku pojistné události
vyvolané pojistným nebezpečím.

20, pojištěným osoba, na jejíž odpovědnost nebo jmou hodnotu pojist-
ného zájmu se pojištěni vztahuje.

21. Poškozeným právnická nebo fýzická osoba, která utrpěla škodu nebo
jinou újmu (třetí strana).

22. Poškozením majetku změna stavu majetku, kterou je objektivně
možno odstranit opravou nebo taková změna stavu majetku, kterou
objektivně není možno odstranft opravou, přesto je však majetek pou-
Zitelný k původnímu Účelu.

2 3. ProfesionálnĹ sportovní činností jakákoliv sportovní činnost kterou
fyzická nebo právnická osoba provádí za úplatu, jakož l veškerá přípra-
va ktéto činnostl.

24. Sesedáním půdy klesání zemského povrchu směrem do středu Země
v důsledku působení přlrodnľch a klimatických vlivů nebQ lidské čin-
nosti.

25, Sesouváním půdy pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke
kterému dochází působenkn přírodních nebo klimatických vlivů nebo
lidské činnosti při porušeni podmínek rovnováhy svahu.

26. Spoluúčastí (odčetná fnnšfza) částka sjednaná v pojistné smlouvě,
do jejíž výše se pojistné plněni neposkytuje. Jedná se o částku, kterou
se pojištěný podíH na pojistném plnění. Může být stanovena pevnou
částkou v Kč nebo pevným procentem.

27. Spotřebitelem fýzická osoba, která nejedná v rámci své podnikatelské
činnosti nebo v rámci samostatného výkonu svého povoláni.

28. škodovým pojištěním pojištěnĹ jehož účelem Je v ujednaném rozsa-
hu formou pojistného plnění vyrovnávat úbytek majetku vzniklý v dů-
sledku pojistné události.

29. Účastníkem pojlštění pojistitel a pojistník jakožto smluvnl strany
a dále pojištěný d každá další osoba, které z pojjštění vzniklo právo
nebo povin nost.

30 Újmou majetková újma (škoda) a nemajetková újma specifikovaná
v přlsiušných opp, ZPP nebo pojIstné smlouvě.

31. Účinky jaderné energie újmy vznlklé v důdedku ionizujIcfho záření
nebo kontaminace radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného paliva, ja-
derného odpadu nebo ze spabvánl jaderného paliva, v důsledku ra-
dioaktivních, toxických nebo jinak riskantních nebo kontaminujících
vláStnosti jakéhokoliv nukleárního zaHzenľ, reaktoru, nukleární montá-
že ne'bo nukleárního komponentu nebo působením Jakékoliv zbraně
využfvajlcf atomové nebo mkleámľ štěpeni, syntézu nebo jinou po-
dobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

32. Úmyslným jednáním takové konán(, Ze škůdce věděl, že svým jedná-
ním újmu způsobí, nebo že ji může způmbit a chtěl ji zpŮsobit (přímý
úmysl), anebo že škůdce věděl, že může újmuzpůsobita pro případ, že
ke škodě dojde, byl s tím srozuměn (nepřímý úmysl).

33, Válkou a terorismem válečné operace, povstání, vzpoury nebo jiné
hromadné násilné nepokoje, stávky, pracovní výluky, teroristické akty
(tj. násilné jednání motivované polltlcky, sociálně, jdeolog|cky nebo
nábožensky), nebo vládní opatření k jinému účelu než ke snÍženl roz-
sahu újmy.

34. Vozidlem silniční vozidlo, zvláštní vozidlo, historické a sportovní
vozidlo ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu na
pozemních komunikacích, v platném znění. Silniční vozIdlo je moto-
rové a nemotorové vozidlo, které je vyrobené za účelem provazu na
pozemních komunikacích pro přepravu osob, zvířat nebo věcí (mo-
tocykly, osobní automoblly, autobusy, nákladnf automobily, speciální
vozidla, přípojná vozidla - nemotorová vozidla určená k tažení jiným
vozidlem, s nimž je spojeno do soupravy, ostatní silniční vozidla).
Zvláštní vozidlo je vozidlo vyrobené k jiným účelům než k provozu na
pozemních komunikacích, které může být při splněni podmínek sta-
novených zákonem k provozu na pozemních komunikacích schváleno
(zemědělské nebo lesnické traktory a jejich přípojná vozIdla, pracovní
stroje samojízdné, pracovní stroje přípojné, nemotorové pracovní stro-
je, nemotorová vozidla tažená nebo tlačená pěšky jdoucí osobou, vo-
zík pro invalidy s motorickým pohonem, pokud jejich šřka přesahuje
Im, rychlost převyšuje 6 kmih nebo jejich hmotnost převyšuje 450 kg).
Historické vozidto (sportovní vozidlo) vozidlo zapsané v registru his-
torických vozidel (sportovních vozidel), a ke kterému byl vydán průkaz
historického vozidla (sportovního vozidla).

35. Znečištěním Hvo'tního prostředí jakékoliv poškození životního pro-
středí či jeho dotek v důsledku lidské činnosti způsobené vnášením ta-
kových fyzlkálnkh, chemických nebo biologických činitelů, které jsou
svou podstatou nebo množstvím cizorodé pro životní prostředí či jeho
složky.

36. Zničením majetku změna stavu majetku, kterou objektivně není mož-
no odstranit opravou, a proto majetek již nelze dále používat k původ-
n(mu účelu.

Článek 1 7
Závěrečné ustanovenl

TytoVPP nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodnl us tanovenl

1. Stavebně montážní pojištěni, které sjednává Česká podnikatelská po-
jišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řidl po-
jistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění
majetku WPM 1116 (dále jen VPPM), Všeobecnými pojistnými pod-
mínkami pro pojištěni odpovědnosti VPPOO 1/16 (dále jen VPPOD),
těmito DopH\ kovými pojistnými podmínkami pro stavebně montážni
pojištěni dppsm mp 1/16 (dále jen DPP), pňslušnými Zvláštními po-
jistnými podmínkami (dále jen ZPP), přMušnými doložkami pojistitele
a pHslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského záko-
níku, v platném znění.

2, Stavebně montážni pojištěnĹ je pojištěním škodovým.

Článek 2
Územnirozsah, mím poj/štén/

l. pojistitel poskytne pojistné plnénl jen tehdy, došb-li k pojistné udá-
losti na územiCeské republiky na místě uvedeném v pojistné smlouvě
jako místo pojištění pokud není v pojistné smbuvě ujednáno jinak
To neplatí pro pojištěný majetek který byl v důsledku vzniklé nebo
hrozící pojistné události přemístěn z místa pojištěni jinam. d to pouze
na dobu nezbytně nutnou.

2. Pro Účely tohoto pojištěni se místem pojištěni mzumi místo určené
projektovou dokumentacl jako m(sto budované stavby nebo místo
montážního díla.

Článek 3
VZnik, trvdn/a zánik pojištěni

1. pojištěnivzniká okamžikem zahájení pracina budovaném díle v místě
pojištění, nejdříve vŠak dnem uvedeným v pojistné smlouvě jako den
vzniku pojištěni.

2. Pojištěnizaniká před datem uvedeným v pojistné smlouvě jako konec
pojištění:
a) dnem, kdy bylo dokončené budované dlb předáno nebo uvedeno

do provozu nebo bylo vydáno povolení k jeho předčasnému uží-
vání, podle toho, co nastane dříve;

b) pro část budovaného dňa okamžikem, ve kterém byla uvedena do
provozu nebo byla předána nebo bylo vydáno povolení k jejímu
předčasnému užŕván(; pojištění zbývajkl části pojištěnéhQ budo-
vaného díla tlmto nezaniká.

3. je-li v pojistné smlouvě ujednáno pojištění zkušebního provozu, po-
jištěni zaniká před datem uwdeným v pojistné smlouvě jako konec
pojištěnl:
a) okamžikem ukončenf prvnihQ zkušebrúho provozu nebo zkušeb-

ního zatížení, podle toho, co nastane diive, nejpozději však po
Čtyřech týdnech od okamžiku zahájeni zkušebniho provotu nebo
zkušebnho zatiZení, pokud není ujednáno jinak

b) pro Část budovaného díla okamžikem ukončeni prvního zkušeb-
niho provozu nebo zkušebního Zatíženi, podle toho, co nastane
dřive, nejj»zději však po čtyřech týdnech od okamžiku zahájení
zkušebnho provozu nebo zkušebního zatíženi, pokud není ujed-
náno jinak. pojištěni zbývající části však tímto nezaniká.

4. pojištěnlzaNká dnem prohlášení konkurzu na majetek pojistníka nebo
zamftnutim návrhu na prohlášení konkurzu pro nedostatek majetku.

Oddíl l. PojHtění majetku

ČIánek4
Pi'edmětpojištěnl, pcýismá hodnoľä pojištěná osoba

1. Pojištěni lze sjednat pro nádedujki předměty pojištěni specifikované
v pojistné smlouvě:
a) budovaná stavební nebo montážni d Ila včetně veškerého mateciá-

Iu skladovaného v místě pojištění, který bude použit pro budova-
né dílo;

b) zařízenI a vybaveni staveniště (místa montáže);
C) stavební a montáž ní stroje, montážní výstroj a zařízen í;
d) demoliční náklady;
e) další předměty pojištěni výslovně specifkované v pojistné smlouvě,

2. pojistná hodnota budované'ho díla je jeho hc>dnota po dokončeni
3. pojistná hodnota ostatních pojištěných věci je jejich nová cena.
4. Pojistnou hodnotou cizích věci, které pojištěný užívá, je jejich časová

cena. Z pojištění těchto věci j' pojistitel povinen plnit, jen pokud je
pojištěný povinen vynalažit náklady na uvedení poškozené věci v pie-
dešlý stav nebo tyto náklady jíz vynaložil.

5. Pojištěnými oso bacrú jsou objednatel a zhotovitel pojištěného budo-
vanému díla a dále subdodavatelé, jejichz dodávky jsou zahrnuty do
pojistné hodnoty budovaného díla.

Článek 5
Fbjistná nebezpečí"

pojištěni se vztahuje na poškozeni nebo zničeni předmětu pojišténľ jakou-
koli událostí, která nastala náhle a neočekávané, omezuje nebo vylučuje
funkčnost předmětu poj|štěnľ a není dále vyloučena.

Článek 6
P/něn/pojist/tele, zachtaňovacia jiné náklady

1. pojistné plnění pojistitele se řídí ustanovením článku 12 VPPM, není-li
dále ujednáno jinaL

2. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba tehdy, byl-li předmět
pojištěni poškozen nebo zničen v přímé souvisjosti s rozsahem pojiš-
tění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP.

3. Mělo-li po'rušení povinnosti uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo
v pKslušných ZPP vliv na vznik pojistné udábsti, její průběh, na zvět-
šeni rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určeni výše pojistného
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitebvy povinnosti plnit.

4. pojistitel poskytne pojistné plněni pouze za podmínky, že se předmě-
ty pojištění ke dni pOČátku pojištění nacházely v provozuschopném
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat-
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitek.

5. V případě zničeni nebo poškozeni budovaného díla poskytne pojis-
titel pojistné plněni ve výši Účelně vynaložených nákladů na uvedeni
budovaného díla do stavu, v jakém se nacházelo v době vzniku pojist-
né události.

6. V případě poškození nebo odcizení pojištěné věci jiné, než Je budo-
vané dňo, poskytne pojistitel pojIstné plnění ve výši účelně vynalože-
ných nákladů na opravu věcl nejvýše však ve výši časové ceny věci.

7. V případě vzniku pojistné události souvisejÍcÍ s úhradou demoličnIch
nákladů, poj'ktitel nahradí náklady na demolici, vyklizeni a odvoz suti,
které vznikly v důsledku pojistné události, a to maximálně do výše
sjednaného Iimltu pojistného plněni.

8. Pojištěnf povodně a záplavy se sjednává s Čekacidobou v délce 10 ká-
lendářnkh dnů. Běh čekací doby začíná dnem sjednaným v pojistné
smlouvě jako počátek pojištění.

9. Celkové pojistné plněni za celé pojistné období ze všech pojistných
událostí nesmí přesáhnout sjednanou pojistnou částku, pokud v po-
jistné smlouvě není dohodnuto jiná k.

10. Nad rámec pojistného plněni nebo nad rámec pojistné částky uhradí
pojistitel Účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník po-
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hmzíci pojistné

události, maximálně však 2% ze sjednané pojistné částky pro před-
mět pojištění, na ktetý byly týtQ náklady vynaloženy,

b) vynaloZila na zmírnění následků jiz nastaté pojistné události, maxi-
málně však 2% ze sjednané pojistné Částky pto předmět pojištění,
na který byly tyto náklady vynaloženy,

C) byla povinna vynaloŽit z hygienických, ekologických či bezpeč-
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nostni<h důvodů při odkhzeni Pojistnou událoAi poškozeného
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této
činnosti utrpěla, maximálně však 5% ze sjednané pojistné částky
pro předmět pojištěni, na který byly tyto náklady vynaloZeny.

. .
Článek 7

Speciäln/výbkyzpojištěni

l. Pojištěni se nevztahuje na škody vzniklé:
a) v důsledku vady, kterou měla pQjišténá věc jiz v dobé vzniku pojiš-

těni a která byla nebo mohla být známa pojistnikovi nebo pojišté-
nému;

b) v důsledku chyby p'ojektové dokumentace;
C) vynaložením nákladů na opravu vadného mateňálu nebo chybné

provedené práce. Tato výluka se však vztahuje pouze na bezpro-
středně postižené Části d neplatí pro škody na správně zhotove-
ných bezvadných částech, které vznikly pii poškozeni nebo zničeni
budovaného díla v důsledku vady matenálu nebo chybně prove-
denou prad;

d) chybně provedenou prací pii opravě, servisu. údržbě budovanCho
stavebního nebo montáZního dila;

e) běžným nebo předčasným opotiebenim, Únavou materiálu;
f) přímým a dbuhodobým působením biologckych, chemických.

tepelných vi lvů, pŮsobením smogu, znečištěnim, odpařením, za-
kalením;

g) vz!Inánim, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny
podzemní vody nenf-li však přímým důsiedkem povodně či zápla-
vy, Nsobenlm vlhkostia plísní;

h) sesedáním, vznikem prasklin, $mršťovánirR roztaZenim nebo vy-
dutím věci;

i) vdůsledku přerušenidodávky jakýchkolivdmhů médil(např. voda,
plyn, elektrická energie apod.);

j) ztuhnutím v zásobnickh peckľí výrobních linkách. potruH nebo
jiných podobných zařízení které slouží k uchování nebo přepravě;

k) Unikem taveniny;
l) působením větru, který nedosáhl Intenzity vichřice;
m) působením jiných atmosférických podminek které mohou běžně

v daném období nastat
n) hmyzem zvířaty a chorobami;
O) v souvisbstl s nakládáním se st!eľivemí pyrotechnikou, výbušni-

nami, nebezpečnými chemickými látkami nebo nebezpečnými
odpady;

p) zemétřeseMn které v místě pojištění nedosáhlo alespoň 6. stupné
mezináŕodni stupnice MŠK:

q) v důsledku povodně, při které nebylo v místě pojištění. které není
v pojisľňé smlouvě plesné specifikováno, dosaženo lOletého ma-
ximálního průtoku, ti. průtoku, který je dosažen nebo překroCen
průměrné jedenkřát za deset let (tzv. lOků voda);

r) výbucherň ke kterému dojde v hlavních střelných zbrani nebo
zbraňových systémech a výbuchem v zařizenkh ve kterých se
energie výbuchu cílené vyuZfvá;

S) zatečenfm neuzavřenými vnějšími sravebními otvory a v souvis-
Ĺosľi s m Ze pojištěná budova stavba měla odstraněnou, neú-
plnou nebo provizorně provedenou stiešni křytmu (fóhe, apod.)
nebo na ní byly prováděny stavební psáce.

2. pojištění se nevztahuje na škody vzniklé na:
a) mobilnfch tekfonech a ručním elektrickém nářadí:
b) následné ztráty všeho druhu zejména ztráty z prodlení, ztráty trhu

nebo kontraktu, nedodrženi sjednaného výkonu, ztráty nebo po-
škozeni zjištěných poprvé při inventuře.

C) na záznamech a programech, které jsou umístěny na dektronic-
kých nosičích dat zvuku a obrazu;

d) na majetku zvláŠtni hodnoty;
e) na vozidlech s regsstračniznačkou, na letadlech a plavidlech.

3. pojištěni se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jr
nak, na škody vzniklé:
a) odcizením věci krádeži vloupánim a odcizením m krádeZi bupeZi;
b) vandalismem:
C) malbami, nástřiky, rytím nebo polepením předmětu pojištěnk ne-

chráněných veřejně přistupných míst (graffiti).

t

Článek 9
Rozsah pQ//Aňého krytí

1. Njjišténi odpovédnosti se vztahuje na zákonem stanovenou povin-
nost pojištěného nahradit poškozenému:
a) majetkovou újmu na jmění Retně následné majetkové Újmy

z toho vyplývajki, a to do výše limitu pojistného plněni sjednané-
ho V pQjistňé smlouvě,

b) újmu při ublíženi na zdrávi a při usmrcení újmu na pi'inozených
právech Člověka souvisejíci s Újmou při ubliženl na zdraví a při
usmrceni včetně následné Újmy z toho vyplývajkl a to do výše
limitu pojistného plněni sjednaného v pojistné smlouvě.

2. pojištění odpovédnosri se rovněž se vztahuje na úkonem stanove-
nou povinnost pojištěného nahradit majetkovou Újmu na hmotném
majetku zaměstnance vzniklou pii plnění pcacovnich úkolů nebo
v přímé souvis)o$ti s nimi, vznikla-h pojlštěnému povinnost k jejl ná-
hradě.

· 3. pojištěni odpovědnosti se dále vztahuje:
a) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišt'ovnou na

zdravotní péči poskytovanou poškozenému v důsledku zaviněné-
ho protiprávního jednání pojištěného, jestliže z újmy pii ublíženi
na zdrávi a při usmtrenĹ, ke které se ryto náklady vážou, vznikl ná-
rok na pojistné plněni;

b) na náhradu nákladů léCení vynaložených zdravotní pojišťovnou
na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který
utrpěl újmu při ubliženl na zdraví nebo při usmrceni v důsledku '
pracovního úrazu nebo nemoci z povoláni;

C) na náhradu regre3nkh nároků uplatněných orgánem nemocen-
ského pojištěni v souvislosú s újmou pli ubliZeni na zdraví nebo
pii usmrceni poškozeného, jestlize z újmy při ubHžení na zdraví
nebo při usmrcenl ke které se tyto náklady váZou, vznikl nárok na
pcýistné plněni.

Článek 10
Fbjistné p/něn( pojjstnýpr/nclp

7. pojistná plnění vyplacená ze všech pcýistných události nastalých
v průběhu jednoho pojistného roku nesmí pievýšit výši limitu pojist-
ného plněni sjednaného v pojistné smlouvě, nenřli ujednáno jinak.

Z Mělo-li porušení povónnosti (pojistníka nebo pcýi8téného) uvedených
veVPPOO, v těchto OPP nebo v příslušných smluvních dobZkách vliv
na vznik pojrstné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejich ná-
sledků nebo na zjištěni či určení výše pojistného plnénl má pojl5ľite|
právo snůit pojistné plněni úměrné k tomu, jaký vliv mělo toto poru-
Šeni na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné pjnéní je skutečnost, Ze ke
škodné události došlo v dobé trvání pojištění a pojištěný za Újmu od-
povídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z doby trvání pojištěn(
není-li ujednáno jinak.

Článek 11
Spectôlni vý/ukyzpojištén/

Oddň II. pojištění odpovědností

Článek 8
pŇdměľpQj/štěn/

L Předmětem pojištěni odpovědnosti je právním předpisem stanovená
povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specMkovanou
Újmu vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhradě v so\jvisio$ľi s.
d) realizaci budovaného stavebního nebo montáZniho důa;
b) vlastnictvím nebo jiným oprávněným uZíváním stavebního nebo

montáZniho díla.
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1. pojištěni odpovédnostl se nevztahuje na povinnost pojištěného na-
hradit Újmu vzniklou:
a) na převzaté přepravované věci;
b) v souvisbsti s plněním úvazku vypiývajiciho ze smlouvy o piepra-

vC nebo ze smlouvy o obstarání přepravy;
C) na nehmotném majetku;
d) na přirozených právech Člověka nesouvisejickh s újmu při ublíže-

ni na zdraví a při usmrceni;
e) informací nebo radou:
f) v souvislosti s Činností, u které právní Hedpis ukládá povinnosl

uzavřít pojištěni odpovědnosti;
g) zavlečením, rozšířenĹm nebo přenosem nakažlivé choroby lidi, zví-

řat nebo rostlin;
h) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušni-

nami, nebezpečnými chemickými |átkdm( nebo nebezpeCnými
odpady;

l) chvěním, odstraněním nebo zeslabenim nosného či podplrajiciho
prvku;

j) v $oUvis|o$t| s vlastnictvim či oprávněným uZivánim nemovité věci
5 výjimkou vlastnictví či oprávněného utíváni budovaného sta-
vebního nebo montážního díla;

k) na samQtném budovaném stavebním nebo montáZnim díle;
l) vadou výrobku, jez byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté prá-

Ce, jez se projeví po jejím pkdání.
2. pojistitel neposkytne pojistné plněni za újmu vznlklou.

a) osobám blízkým pojištěnému;
b) osobám blízkým spolupojištěným právnickým nebo fyzickým oso-

bám nebo osobám, které se spolupojišténými právnickými nebo
fyzickými osobami uvale ziji ve společné domác nosri;
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C) společnikŮm pojištěného, osobám jwn blízkým nebo osobám, kte-
ré s nimi trvale ziji ve společné domácnosti;

d) právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci staMárnlho
orgánu.

Oddíl Ill. Výklad pojmů pro pojištěni majetku a odpovědnosti

Článek 12
výk/adpojmů

Pro účely tohoto pojišténl se rozumí:
Budovaným stavebním nebo montUnim dňem stavební nebo
montáZni celek, kcecý je 'eahzován dle patřičné projektwé dokumen-
tace, zejména na základě uzavřené písemné smlouvy o zhotoveni díla
mezi objednatelem a zhotovitelem.

2. Čistou finanční újmou majetková újma na jmění (škoda na jménO,
která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo pohřešová-
nim a nemá původ v předcházející majetkové újmě na jmění.

3. Demoličnhnl náklady náklady, vynaložené poj ištěným na demoliční,
vykj(zec1 nebo bourací práce v souvislosti s výstavbou nebo montáži
stavebního nebo montážního díla.

4. Informací mbo radou poskytnutí neúplné nebo nesprávné infor-
mace nebo škodlivé rady za odměnu tlm, kdo se hlásí jako pHslušník
určitého stavu nebo povolánl k odbornému výkonu nebo jinak vystu-
puje jako odborník pokud infOrmaci nebo radu poskytne v záležitosti
svého vědění nebo dovednosti.

5. Jměním souhrn majetku (hrmtný a nehmotný majetek) a dluhů pat-
řící jedné právnické nebo fyzické osobě. Hmotný majetek je hmotná
věc, jež je ovladatelnou části vnějšího světa, a která má povahu samo-
statného předmětu (věc movitá d věc nemovitá). Nehmotný majetek
Jsou práva, jejichž povaha to připouští, a jiné věci bez hmotné pod-
staty, například absolutM majetková práva (vlastnická práva, věcná
práva k cizím věcerň zástavní právo, dědické právo a další), relativní
majetková práva (práva ze smlouvy, autorská práva a další) a další.

6- Majetkovou újmou na jmění Újma na jmění (škoda), která vznikla
jeho poškozením, zničením netx) pohřešováním.

7. Montážni výstrojí a zařízením nástroje sIouŽíc( k pomoci pH vykoná-
vání práce na budovaném stavebním nebo montážním díle např. ruč-
ní nářadĹ svářecí agregáty aFK)d.

8. Nemovitými věcmi pozemky, podzemnľstavby se samostatným Úče-
lovým určením a stavby zřízené na pozemku, který nenive vlastnictví
pojištěného, včetně jejich součástí a příslušenství.

9. Objednatelem právnická nebo fyzická Q$oba, která je u«dena v pí-
semné smlouvě o zhotovení díla, které je předmětem pojištění jako
osoba objednávací,

iq. Odclzením věci přivhstnéní si předmětu pQjištěni. jeho části nebo
jeho součásti tak že se ji pachatel zmocnil:
a) tím, Ze Čin spáchal na předmětu pojištěni, který měla oprávněná

osoba na sobě nebo při sobě;
b) krádeži vbupániW
c) loupežným přepadením.

11. odcizenjvécj krádeží vloupáním přiv|a5tnénl Si předmětu pojištěni,
jeho části nebo jeho součásti zpŮsobem, při kterém pachatel proka-
zatelně překonal překážky a zmocnit se ji jedním z dále uvedených
způsobů:
a) do uzamčeného místa pojlštén[ se dostal tak, že je oteviel nástroji,

které nejsou určeny k jeho řádnému otevkánk
b) do uzamčeného místa pojištěni se dostal jinak neZ dveřmi;
c) uzamčené místo pojištěni otevřel oňginálním klíčem nebo legál-

ně zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil krádeži vIoupárňm
nebo |oUpežj.

Za Qdcizeni věcí krádeží vloupáním se nepovažuje přivlastněni si
piedinětu pojištěni. jeho části nebo jeho součású v případech, kdy
ke vniknutí do uzamčeného místa pojištěni došlo nezjištěným způso-
bem (např. beze stop násM, použitlm shodného klíče).

12. Odcizeni věci IoupeŽÍ přivlastnění si předmětu pojištěni, jeho čás-
ti nebo jeho součásti tak, že pachatel použil proti oprávněné osobě
nebo jiné osobě pověřené oprávněnou osobou násilí nebo pohrůžky
bezprostředního násilí.

13, Osobou blízkou příbuzný v řadě přímé, sourozeneC, manžel nebo
partner a další osoby v poměru rodinném či obdobném, osoby se-
švagřené nebo osoby, které spolu trvale žijí.

14. pojIstným rokem doba dvanácti měsíců po sobě jdouckh," první po-
jistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek po-
jištěni.

15. Pozemkem:
a) ohraničený prostor, na kterém je stavba umktěna a je s ním pevně

spojena;
b) ohraničený prostor přiná|ežejÍcĹ k jinému ohraničenému prostom,

na kterém je stavba umístěna, případně ohraničený prostor 5 těmi-

to ohraničenými prostory sousedící a spolu tvořki jeden ohraniče-
ný prostor náležejicijedné fyzkké nebo pávnické osobě;

c) ohraničený prostor určený k výstavbě (stavební pozemek).
Pozemek musí být označen parcelním číslem pozemku nebo číslem
stavební parcely.

16. Provedenou prací vykonaná fyzická práce při budováni stavebního
nebo montážního budovaného díla, rovnéZ provedená práce při opra-
vě, servisu a údržbě. Za provedenou pÁci se nepovůuje duševní prá-
ce (například poskytnutí odborné služby, poskytnutí grafické úpravy,
poskytnuti SW, poradenství, konzultační činnost a další).

1 7. Povodní zaplaveni místa pojištěni vodou, která se vylila z bňehů vod-
ních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo
byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného pro-
Mu toku, pojistnou událostlz důvodu pojistného nebezpečí povodeň je
takové poškození nebo zničení pojištěné věci, které byb způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojlštěnI;
b)' předměty unášenými vodou z povodně.

18. Provozuschopným stavem stav předmětu pojištění, ve kterém je po
dokončeném přejímacím testu a zkušebním provozu schopen plnit
urČené funkce a dodržovat hodnoty pa rametrů v mezích stanovených
technickou doku m entací.

19. Převzatou věcí věc movitá, která není ve vlastnictví pojištěného, kte-
rou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho závazku, tj. (a)
věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedené objednané činnos-
ti (zpracová ní, oprava, úprava, úschova, prod|ej, uskladnění, poskytnu-
tí odborné pomoci apod.) anebo (b) věc, kterou pojištěný převzal do
oprávněného užívání. Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který
pojištěný převzal za účelem sp|nénízávazhj vyplývajkiho ze smlouvy
q přepravě nebo smlouvy o obstarání přepravy.

20. přirozenými právy člověka základni lidská práva a svobody chráněné
Listinou zákbdnľch práva svobod České republikyupcavené prvnkástľ
zákona č. 89/2012 Sb, občanského zákoníku v platném znění, napřklad
právo na život, právo na ldskou důstojnost a osobniCest, právo na dob-
rou pcwěsl právo na ochranu před neoprávněným zásahem do soukro-
mého a rodinného života, právo dastnk majetek a dalšl.

21. RuČním nářadím, sada nástmjů nějaké řemeslné prokse nebo jiné
úzce specializované manuální činnosti.

22. Subdodavatelem osoba, jejíž dodávka je součásti pojištěného budo-
vaného díla a je obsažena v jeho hodnotě (pojistné částce).

23. Spolupojištěnou osobou právnická nebo fyzická osoba, speciňkova-
ná v pojistné smlouvě, na jejichž majetek a odpovědnost se pQjišténľ
vztahuje.

24. Stavebními a montážními stroji úCelové, obvykle mechanické nebo
elektromechanické zařízenís vlastním pohonem ti. využívajki jiné než
svalové energie, které jsou využívané k výstavbě pojištěného budova-
ného stavebního nebo montážního dňa.

25. Újmou při ublíZent na zdraví a při usmrceni majetková a nenajet"
ková Újma pH ubllZení m zdraví a při usm rčení včetně duševní út'apy,
rovněž i duševní útrapy vzniklé manželu, rodiČi, dítěti nebo jiné osobě
blízké.

26. Vandalismem úmyslné poškození a úmyslné zničeni předmětu pojiš-
těni.

27. Vichřici dynamické působení hmoty vzduchL4 která se pohybu-
je v místě pQjištění rychlosti nejméně 75 km/hod (tj. 20,8 mlsce).
Nemůže-li být rychlost hmoty vzduchu v místě pojištění spolehHvě
zjištěna, musí pojištěný prokázat, že v okolí došlo k poškozenli jiných
staveb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice
(např. lesní pdomy awd.). Pojistnou Udá|o$tí z důvodu tohotQ pojist-
ného nebezpečí je takové poškozeni nebo zničeni předmětu pojiště-
ní, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice;
b) tím, že vichřice sľrhla Cást budovy, stromy nebo jiné předměty na

předmět pojištění;
C) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části staveb

28. Zařízením a výbave ním staveniŠtě, stacionární a mobilní movi-
té věci, které se poUžlvají k výstavbě budovaného stavebního nebo
montážního díla a které nejsou vybaveny vlastním pohonem.

29, Záplavou zaplaveni místa pojištění:
a) vodou ze zaplavených územnkh celků bez přirozeného odtoku,

způsobených atmosférickými srážkami jejichž následkem je vy-
tvoření souvislé vodnihladiny;

a) přivály vody způsobené deštěm nebo pomchou vodního dňa
30, Zhotovitelem právnická nebo fyzická osoba, která provádí výstavbu

budovaného stavebnfho nebo montážního díla a je uvedena v písem-
né smlouvě o zhotoveni díla, které je předmětem pojištěni, jako osoba
dodávajicl (zhotovitel nebo objednavatel).

Článek 13
Závěrečné ustanoveni

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají ÚČinnosti dne l. května 20) 6
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INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V NEŽIVOTNÍM POJIŠTĚNÍ
(dále jen ,Informace o zpracování osobních údajů")

Česká podnlkatelská pojlšťovna,a. s.Menna Insurance Group, IČO: 63998530,
se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, zapsaná v Qbchodnlm rejstříku ve-
deném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 3433 (dále jen .my") považuje
ochranu osobních údajů za nedílnou součást svých závazků vůČi klientům. Ochra-
ně osobních údajů proto věnujeme náležitou pozornost a při zajištění ochrany
osobních údajů jednáme v souladu s právnlml pfedplsy.

V tomto dokumentu naleznete informace o tom, jaké osobní údaje ve vztahu k fý-
zjckým osobám zpräcováváme v plípadě uzav'řených pojistných smluv nebo v sou-

, visbsti s nimi. Naleznete zde informace, zda osobnl údaje zpracováváme na základě
Vašeho souhlasu nebo na základě jiného právního základu (důvodu), kjakým úče-
lům údaje zpracováváme, komu je můžeme předávat a jaká máte v souvislosti se
zpracováním Vašich osob-nich údajů pTáva. pQvážujte tedy prosím tento dokument

důlezhý zdroj informací o tom, jak zpracovávám Vaše osobní údaje.

Tyto Informace o zpŕacQvánĹQsobních údajů upravují zpracovánf Osobnkh údajů
pojistníka, pojištěného a třetkh osob a použijíse také přiměřeně na zpracováni
osobnkh údajů zájemce o pojiŠtěnL budoucího pojistníka nebo budoudho
pojištěného. Tyto Informace o zpracování osobnlch údajů se vztahují na'

· pojištění přerušení provozu
· Pojištěni přepravy
· pojištěni odpovědnosti
· pojlšténí majetku
· Cestovní pojištění
· pojištění právníochrany

A. Jaké osobní údoje zpracovóváme7

Zpracováváme nás|edUjlcí osobní údaje:
a) Identlflkační údaje, kterými se rozum( zejména jméno, přgmeni, titul,

rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum narození, adnesa trvalého poby-
tu, státní pňšlušnost, číslo a platnost průkazu totožnosti, obchodní firma,
místo podnikání a identiňkačnl člslo podnikajki fyzické osoby, bankovní
spojenf

b Kontaktní Údaje, kterými se rozuml osobní údaje, které nám UmočžňujÍ
kontakt s Vám j, zejména koespondenční adresa, telefonní číslo, emailová
adresa apod.

c) Údaje pro ocenění rhlka pH vstupu do pojištěnl, kterými se rozumí
zejména informace o pfedmétu pojištění, jeho oceněni a umisŮnI (v po-
jištění majetku), o charakteru vykonávané činnosti (v pHpadě pojištění
přerušení provazu nebo pojištění odpovědností), o délce pobytu a cIlové
destinaci (v případě cestovního pojBtěnň, včetně originálů nebo kopiído-
kumentů poskytnutých za tímto účelem

d) Údaje q využ(vón( služeb, kte'ými se rQzumí zejména údaje o sjednání
a využlvánl našich služeb, o nastavení smluv a pa rametrech pojištění, úda-
je získané během likvidace, údaje získané v rámci služby Moječpp, 2ázňa-
my emailové komunikace a záznamy telefonních hQvoľů

e) Údaje o zdravotním mvu a genďdcé údajo, kterými se rozumí údaje
o Vašem tělesném a duševním zdraví, včetně údajů o poskytnuti zdravot-
nkh služeb vypovldajiclch o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje za-
hrnujki zejména Vaše predispozice k různým chorobám a onemocněním.
Tyto údaje však zpracováváme pouze u těch pojištění, kde je uzavření po-
jismé smlouvy nebo pojistné plněMvázáno na äištbvánĹzdravcltního stavu.

v přfpadě, že podepisujete pojistnou smlouvu nebo jiný dokument prostřednic-
tvlm podepisovacího zařízeni, zpracováváme také biometrické údaje v tomto
podpisu obsabené.jde například o rychlost tlak, ztychlenía sklon pera v jednot-
livých částech podplsu.

B. Proč osobní údaje zpracováváme a co nás k tomu opravňuje?

V rámci pojIšťovací činnosti zpracováváme osobní údaje pro různé účely a v růz-
ném rozsahu buď:

a) na základě Vašeho souhlasu, nebo
b) bez\Ašeho souhlasu na základě plněnl smlouvy, našeho oprávněného zá-

Jmu, z důvodu pIněnl právni povinnosti nebo na základě nezbytnosti pro
určení, obhajobu a výkon právních nároků

Zda váš swhlas vyžadujeme, Je závislé na tom. o jaké konkrétní zpracování jde
a v jaké pozIci ve vztahu k nám vystupujete. Můžete být zejména v postaveni po-
jktníka, tedy osoby, kxerá uzavírá pojistnou smlouvu pojištěného, tedy osoby,
na jejíž pd|stné nebezpečí j" pojistná smlouva uzavřena, nebo tMíosoby, jakou
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je oprávněná osoba, které bude v případě likvldace pojistné udákstl vyplaceno
pojistné plnění,

Bj ZPRACOVÁNĹCFTLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAjŮ
0

Zpracováni citlivých osobnlch údajů pojištěného a poškozeného
Jste-li pojištěný nebo poškozený d vyžaduje-li to povaha pojištění nebo pojistné
události, zpracováváme v nezbytném rozsahu údaje o Vašem zdravotním stavu
d genetické Údaje bez Vašeho souhlasu na základě nezbytnosti pro určení, vý-
kon nebo obhajobu právnfch nároků, a to pro ÚČely:

- likvidace po/ismé Udá/o5t/(j|nak lečeno pro to, abychom mohli poskytnoutpojIstné plněnlv případě pojIstné události),

- správy a ukončen/po/istné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uza-vření smlouvy mohli údaje q Vašem zdravotním stavu a genetické údaje
použít pro vyřizovánlVašlch žádostí),

- ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájknaše pTávní nároky v soudním, mlmosoudnlm nebo vykorúvaclm řízenň,

- prevence a ôdhalovánl pojistných podvodů o jiných pmtiprávn,/ch /ednán/(jinak řečeno pro to, abychom zameziH škodám, které nám mohou vznik-
nout v důs1edku páchání pojistných podvodů).

Pro tyto účely uchováváme údaje q Vašem zdrav«ndm stavu a genetické údaje po
dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností p|ynoUcÍch z pojiště-
ní, tedy po dobu provedenllikvidace pojistné událostl a po dobu tNár\lprom|čecí
doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojlštěnň nároků vyplývajĹcÍch nebo
souvisejíckh s pojištěním prodbuženou o další Jeden rok 5 ohledem na ochranu
našich právních nároků.V přlpadě zahájení soudnlho, správního nebojiného ŕlze-
ní zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání
takových Hzení.

Zpracování citlivých osobních údejů pojistníka, pojištěného dalších osob
Aťjste pojlstnk pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba podeplsující smlowu nebo
jiný dokument prostřednictvím podepisovac(ho zařlzení, zpracováváme biomet-
rické údoje obsažené ve Vašem podpisu také na základě nezbytnosti pro urče-
ní, výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účel:

· ochrany nďich pnslvn/ch nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájitnaše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím HzenO.

pro tento účel osobnl úda)e uchwáváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
alizaci práv a 'povinností plynoudch ze vzájemného smbvnlho vztahu (tedy po
dobu t(vánl pojlštěnô a po dobu trvání promlčed doby(v délce maximálně 15 let
od skončení pojištěnO nároků vypNvaj(c|ch nebo swvlsejlcích s pojištěnIm pro-
dlouženou o další Jeden mks ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří-
pad é za hájení soudního, správního nebo jiného říze ní zpracováváme Vaše ôsôbnf
údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvánřtakových řízenÍ.

zpRAcovÁNf CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI POjtŠTÉNĹ PŘERUŠENÍ
PROVOZU PRO NEZÁVISLÉ ČINNOSTI

Tato část se ria Vás vztahuje, pouze pokud dochází ke zpracování osobních úda-
jů v rámci pojištěnl přerušení provazu pro nezávtslé čInnosti nebo v souvisbstl
5 ním.

Zpracovi6nľcitihých osobnkh údajů na úkh!!dgyů!ÉbQjmhw
Jste-li pojištěný v rámci tohoto pojtšténl případně dotčená osoba dle pojistné
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu na základě Vašeho výdovného
souhlasu Údaje o Vášem zdravotním stavu a genetické Údaje, a to pro účely:

- ka/ku/a« návrhu a uzavřeni pq'/stné smbwy (jinak řečeno pro to, aby-chom pro Vás mohli připravit pojlštěníd|e Vašich požadavků a potřeb),

- po$ou7en/p///otejnostj dopcý/štěn/ (jinak řečeno pro to, abychom zhodno-tili Váš zdravotní stav ve vazbě na rútiko pojistné událostl),

- zajištén/o soupcýištěnľ(jinak řečeno pro to, abychom mohli údaje o Vašemzdravotním stavu a genetické údaje předat zajlstkelL tedy společnosti, se
kterou jsme si rozdělili pojistné riziko a která v pKpadě pojistné udMosti
ponese část výdajů na pojistné plnění, nebo jiné pojišťovně, abychom si
rovněž s ní rozdělili pojistné riziko).

Na základě Vašeho souhluu zpracováváme tyto Udaje po dobu trvání procesu
uzavlránľ smlouvy a po dobu trvání smluvn(hó vnahu.

Tento souhlas je dobrovolný, avšak je podmínkou pro uuvlenl pojistné smlouvy,
resp. pHstoupení k pojistné smlouvě. Tento souhlas můžete kdykoliv odvolat. Od-



voláním souhlasu není dotčena zákonnost zpracováni údajů o zdravotním stavu
a genetických údajů dookamžiku odvolání.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká podnikatel-
ská pojéšľ'ovna, a. s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8,
nebo zasláním kopie dokumentu s Vaším podpisem na email info@cpp,cz. K od-
volání souhlasu můžete využlľ foľmu|ái.Odvo|ánf sou hlasu se zpmcováním údajů
q zdravotním stavu a genetických údajíR kterýje dostupný na našich webmtých
stránkách www.cpp.cz v sekci.O SPOLEČNOSTL

Informace o odvoláni swhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské linky
na čísle +420957444 555 nebo na emailu info@cpp.cz.

zpracovénícklivých osobnIch údajů k!£ĹYůúl!u!ulhksy
Jste-li pojištěný v rámci tohoto pojlšrěnl, případně dotčená osoba dle pojistné
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu bez Vašeho souhlasu údaje o Va-
Sem zdravotním stavu a genetické údaje na základě nezbytnosti pro určení, vŕ
kon nebo obh&jQbu právních nároků, a to pro účely:

· likvidace poýistné uddjosti (jinak řeČeno pro to, abychom mohli poskytnout
pojistné plnění v případě pojhstné událostí),

' · spMvy o ukončen/pojistné smbuvy (Jinak řečeno pro to, abychom l po
vření smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje
použft pro vyřizování Vašich žádostí), ' výjimkou změny pojIstné smlouvy
zahrnující posouzeni přijatelnosti do pojištění kterou provádíme na základě
Vašeho souhlasu,
prevence q odha/ován/ pojistných podvudů o jiných protjpróvnich /ednán/
(JInak léčeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik-
nout v důskdku pácháni pojimých podvodů),

· ochrony našich právních námků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájitnaše právni nároky v soudním, mimosoudnhn nebo vykonávacím řlZeň0.

pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické Údaje
po dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinnostf µynouc/ch ze
vzájemného smluvMho vztahu (tedy po dobu trvání pojištěnO a po dobu trvání
promlčecídoby (V délce maximálně IS let od skonCení pojištěnO nároků vyplýva"
jlclch nebo souvisejícich s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem
na ochranu Mlch právních nároků.V pHpadě zahájeni soudního, správního nebo
jiného Hzenf zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou
dobu trvánltakových řízení

B.2 ZPRACOVÁNÍ OSTATNÍCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ (TJ. VYJMA CITLIVÝCH
OSOBNĹCH ÚDAJŮ)

Zpracováni osobních Údajů pojistníka a pojištěného

Zpracováni bez Vašeho souhlasu - na základě plnění smlouvy a našich
oprávněných zájmů
Vaše osobní údaje zpracováváme na základě plněni sMouvy, pokud jste pojíst-
ník, nebo na základě našich oprávněných Ujmú, pokud Jste pojištěný, když
v těchto případech oprávněné zájmy spoävajl v zajištěni řádného chodu naSl
pojtšt'ovacl činnosti a plnění našich závazků vŮči pojistníkovi. Na těchto právních
základech zpracováváme Vaše Identlfikační a komaktnl Údak údaje pro oce-
nénírizika při vstupu do pojištěnía údaje o využMní dužeb, a to pro účely:

0 ka/kulace(modela®, návrhu a Uzawen/poji5tnésmlouvy(jinak řečeno pro to,abychom proVás mohli pHpravit pojlšténldle Váších požadavků a potřeb),

· pQsQUzen/p///atejnosti do pQi/štění(jinak řečeno pro to, abychom zhodno-till všechny okolnosti ve vazbě na riziko pojistné událostř),
· správy a ukončenl pojistné smlouvy (jinak řečeno pro ľô, abychom mohli

vyřizovat Vaše požadavky $Q\jvisějicí s pojištěním),
· likvidace pojistné udábsti (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnoutpojistné plnění v případě pojistné události).

V pHpadě. Ze jste pojištěný a Vaše osobní údaje jsou zpracovávány na základě na-
šich oprávněných zájmů, máte proti tomuto zpracování právo uplatnit námitku
podrobněji popsanou v kapitole .Právo vznést námitku přou zpracovánt Pokud
využijete svého práva vznést námitku proti zpracovánlVašich osobních údajů, jsme
pQvlnn| Vaše osobnl údaje pro daný Účeldále nezpracovávat, ledaže v rámci šetřeni
Vaši námitky zjistlme, že máme k tomuto zpracová ní závaZné oprávněné důvody,

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě našich daljfch oprávněných
zájmů
Ať jste pojlstnfk nebo pojištěný, zpracováváme Vaše identifikační kontaktní
údaje, údaje pro ocenění rizika pH wtupu do pojlštěnl a Udaje o využ(v6M
služeb na základě našeho oprávněného zájmu (tedy bez Vašeho souhksu) téZ
pro účely:

· za/ištěn/iMného nastawn/ a plnén/sm/uvnkh vztahů s pojistn/kem q sou-v/sejkkh vzľähů spů/išténým, kde je naším oprávněným zájmem za]ištěnľ
řádného chodu naší pojišťova cI činnosti (např. pro vedeni našich Interních
evidencí, provádění průzkumů spokojenosti),

· za//Štěn/a soupQ//štěn/(jlnak řečeno pro to, abychom mohliVaše údaje pte-dat zajistiteli, tedy společností se kterou jsme si rozděHIi pojIstné riziko
a která v pKpadé pojistné události ponese část výdajů na pojistné plnění,
nebo jiné pojišťovně, abychom si rovněž s ni rozděllli pojistné riziko), kde
je naším oprávněným zájmem rodožení rizik a ochrana solventnosti,

.

· statistiky a cenomrby (jinak řečeno pro to, abychom mohli na základě Va-šich údajů piesnéji odhadovat pojistné rizlko), kde je naším oprávněným
zájmem vyhodn«ován1 a řízeni rizik,

· ochruny našich ptóvnkh ndroků (jinak řečeno pm to, abychom mohli hájitnaše právní nároky v soudnim, mimosoudním nebo vykonávacím řízenO,
kde je našim oprávněným Ujmem pledcházenívzniku škod na straně po-
Jistitele,

0 pnevence a odhdovdnl pojistných podvodů a jiných protlptávn/ch jédndnl(jInak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik-
nout v důsledku páchání pojistných podvodů), kde je našim oprávněným
Ujmem předcházením iku pojistného podvodu a zabtáněnivznlku škod.

V případě skupinového pojištění zpracováváme na základě našich oprávněných
zájmů ke shora uvedeným účelům identifihčnía kôntaktnf údoje pojištěných
osob, které nám poskytl pojistník.

Pro Yo účeh osobnlúdaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
alizaci práv a povinností plynouckh ze vzájemného smbvnfho vztahu (tedy po
dobu trvání pojištěnO a po dobu trvání promlčecľdoby (v délce maxlmálně 15 let
od skončení pojBténň nároků vyplývajících nebo souvisejkfch s pojištěním pto-
dlouženou o dalšíjeden rok s ohkdem, na ochranu našich právních nároků.V pří-
padě zahájení soudnlho,správnlho nebo Jiného Hzen(zpracováváme Vaše osobní
Udaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvánltakových řIzenl.

Proti tomuto zpracováni máte právo upľatnk námitku podrobněji popsanou
v kapitole ,Právo vznést námitku proti zpracování Pokud využijete svého práva
vznést námltku proti zpracovánlVašich osobních Údajů, jsme povlnnlVaše osobní
údaje pro daný Účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetřeníVašf námkky zjlstl-
me, že máme k zpracováni závažné oprávněné důvody.

Zpracování bez VaŠeho souhhsu - m úkhdě plnění právních povinnosti
l my kko pojišťovna musíme plnit ucčlté zákonem stanovené povinnosti, Pokud
vaše osobní Udaje zpracováváme právě z tohoto důvodu, nemusíme získat pro
takové zpracovánlVáš souhks.

Ať jste pojktnik nebo pojištěný, zpracováváme na tomto právním základě Vaše
identlfikačnľ a kontaktní údaje, údaje pro ocenědrklka při vstupu do pojíš-
těm, a to z důvodu doddovánlzejména následujkfch zákonů:

· zákona č. 277/2009 Sb., o pojšťovnictvi (tento zákon slanovl podmínkyvýkonu pojišťovací Činnosti a ukládá povinnost pojIšťovnám vzájemně se
informovat o skutečnostech týkajících se pojištěni a osobách na pojištění
se podílejfdch,a to za účelem prevence a odha|ovánĹpojistného podvodu
a Jiného protiprávniho jednánO,

0 zákona upravujicfho distribuci pojišůnl{tento zákon nám ukládá zejménakontrolovat dodržovánf povinností pQllšťovacÍch zprostředkovatelů, d za
tlmto Účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaši zpětné vazby ty-
kajícíse průběhu sjednávání pojištěnO,

· zákona 69/2006 Sb., o provádění mezlnámdnkh sankcí (tento zákonukládá povinnost prověřoval Ze klient není subjektem mezin.árodnich
sankci).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejích zpra-
cováni ukládajl právní předpisy, ti. maximálně po dobu 10 let ode dne ukončení
smluvMho vztahu. Protože nám toto zpmovánl ukládá zákon, nemůZete proti
tomuto zpracováni vznést námitku ani odvdat soUh|a4 neboť jsme povInni tyto
údaje zpracovávat.

Zpracováni osob nich údajů třetích osob

Zpracovánlosobních údajů třetích osob na základě naškh dalškh oprávně-
ných zájmů
Na základě oprávněného zájmu dále zpracováváme bez jejích souhlasu ldentifi-
kaČnfa kontaktní údaje

- poškozených a oprávněných osob pro účely likvidace pq//stných událos-ti, ochrany našich píúvnkh ndroků q prevence a odhabvún/pojismých pod-
vodů a jinýrh protiprávn/ch /ednán/ q zojištěnl řódného nasľovenl a plněni
smluvnkh vztahů s pojistníkem q souvisej/c/ch vztahů s pcý/štěným, p/ípodné
poškozeným nebo oprávněnou osobou (jInak řečeno pro to, abychom v pří-
padě pojIstné události vyplatill pojistné plněni správné osobě), kde je na-
šim op'ávnéným zájmem předcházení vzniku škod na straně pojistitele,

- ústupců právnických osob, zákonných zástupců a jiných osob opráv-něných zastupovat pojistníka nebo pojištěného pro kalkulace;
návrhu a uzov/en/ pojistné smlouvy, správy a ukončeni pojistné smlouvy, li-
kvidace pojistných uddbsti, ochrany našich právnkh nároků prevence a od-
habvánl pQjismých podvodů a jiných protiprávnkh jednání, kde je našim
oprávněným zájmem zajištěni řádného chodu naši pojIšťovací Činnosti
a pledcházerď vzniku škod na straně pojlstitele,

- lékařů a pověřených po$kytQvatelů zdravotních služeb, kteří vedou čizajBťujf zdmvotní dokumentaci pojištěného nebo poškozeného, pro Úče-
ly ka/kulace nóvrhu a uzavřén/poj/stné smlouvy, posouzen/p/ijarehosti do
pojištěn/a likvidace p/istných událostG kde je našim opávněným zájmem
zajištěni řá dného chodu naší pojlšťovad činnosti.

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné
k realizaci práv a povInností plynouclch ze vzájemného smluvnho vztahu (tedy
po dobu trvání pojlštěnÓ a po dobu trvání promlčed doby (v délce maximálně
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15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajľckh nebo souvlsejÍcĹch s pojištěním
prodlouZenou o datši jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků.
V případě zahájení soúdnlho, správního nebo jiného fízenl zpracováváme osobní
Udaje třetích osob v nezbytném rozsahu po celou dobu trvánftakových HzenĹ

jste-li něherou z výše uvedených 05ob, máte právo uplatnit námitku proti to-
muto zpracování podrobněji popsanou v kapitole .Právo vznést námitku proti
zpracovánt Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracovánľVašich
osobních údajů, jsme povinni vaše osobni údaje pro daný účel dále nezpracová-
vat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky zjlstlme, že máme k tomuto zpracovánl
závažné oprávněné důvody.

Zpracování osobních údojů tfetlch osob na základě plněni právních povln-
ností
Osobní údaje třetlch osob zpracováváme také proto, abychom splnili zákonné
povlnnosú, které nám ukládajf zejména náskdu)kí zákony:

· zákon Č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky
výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se
informovat o skutečnostech rýka)(cľch se pojištění a osobách na pojištění
se podílejľdch, a to za Účelem prevence a odha!ovánípo)i5tnébo podvodu
a jiného protiprávnfhô jednánO,

· zákon upravujlcl dlstribuci pQjišten( (tento zákon nám ukládá zejména
kontrolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, a za
tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištěnfVašl zpětné vazby tý-
kající se průběhu sjednáváni pojlštěn0,

0 zákon č. 69/2006 Sbw o prováděn( mezinárodních sankcí (tento zákon
ukládá povinnost prověřovat že klient není subjektem mezinárodních
sankcí),

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpra-
cování ukládají právní předpisy, ti. maximálně po dobu 10 kt ode dne ukončení
smluvního vztahu. Protože nám toto zpracování ukládá zákon, nemůžete proti
tomuto zpracováni vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto
údaje zpracovávat.

C ProČ zpracováváme osobní údaje pro účely marketingu?

V rámci pojišťovací Činnosti se Vám snažíme nabízet mše produkty a služby, při-
pádně Vás Qdměňova( focmou odměn a slev u některých našich partnerů. Tyto
marketingové aktivity vykonáváme

a) v určŕtých případech bezVašeho souhlasu na základě našeho oprávněné-
ho zájmu;

b) v urätých případech pouze na základě Vašeho soUh|asu.

Marketingové aktivity prováděné na úklodě našeho oprávněného zájmu
Na základě našeho oprávněného zájmu budeme zpracovávat vtaše identifikačnl
a kontaktní údaje a údaje o využ(vánf služeb a informovat Vás o našich nových
produktech a službách. Nabídku od nás můžete dostat elektronicky, zejména
SMSkou, emailem, přes soclálnfsfté nebo tekfonicky, nebo klasickým dopisem či
osobně od našich zástupců.
Proti tomuto zpracován,1 máte právo uplatnit námitku podrobněji popsa nou
v kapitole .Právo vznést námitku proti zpracování! PDkud využijete svého práva
vznést námitku proti zpracovánlVašich osobních údajů pro marketingové účely,
jsme povinniVaše osobní Údaje pro tento účel dále nezpracovávat.
Nepřejete-li si polqc. abychom Vás kontaktovali s ejektronkkými obchodnľmf
sděleními, máte právo jejich zaSlánl od počátku odmknout postupem uvedeným
v pojistné smlouvě, případně v každém elektronlckém sdělení, které Vám zašleme.

Marketingové aktivity prováděné poulc s Vaším souhlasem
)sľe4i pojistník budeme na základě Vašeho souhlasu zpracovávat Vaše identifi·
kační 8 kontaktní údaje, pro vyhodnocení potřeb a posouzení vhod-
nosti pojištění údaje pro oceněnírkikn pH vstupu do pojištěnk ůdajeo vy"
užívóníNužeb, a to pro účely'

· zasllánľ dev či jiných nabídek třetích stran, a to iekktronickými prostřed-
ky, a

· prováděni našich vlastnlch marketingových aktlvjt, které přesahují náš
oprávněný zájem, kdy se jedná o zpracování za účekm vyhodnocení Va-
šich potřeb a zasllání relevantnějšlch nabídek: v rámci kterého můžeme
sledovat Vaše chování, spojovat osobní Údaje shromážděné pro odlišné
účely a použfvar pokročilé ana!yt|cké techniky.

Tento souhlas je dobrovolný, platl po dobu neurätou, můžete jej však kdykoliv
odvolat, V případě, že souhlas odvoláte, nebude možné některé naše nabídky
pIně přkpůsobit Vašim potřebám a nebudeme Vám zasílat slevy či nabídky tie-
tích stran.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká
podnlkatelská pojIšťovna, a. s,, Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23,
186 00 Praha 8, nebo zaslánhn kopie dokumentu s Vaším podpisem na email
info@cpp.cz. K odvolání souhksu můžete vyuŽit formulář.Odvolánl souhlasu se
zpracováním osobních údajů pro účely marketing¢ který je dostupný na našich
webových stránkách www.cpp.a v sekci.O SPOLECNOS11:

Informace o odvolání swhlasu můžete rakě získat prostřednicMm klientské linky
na čfsle +420957444555 nebo na emailu info@cpp.a.

D. Kdo Vaše osobní údaje zpracovává a komu je předáváme?

Všechny zmíněné osobnf údaje zppcováváme my jako sprhme. To znamená, že
my stanovujeme shora vymezené účely, pro které Vaše osobní údaje sh'mmaZdb-
jeme, určujeme prostředky zpra covánl a odpovídám e za jeho řádné provedení.

Pro zpracováníosobnlch údajů rovněž využíváme služeb dalších zpracovatelů, ktell
osobrň údaje zpra covávaji na náš pokyn. Takovými zµacovatel1 jsou zejména:

a) externí tiskárny v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely tisku
a rozesí1áni korespondence týkajkl se pojištění, tedy pro účely našivnitřni
adminlstratjvni potřeby,

b) advokáti a společnosti zajišťujícj vymáhání pohledávek v pHpadé, kdy
zpracovávají osobnl údaje za účelem ochrany našich právních nároků,

C) marketingové agentury v případě, kdy zp[acovávaj[ osobní údaje, aby
nám pomohly s přípravou a koordinaci našich obchodních a reklamních
aktivL tedy pro účely nabízeni našich dastních produktů a služeb,

d), externÍlikvidátoři v případě, kdy zpraco'vávajl osobnhjdaje pro Účely llkvi-
dace pojistných událostí

e) smluvní lékaři v případě kdy zpracovávají osobní údaje o zdravotním sta-
vu pro účely poswzenípHjatelnosti do pojištění nebo likvidace pojIstných
událostí,

f) pojlšťovacf zprostľedkovatelé v pHpadě, kdy zpracovávají osobnl údaje
pro Účely kalkulace. návrhu d uuvřenípojlstné smlouvy, správy a ukonče-
ni pojistné smlouvy nebo pro účely zasňánl našich reklamních sdělení,

g) poskytovatelé informačnkh systémů a technické infrastruktury v případě,
kdy spravujf interní systémy pro správu osobnlch údajů pm Účely vnltfní
administratlvni potřeby,

h) další pojišťovny, které pro nás v rámci outsourcingu provádějí zpracováni
na základě příslušné smlouvy o sdileMnákladů

Vaše osobní údaje můžeme předávat také dalším subjektům, které se nachází vrd
správ'ce.jedná se zejména o zajišťovny, tedy společnosti,se Rerýmijsme si raujěli-
Íl pojistné rizlkoa kterév případě pojistné události ponesou částvýdajů na poňmé
plnění, nebo jiné pojišťovny, abychom SI rovněž s nimi rozdělili pojistné rlziW

Vzhledem k tomu, že 2ptacovare|e a za)lstkele, které zapojujeme do zpracování,
můžeme změnit, ejich aktuáln( seznam naleznete na webové stránce www.cpppczv sekci.O SPOLEĽNOSTF

Současné můžeme předávat osobní údaje také České asociaci pojišťoven
(IČO: 49624024) a ostatním pojišťovnám, a to v rámci plnénl povinnosii při pre-
vencl á odhalovánlpojlstnéhô podvodu dk zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnk-
tví, a dále v nezbytném rozsahu spQlečnQstem provádějklm audřt naši činnosti.
Dále jsme povinni zpracovávané osobní údaje předávat orgánům státní správy,
soudům, orgánům čInným v trestním řízení orgánům dohledu v případě, že nás
q to požádají. Rovněž můžeme osobM údaje předávat těmto subjektům a exeku-
torům na základě našich oprávněných zájmů.

PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI CESTOVNÍHO PQJ1$TÉN(

v některých případech cestovního pQjištěni (zejména v případě repatriace) pře-
dáváme Vaše osobní údaje a údaje q Mrav«ním stavu a genetické údaje
zdravotnickým zařLzením v zahraničí a dle sjednaného pojlštěnl i v zemích mimo
Evropskou unii. To vždy pouze v případě, kdy je takové předáni nezbytné k po-
skytnutí zdravotních služeb v těchtozemích.

E. Z jakých ľd'Qjů osobní úchje zIskáváme7

Ve většině případů zpracováváme osobní údaje, které nám byly poskytnuty pří-
mo Vámi v rámci jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo v rámci jakéhokoliv
jiného kontaktu s Vámi (změna smlouvy, uplatněnf páva na opravu apod.), a to
pHpadně i v souvislosti s jiným pojištěn Im.

Nejvke osobních údajů získáváme pHmo od Vás, tím Ze nám je vyplnlte na pH-
slušných fôrmulářlch a ve smluvní dokumentacl a v rámci telefonických hovorů,
a to jak při kdkulacL návrhu a uzavření pojistné smlouvy, tak při následné správě
pojištěnía řešení pojistných událostL

Údaje c) Vašem zdravotním stavu získáváme především prosti'ednicMm zdravotnl-
ho dotazníku, hlášenípojistné událostia zdramMdokumentace (lékařské zprávy).

V přlpadť ŽEjSté pojištěný, ať již v rámci individuáINho nebo skupinového pojištění,
získáváme prostřednlctvfm těchto Fomulářů Vaše osobní údaje v některých přípa-
dech přímo od pojistnlka (napí. pokud kxjíč poskytuje informace o svých dětech).

Vede toho v omezeném rozsahu získáváme a dále zpracováváme osobní údaje
z veřejně dostupných zdrojů, kterými jsou jak veřejné evidence (zejména veřejný
rejstlík insolvenčnl rejstřík), tak Vámi zveřejněné údaje na internetu, a to vždy
v sodadu se zákônľ7ýmipožadavky.

Dalším tdrojem osobnlch údajů mohou být jIné subjekty, pokud tak stanoví
zvláštni předpis (např, § 129 b zákona Č. 277/2009 Sb., o pojišťov'nictvQ nebo
pokud jinému subjektu dáte souhks s předáváním VaŠich osobnlch údajů
(např. udělenim souhlasu k nabäoeni výrobků a služeb třetích stran).
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Stavebně montážní pojištění se dále řidí níže uvedenými doložkami:

DOM Rozšířené krytí záruční doby

Pod podmínkou, že pojištěný zaplatil dohodnuté zvláštni pojistné, se platnost tohoto pojištění prodlužuje rovněž
na záruční dobu uvedenou níže v tomto připojištěni tak, že pojistitel kryje škodu vzniklou na díle dohodnutém
smlouvou,

- kterou způsobili pojištění dodavatelé v průběhu operaci prováděných za účelem 5p|něnÍ závazků podle
ustanovenIsmlouvy o záruční době,
která vznikne během záruční doby, pod podmínkou, že tato škoda byla způsobena na staveništi během

.doby stavby dříve, než byla ztracená nebo poškozená část předána protokolárně investorovi.

Krytíodpovědnosti z úkonů prováděných v záruční době: specifikováno v PS

D 102 Zvláštni podmínky pro podzemn(kabely, potrubia jiná zaHzenľ
pojistitel nahradí pojištěnému škodu na stávajIcích podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních
zařkenľch jedině tehdy, jestliže se pojištěný před začátkem prací informoval u příslušných úřadů na přesnou
polohu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních zařIzenI, a jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky, aby se
vyhnul jejich poškození.

Náhrada škody způsobené v důsledku vzniku škody na těchto podzemních zařízenÍch, jejichž poloha odpovídá
dokumentaci (nákresy znázorňuýcí polohu podzemních zařIzenI), bude vyplacena po odečtení spoluúčasti uvedené
níže pod bodem a).

pojistné plněni za Škody na podzemních zaňzeních, která jsou na podzemních mapách zachycena nesprávně, bude
vyplaceno po odečtení spoluúČasti uvedené níže pod bodem b).

Plnění bude v každém případě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabelů, potrubí nebo jiných
podzemních zařizeni, při čemž jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí vyloučeny.

Spoluúčast: a) 20% výše škody, minimálně 30.000,-KČ při každé pojistné události
b) 30.000,-KČ

D106 Zvláštní podmínky pro provádění stavebních prad po úsecích
pojistitel poskytne plnění za škodu nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost
k její náhradě, které přímo nebo nepřímo vznikly na násypech, výkopech, příkopech, kanálech, strouhách,
dopravních stavbách, tunelech a štolách nebo v souvislosti s jejich stavbou pouze tehdy, jsou-li budovány po
úsecích, jejichž délka úhrnem nepřesáhne níže uvedenou maximální hodnotu a to bez ohledu na stav
rozpracovanosti pojištěných prací s tím, Že pojistné plněni za jakoukoliv Škodu bude omezeno výši nákladů na
opravu těchto úseků.

Maximální délka úseku: a) 10'0 metrů - tunel (tj. SO 800-803)
Maximální počet úseků: 2

b) 1000 metrů - ostatní
Maximální počet úseků: 1

d 107 podmínka pro zařIzeni k provizornímu hromadnému ubytováni a sklady

pojistitel poskytne plnění za škodu nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost
k její náhradě, které byly přímo nebo nepřímo způsobeny na zařIzenich pro provizorní hromadné ubytovánl a
skladištIch požárem, povodní nebo záplavou jedině tehdy, jsou-li tato zařIzenI pro provizorní hromadné ubytování
a skladiště umístěna nad nejvyššÍ hladinou vody, která byla zaznamenána kdekoli na staveništi za poslednkh 50 let
a jsou-li jednotlivé skladovacI jednotky buď Qci sebe vzdáleny alespoň 50 m nebo odděleny požárními stěnami.

Dále se ujednává, že pojistitel nahradí pojištěnému kteroukoli událost nejvýše do sjednaného limitu plnění:

pro zaíizení pro provizornĹ hromadné ubytování: 5'00.000,- KČ
pro každou jednotlivou skladovací }ednotku: 500.000,- KČ
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D 108 Podmínka pro zaHzenľ staveniště, nářadí a stroje

pojistitel poskytne plnění za škodu nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost
k její náhradě, přímo nebo nepřímo způsobené na stavebním zařIzenI, nářadí a strojích povodní a záplavou jedině
tehdy, jsou-li po provedeni prací nebo v případě jakéhokoli přerušení tato stavební zařizenI, nářadí a stroje
uchovávány v oblasti, která není ohrožena 20-letou vodou.

D109 Podmínka pro skladovánĹstavebního materiálu
pojistitel poskytne plněni za škodu nebo případně nahradí poškozenému Újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost
k její náhradě, přímo nebo nepřímo způsobené na stavebním materiálu povodní a záplavou jedině tehdy,
nepřesahuje-li tento stavební materiál potřebu na tři dny, a jsbu-li v množství, která tuto potřebu přesahují,
u1ožena,v místech, která nejsou ohrožena 20-letou vodou.

D111 Zvláštni podmínky, ohledně odstraněnisuti ze sesuvů půdy
pojistitel nenahradí

náklady na odstranění suti ze sesuvů půdy, které přesáhnou náklady na kopáni původního materiálu, z
oblasti postižené těmitD sesuvy půdy,
náklady na opravu erozi rozrušených svahů nebo jiných zplanýrovaných oblastí, nepodnikl-li pojištěný
nutná opatřeni, nebo nepodnikl-li je včas.

D112 Podmínky pro protipožárnízařízenÍ a požární bezpečnost na staveništích
Pň zachování ustanoveni, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné
plnění za škodu nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhradě, přímo
nebo nepřímo způsobené požárem jedině tehdy, byla ii učiněna přiměřená bezpečnostní opatření k zajištěni
požární bezpečnosti odpovídajkí požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti,

Klient bude realizovat případná opatření k zajištění poŽární bezpečnosti staveniště v rozsahu, který stanoví expert
pojistitele na základě proh|ídky. Tato opatření budou odpovídat požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti.

Na staveništi budou provedena bezpečnostní opatření k zajištění požární bezpečnosti odpoddajÍcÍ požárnímu
nebezpečí a stupni rozestavěnosti:

1. Funkční rozvody vody.

2. Požární skříně v červené barvě, trvale přístupné obsahujÍcÍ 2 ks přenosných hasicích přístrojů (php) 6 kg
prášek, lopatu, krumpáč, vědro na vodu. Kontrola kompletnosti skřinI lx týdně. Počet skříní volit v závislosti
na velikosti stavby.

3. Pro všechny dodavatele bude zaveden sYstém povolenI k práci s otevřeným ohněm. Povoleni musí obsahovat
opatřeni k zajištění poŽární bezpečnosti v souladu s platnými předpisy, zejména stanoveni požární asistence a
zajištěni následného dozoru v místě, kde se tyto práce provádějí. Musí být vŽdy k dispozici PHP.

4. Veškeré požárně nebezpečné Iátký a materiály jako hořlavé kapaliny, tlakové láhve apod. budou skladovány
podle příslušných předpisů a v dostatečné vzdálenosti od místa, kde se staví, montuje nebo pracuje s
otevřeným ohněm. Hořlavé obaly a odpady musí být umístěny na k tomu urČeném odděleném místě a
pravidelně odváženy. Komu nikace musí být trvale přístupné.

5. Bude jmenovaná osoba odpovědná za plnění úkolů požární ochrany (pravidelné kontroly, vedeni požární
knihy, školení zaměstnanců, vystavování povoleni k práci s otevřeným ohněm).

6, Prokazatelně bude prováděno vstupní Školení zaměstnanců o požární ochraně. Školení se zaměřením na
rozmistěM a pouŽití hasicích prostředků a způsob ohlášení požáru se bude provádět prokazatelně vždy při
nástupu prQ nové pracovnIky na staveništi a při změně požárního nebezpečí.

7. Pokud to umožňuj( podmínky a charakter stavby bude staveniště oploceno.

8. V místnosti stavbyvedoucího nebo h|Ídacľ služby budou vyvěšena důležitá telefonní Čísla (hasiči, policie) a
poplachové směrnice. Tyto jsou dále umístěny v šatnách a jiných provozních místnostech stavby.

9. Pravidelně budou kontrolovány elektrické spotřebiče (vařiče, topná tělesa) z hlediska jejich bezpečného
připojeni a umÍstěnl.

10. V šatnách a místnostech pro př(pravu jídla bude rozmístěn dostatečný počet php.
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11. Veškerá požárně bezpečnostní zařízenI jako elektrická požární signalizace (EPS), stabi|nÍ hasicí zařízení (SHZ),

zařízení pro odvod tepla a kouře, navržená a schválená v projektové dokumentaci, budou uváděna do
provozu co nejdříve po jejich instalování.

12. Bude vypracován plán staveniště s vyznačením skladů nebezpečných látek, příjezdové a zásahové cesty.

13. Rozďstněnľ PHP eventuelně vybaveni hydrantových skříní musí být praddelně kontrolováno jednou
měsíčně.

14. O pravidelně prováděných kontrolách budou vedeny průběžné záznamy do požárn( knihy.

D114 Hromadné škody (pro stavební pojištění)
Na toto pojištěni vztahuje nás|edujÍcÍ klauzde:

pojistitel poskytne plnění za škody na správně provedených položkách, které jsou následkem nehody způsobené
vadou materiálu nebo řemeslné práce; náklady na výměnu, opravu nebo nápravu vady materiálu nebo řemeslné
práce pojišťovna nehradí.

Za škodu způsobenou vadou konstrukce (je-li kryta sjednaným připojištěním), vadou materiálu nebo řemeslné
práce v důsledku jedné a téže příčiny na stavbách, částech staveb, strojích nebo zařizenl téhož typu se poskytuje
pojistné plnění podle následujÍcÍ stupnice po odečteni spoluúčasti sjednané pojistnou smlouvou pro každou škodu:

100% prvních 2 škod
80% 3. škody
60% 4. Škody
50% 5. škody

Za další škody se pojistné plnění neposkytuje.

D115 Pojištěni rizika projektanta

pojištěni se nevztahuje na:

náklady na náhradu, opravu nebo nápravu škody na položkách způsobené vadou materiálu nebo řemeslné práce
nebo chybou projektové dokumentace. Tato výluka je však omezena na přímo postižené položky. Škoda na
správně provedených položkách, která je způsobena následkem nehody způsobené touto vadou materiálu nebo
řemeslné práce nebo chybou projektové dokumentace je však pojištěním kryta.

Limit plnění: 1.000.000,- KČ
Spoluúčast: 20.000,- KČ

d 116 pojištění prací sjednaných stavební smlouvou, které byly převzaty nebo uvedeny do provozu
pod podmínkou, že pojištěný zaplatil dohodnuté zvláštní pojistné, se tato pojistná smlouva rozšiřuje o pojištěni

škody na částech pojištěných prací podle stavební smlouvy, které byly převzaty nebo uvedeny do
provozu, pokud k této škodě dojde z důvodu provedeni položek pojištěných podle bodu 1 Článku ll
pojistné smlouvy a vzniknou během doby trvání pojistného krytí.

d 117 Zvláštní podmínky pro pok|ádánívodDvQdního a kanalizačního potrubí
pojistitel poskytne pojištěnému pojistné plnění za Škodu nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li
pojištěnému povinnost k její náhradě, vzniklou zaplavením nebo ucpáním potrubí, výkopů nebo stavebních jam,
pouze do niže uvedené maximálni délky otevřeného výkopu, zcela nebo zčásti vyhloubeného, a to za jednu a
každou Škodní událost.

pojistitel ručí pouze v případě, že
1 potrubí bylo ihned po položení zajištěno zasypáním tak, aby v případě zaplaveni výkopu nemohlo dojít k

jeho posunuti;
2 potrubí bylo ihned po položenI uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí vody, bahna a podobně;
3 výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány ihned po provedenítlakové Lkoušky.

Maxjmá|nľ délka: 50 metrů
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D119 Stávajkľ majetek stavebníka nebo majetek, který patři pojištěnému, nebo je v péči, opatrováni nebo
pod kontrolou pojištěného

pod podmínkou, že pojištěný zaplatil dohodnuté zvláštni pojistné, se pojistná smlouva doplňuje o pojištění škody
na stávajicim majetku stavebníka nebo na majetku, který patří pojištěnému, nebo je v péči, opatrování nebo pod
kontrolou pojištěného.

pojistitel poskytne pojištěnému pojistné plnění za škodu na pojištěném majetku pouze pod podmínkou, že před
začátkem stavby byl stav tohoto majetku bezvadný a že byla učiněna nezbytná bezpečnostní opatření.

Pokud jde o škodu způsobenou chvěním nebo odstraněním nebo zeslabením nosného prvku, nahradí pojistitel
pojištěnému pouze škodu, která vznikne násjedkem úplného nebo částečného zřIcenI pojištěného majetku, nikoli
však povrchovou škodu, která ani nenarušuje stabilitu pojištěného majetku, ani neohrožuje jeho uživatele.

Pojistitel nenahradí
škodu, kterou bylo možno předvídat s ohledem na povahu stavební práce nebo způsob jejího prováděni,
náklady na zábranu škod nebo opatřeni na jejich sníženi na nejmenší miru, jejichž nutnost se projeví
během doby pojištěni.

Limit plněni: specifikováno v PS
Spoluúčast: specifikováno v PS
Zvláštni pojistné: specifikováno v PS

D 121 Zvláštni podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam
Při zachování ustanoveni, podmínek a ujednáni pojistné smlouvy neposkytne pojistitel pojištěnému náhradu za
výdaje:

1 vynaložené na náhradu nebo opravu pilířů nebo části bedněni stavebních jam,

a) u nichž dojde během jejich usazováni nebo osazování k posunu nebo natočeni, jestliže nejsou
správně usazeny,

b) které se stanou nepotřebnými nebo jichž bylo nutno se vzdát nebo které byly během
armovacích prací nebo při vytahování poškozeny,

C) které již dále použitelné z důvodu jejich zaklfnění nebo z důvodu poškození zařlzení vrtu nebo
trubkových výztuži nebo pažení;

2 vynaložené na opravu Špatně provedených nebo neuvo|njte|ných zámkových spojů desek těsnicích stěn;

3 vynaložených na odstraněni netěsností nebo výtoků materiálu jakéhokoliv druhu;

4 na vyplněnitrhHn nebo dutin nebo na náhradu ztrát betonu jakéhokoliv druhu;

5 vzniklých proto, že piloty nebo úkladové prvky nevyhověly při zkouškách nosnosti nebo z jakéhokoliv
jiného důvodu nesplňují požadavky na jejich nosnost;

6 na opětnou výrobu profilů nebo opětné provedeni vyměřování.

Tato klauzde se neuplatni pro Škody vzniklé z příčiny: požár, úder blesku, vichřice, krupobití, tíha sněhu a
námrazy, sesuv nebo zříceni lavin, sesuv půdy, zřícení skal, povodeň a záplava.

D 221 Zvláštni podmľnkY ohledně bezpečnostních opatřeni pro případ povětrnostních srážek, povodně a
záplavy
Při zachování ustanoveni, podmínek a ujednáni pojistné smlouvy poskytne pojistitel pojištěnému pojistné plněni
za škodu přímo nebo nepřímo způsobenou povětrnostními srážkami, povodní nebo záplavou pouze tehdy, jestliže
byla učiněna přiměřená bezpečnostní opatření při projektování a realizaci budovaného díla.

Přiměřená bezpečnostní opatření v tomto smyslu znamenájí, že pro místo pojištěni a celou dobu pojištění byly
zohledněny údaje o povětrnostních srážkách, povodních a záplavách za up|Ynu|é období alespoň deseti let na
základě statistik vypracovaných meteorologickými úřady.

Za škodu vYp|ývajÍcÍ z toho, že pojištěný ihned neodstranil překážky (např. písek, stromy) z koryt vodních toků na
území staveniště a v jeho bezprostředním okolí, ať již je v nich voda Či nikoli, aby udržel volný tok vody, se náhrada
neposkytuje.



d 202 připojištění stavebních a montážních strojů
V souladu s pojistnou smlouvou a pod podmínkou, že pojištěný zaplatil dohodnuté zvláŠtní pojistné, se oddíl
pojistné smlouvy ,,Stavebně montážni pojištěni" vztahuje i na škodu vzniklou na stavebních nebo montážních
strojích sbužicích k realizaci budovaného díla s vY|ouČenim ztráty nebo Škody:

- na pohonných hmotách, na akumulátorových bateriích, elektrochemických äáncIch;
- vzniklé projekční, konstrukční, materiálovou nebo výrobní vadou; mechanickou nebo elektrickouporuchou; to však neplatí pro těmito poruchami vyvolané vnější poškození nebo zničení

pojištěného stroje;

- na dílech a nástrojích všeho druhu, např. vrtáky, ngže, pilové listy, řezné a brusné kotouče,
. matrice, raznice a formy;" - na ostatních částech stroje, které se použivánkn opotřebovávají a je nutno je během Životnosti

pojištěné věci měnit, např. transportní pásy, řetězy, popruhy, řemeny, rošty a trysky hořáků
spalovacích zařIzenI, filtry, hadice, filtrační sÍta, gumové, textilnl a plastické potahy, vzorové válce,
dále kluzná a valivá ložiska, pneumatická kladiva a pracovni Části drtičů, pIsty a vložky válců,

těsněni apod.;

- vzniklé zamrznutím chladicí kapaliny, vody nebo podobného média, chybné mazáni, nedostatekmaziva či chladicí kapaliny; to však neplatí pro těmito událostmi vyvolané vnější poškození nebo
zniČení pojištěného stroje.

- na motorových nebo přípojných vozidlech, které mají přidělenou registrační značku, kroměpřípadů, kdy jsou tato vozidla výhradně používána na místě pojištění tj. místo budované stavby
nebo místo montážního díla; na drážních vozidlech, plavidlech nebo letadlech všeho druhu.

- vzniklé při přepravě pojištěného stroje
- na stavebních nebo montážních strojích či jejich částech umístěných v podzemí, pokud není

v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

V případě zničení pojištěného stroje poskytuje pojistitel pojistné plnění ve výši časové ceny věci, tj. ceny
pojištěného stroje bezprostředně před pojistnou událostí.

v případě poškození pojištěného stroje poskytuje pojistitel pojistné plnění ve výši účelně vynaložených nákladů
na opravu pojištěného stroje, Pokud celkové náklady na opravu pojištěného stroje, podle tohoto článku, jsou
rovny nebo vyšší než časová cena pojištěného stroje v době vzniku pojistné události, vyplatí pojistitel částku
rovnajÍcÍ se výše uvedené časové ceně pojištěného stroje.

Limit plněni: specifikováno v PS
SpoluúČast: specifikováno v PS
Zvláštni pojistné: specifikováno v PS

D 250 Odcizeni
Tímto se ujednává, že v případě sjednání této doložky pojistitel poskytne pojistné plnění za veškeré
škody anebo ztráty způsobené krádeži v|oupánlm nebo loupežným přepadenlm, pokud jsou splněna

následujÍcÍ opatření:

Uzamčeným prostorem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci a který pojištěný
užívá. Prvky zabezpečujÍcÍ uzamčený prostor musí být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je
nelze demontovat běžnými nástroji, jako jsou šroubováky, kleště, montážní klíče apod. a nelze je 2 vnější
přístupové strany překonat bez destruktivnkh metod. jedná se o stavebně ohraničený prostor, který

tvoří:
řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor mÍstnostÍ; stěny tohoto prostoru mají min.
tloušťku 150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či železobetonu
tloušťky min. 75 mm nebo tvořeny z jiného materiálu, avšak z hlediska mechanické odolnosti
proti násilnému vniknutí ekvivalentnIho, stropy a podlahy musí vykazovat výše uvedené

vlastnosti

- uzavřený prostor typu stavební buňka, kontejner, maringotka apod. - prostor s ohraničujÍcÍmikonstrukcemi tvořenými rámem zhotoveným z ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm
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Nořeným plechem min. tloušťky 3 mm (nebo z jiných ekvlvalentních rriateriálů kladoucIch
stejný odpor proti jejich násilnému překonáni). ,

Uzamčeným kontejnerem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci a který pojištěný
uŽívá, Prvky zabezpečující uzamčený kontejner musí být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je
nelze demontovat běžnými nástroji, jako jsou šroubováky, kleště, montážni klíče apod. a nelze je
z vnější přístupové strany překonat bez destruktivních metod. Jedná se o konstrukčně ohraničený
prostor, který tvoří:

- rám zhotovený z ocelových profilů a plášť z plechu min. tlouŠt'ky 0,6 mm, spoje nýtované
P

- rám zhotovený z ocelových profilů a sendvičový plášť z pozink. plechu ti. 0,6 mm, izolace a DTO
- (nebo panelů z obdobných materiálů, kde vnější prvek je plech min. ti. 0,6 mm), nebo

kontejner Warex

Dojde-li k:

1. Odcizen( pojištěných věcí uložených v uzamčeném prostoru nebo uzamčeném kontejneru krádeži
vIoupánlm, poskytne pojistitel pojistné plněni:

a) max. do výše 100.000,- KČ za všechny pojištěné věci, jsou-li uloženy v uzamčeném kontejneru, který
je chráněn stavebním zadlabacím zámkem s profilovou cylindrickou vložkou anebo visacím zámkem
s třmenem o průměru minimálně 10 mm s povrchovým provedenlm Hardened (povrchově kalený)
osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimálnl tloušťce 5 mm připevněné nerozebírate|ným
spojem,

b) max. do výše 300.000,- KČ za všechny pojištěné věci, jsou-li:

- uloženy v uzamčeném prostoru, který je chráněn stavebním zadlabacím
cylindrickou vložkou anebo visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně
provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo
tlouŠťce S mm připevněné nerozebÍratelným spojem;

zámkem s profilovou
10 mm s povrchovým

závoře o minimá|nľ

nebo
- uloženy v uzamčeném kontejneru, který je chřáněn stavebním zadlabac(m zámkem s proMovou

cylindrickou vloŽkou anebo visacím zámkem s třmenem q průměru minimálně 10 mm s povrchovým
provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimální
tloušťce S mm připevněné nerozeb(rate|ným spojem. Zároveň musí být uzamčený kontejner
umístěn na osvětleném prostranství opatřeném funkčním oplocenIm celého pozemku o minimální
výši 180 cm (za funkční oploceni se považuje též mobilní oploceni Heras City) nebo je
v mimopracovní době střežen fyzickou ostrahou. jako alternativní možnost místo fý'zické ostrahy je
instalované pohybové čidlo EZS s vývodem na pco,

C) do výše 750.000,- KČ za všechny pojištěné věci, je-li uzamčený prostor chráněn stavebním
zadlabacím zámkem s profilovou cylindrickou vložkou a visacím zámkem s třmenem o průměru
minimálně 10 mm s povrchovým provedením hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici,
mříži nebo závoře o minimální tloušťce 5 mm připevněném nerozebíratelným spojem. Za
ekvivalentní lze považovat, je-li dveřnl kř(dlo vybaveno uzamykacím systémem umožňujIcM
závorováni dveří ve vÍce bodech (minimálně ve 2 bodech). Okna umístěná svým spodním okrajem
do výše 2 m nad úrovní okolního terénu musí být zabezpečena mříŽí nebo roletou. Nejsou-li všechna
okna zabezpeČena mřIžI nebo roletou, musí být uzamčený prostor umístěn na prostranství
opatřeném funkčním oplocením celého pozemku o minimální výši 180 cm (za funkČní oplocení se
považuje též mobilní oploceni Heras City) nebo je v mimopracovní době střežen fyzickou ostrahou.
jako alternativní možnost místo fyzické ostrahy je instalované pohybové čidlo EZS s vývodem na
PCO,

d) do výše 3,500.000,- KČ za všechny pojištěné věci, jsou-li umístěny v uzamčeném prostoru
chráněném zabezpečením v rozsahu pÍsmene c) a funkčním elektronickým zabezpečovacím
systémem (s prostorovou nebo plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizacI,

e) do 10,000.000,- KČ za všechny pojištěné věci jsou-li umístěny v uzamčeném prostoru chráněném v
rozsahu pÍsmene d) a se zabezpečovacím systémem s plášťovou i prostorovou ochranou a s



napojením na pult centralizované ochrany nebo s trvalým střežením ostrahou ozbrojenou střelnou
zbraní,

f) nad 10,OOQOOO,- kč, jsou-li pojištěné věci zabezpečeny podle podmínek individuálně stanovených
pojistitelem.

2. Oddzenľ pojištěných věcí uložených mimo uzamčený prostor na volném prostranství krádéŽf
vloupáním poskytne pojistitel pojistné plněnľdo výše:

a) 200.000,- kč, je-li prostranství opatřeno funkčn(m opIocenľm celého pozemku s minimální výši 180
cm (za funkční oploceni se považuje též mobHnľ opkcení Héras City) a uzamykatelnými vraty,

b) 500.000,- kč, je-li prostranství opatřeno způsobem uvedeným v písm. a) a v mimopracovní době
střeženo fyzickou ostrahou nebo je-li opatřeno funkčním elektronickým zabezpečovacím systémem
s vnější akustickou a světelnou signalizacI,

c) 1, 000.000,- Kg je-li prostranství zabezpečeno minimálně v rozsahu pÍsm. b) a s napojením zabezpečovaclho
sYstému na pult centralizované ochrany nebo s trvalým střežen(m ostrahou ozbrojenou střdnou zbraní nebo se
služebním psem.


